
லட் இருக. கணவ பத "அல்வா அதம் பதத 

< உ நர அருகம் 

கணபதி i 

ய் காலைமறுத்கல. 

திருத்துறையூர் 
சாநீதலிங்கசுவாமிகள் 

அருளிச்செய்த அ. 

௮.2 

- இருப்போரூர் 

சிதமபரசுவரமிகள் 

அருளிச்செய்த உரையுடன் 

யாழ்ப் பர்க் தல உல் லூர் 

ச் து. ் ன் x ப 

3 காவல ரவ ர்கள் அண்மு 
சிதம்பரசைவப்பிரகாச்வித்தியாசாலைத் தருமபரிபாலகர் 

விசுவநாதபிள்ளையால் 

விட்டம் 

வித்தியா தபா லனயர் திரசாலையில் 

அச்ச 
... இறம் பதிப்பு. 

இெளக்திரிஞூ ஐப்படிமீ”... 

3ப்பிக்சப்பட்டஃ 



கணபதி அணை. 

கொலைமணுத் 

மூலமும் உரையும், 

இன்ப மாய தரு திடை யோங்கவுந் 

் அன்ப மாயது தூரக் அ. ணீங்கவு 

முன்ப சாபரன் மொய்குு லோடணைகந் 

தன்பி னீன்றவோ ரானையைப் போற்றுவாம். 

இன்பமாயது இடையமுது ஓங்கவும் - என்பது. மனோ 

தமான நன்மைகள் மேன்மேலும் உண்டாகவும்,-- துன்பமர 

யன தூரத்தள நீங்கவும். ப ் தரித்து ரயங்களினாலே வரும் 

. இடையூறசள் தூர த்தின்ச்ன்ணே : கங்கவும்-— முன் பராபரன் 

னோ அணைந்து அன்பின் ஈன்ற ஓரானையைப் போற் 
 அவாம். எ-து. ஆதிகாலத்திலே பரமசிவன் பராசத்தியோடு 

| 4. அன்புடனே பெற்றருளிய ஒப்பில்லாத ட து 

' யானையைத் அதிப்பாம். என்றவாறு. 

் 

ர் சரக என்றதளூல் தம்முடைய மனோ 

i தன்பமாயது சீய் ் ங்கும் என்றதனால் 

ஆனந்தப்பே௮ம் அஞ்ஞானத்திமப்பு மென அமாம். 

.... இதன்சருத்து. இர் நால் செய் தழுடியுமளவும் விக்செநிவி 

தஇயுண்டாகவும், அதன்மேலும் உலகத நின்கண்ணே கூற்றம் 

ர்க்அ ங்கும், வேண்டி விக்னெகர்த்தாவை வழிபட்ட ஐ. 



கொலைமறு தல். 

திருமலிபூ மகனாதி யைவருமா 

மொருபாமிச் எறிய னேர்குக் 

தருமிருசா டலைமிசைக்கொண் டஞ்சினர் தக் 

் கறங்கொலைமை தள்ளிச் சார்தற் 

ம் சருமழையாகம நெறிச்சொற் பொருளமைத்திக் 

சொலைமறுக் த-லறஞ்சொன் மாண்பா » 

- னிருமுணர்வி லே-ஷசையு நலந்தருமென் 

அளந்தணிந்தீண டியம்பா நின்றேன், 

A 4 ண இருமி. ட் தத. த இச்சதி 

ந்த த ம்க் மல்லி கடச கன் ரதத அது 
பஞ்சகர்த்தாக்களுச் தானேயாய் அவர்களையுங் கடந்து. ம்? 

வியாபியாய் வாக்குமனாதீதமாயிருக்கும் பரமசிவம் த ன்ணுடைய 
கருணையினாலே கர ரச. ரணா இ அவ:பவற்களையுடைய ஆசாரியமூர், 2 

ஈம் இப்பூமியின்கண்ணே எழுந்தருளிவம் த ஒன் அக்கா 

ந லையை கக்கு கூப் கண்ல கடலை. 

ல் பவன வரனை, ட nq இர் ன் 
அஞ்சினர் கொலைமை தள்ளி அறஞ்சார் தற்கு. 

ல் லீழ்வதீற்கு அஞ்சினவர்கள் கொல்த்தல் 

AA வா் நட 

ண்டு ர்கள் நல்ல் எ- து. அத்தன் 
ட்சிமையிஞலே ழக்கு த சத 

ஸு அணை நல ல் விடச் யான றி! ம் 
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கொலைமறுத்தல். ந. 

இ-த. கடவுள் வணக்கமும் முதனூலும் இர் காலின் பெய 

ரும் விடயபிரயோசனாதிகாரி சம்பந்தமும் அவைய்டக்கமுங் 

கூறிய த. 

தருமிருதாடலை மிசைக்கொண்டு. என்பதனால், கடவுள் 
வணக்கமாயிற்னு.  அருமறையாகமநெறி என்பகனால், முதனூ 

லாயிற்௮ு, இக்கொலைமஅத்தல் என்பதனால், அூற்பெயராயிற்௮. 

இர் நற்கு விடயமாவது கொல்லாமை. அது கொலைமைகள்ளி 
என்பதனாற் பெறப்பட்ட அ. : பிரயோசனம் சருமப்பிராப்தி. 

அத அறஞ்சார்தற்கு எனபதனாற் பெறப்பட்டது. அதிகாரி 

நரகத்அக்கு அஞ்சிஷேன். ௮௮ அஞ்சினர் தீக்கு என்பதனாற் 
பெறப்பட்ட அ. சம்பந்தமாவது சத்தார்ததங்கள். அது சொற் 

பொருளமைத்து என்பதனாற் பெறப்பட்டது. அறஞ்சொன்மா 

ண்பானென்னாரையு நலந்தரும் என்றவதனால், அவையடக்கம் 

பெறப்பட்ட அ. அஃது எங்கனமெனின், சத்தத இலே எழுத் தச் 

சொற்பொருள் யாப்பணிக் குற்றங்கள் பொருந்தினும், அர்த் 

தத்தில் வேதாகம விருத்தமாயிலம், முடிவின்கண் எவ்விதச் 
தாயினும் வேதாகம சித்தமாகிய கொல்லாமையைச் சாதித்த 
| பெரியோர். இகழாரென் அ. உரைத்தது. என்போலுமெ 
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ந்த கன்மை பயக்கு மெனின், 

னின்; திருவள்ளுவர் “பொய்மையும் வாய்மையிடத்த புரை தீர் 

? என்ற பிரமாணம் போலுமெ 

பித்தத் (௧) 
மேல் இந்தச்சாத்நிரம் விளங்குதத்கு ஒருபிடிகாத தம்ப 

னங் க௮அ&ன்ரார். 

எடுத் தளவெச் ௪மயிகளு முல்கருஞ்சா 

 ரோரலையி னிடையிற் றோன்று 

முடுத்தனைக்சூம் தரவிளங்கு மதியினுயர் 

அ சைவரைவந தொருவன் ருழ்ச்தீண் 

ப டுத்தபல வுயிர்க் தோற்றத் துயர்வுதாழ் 
௮)... கருஷகெனவவளைத் தேற்தித் 



௫ கொலைமறுக்தல். 

ப்தி sh தடுத்த புறச் ௪மயிகட்குகி கரமுறுததி ய் 

பள் நிறுக் தகின்றார் தம்பா லூற்றம். க் 

எடுத் தள எச்சமயிகளும் உலகரும் சார் ஒரவையினிடை | 
யில் தோன்றும் உடுத்தனைச் சூழ்தர விளங்கும் மஇயின் உயா 
சைவரை வநது ஒருவன் தாழ்ந்து. எ-து. வேதாகமங்களைச் 

கைக்கொள்ளும் சைவர் முதலாகிய உட்சமயிகளென்னும் அவை. 

களைக் கைக்கொள்ளாத உலோகாயதன் சமணன் பெளத்தன. 

மூதலாகிய பறச்சமயிகளென்௮ம் எடுத் த௪ சொல்லப்பட்ட பல 

ச௪மயவா இகளும் இக்காலங்களில் விரிவாகத் தோன்றிய கற்பனா 
சமயிகளும் இவர்களல்லாத லெளககெருங் கூடியிருந்த ஒருபெ 

ரிய சபையின்க௧ண்ணே, நட்சத்திரகணங்கள் தன்னைச் சூழ .: 
ஈடுவே விளங்கும் பூரணசம்இரனைப்போலத் தோன்றா நிற்கும் . 
ஒரு சைவாசாரியரை ஒரு பக்குவியானவன வந் நமஸ்காரம் ட் 

பண்ணி எழுச்அஅஞ்சலியஸ்தனாய் நின் அ --ஈண்டு அடுத்த Lie 
உயிர்த்தோற்றத் து உயர்வுதாம்வு அருளுகென். ௭-து. இவவல. 

கின்கண்ணேயுள்ள நானாபேதமாகிய €வேயோனிகளில் ஒன்௮க் 
கொன்அ அஇகழுந்தாழ்வுமாயிருக்குமோ எல்லாஞ் சமமாயிருக் 

குமோ தேவரீர் இருவாய்மலாக்தருள வேண்டுமென அ விண்ணப் | 

பஞ்செய்ய,--அவனைத்தேற்றி, ௭-௮. அவனிருதயஞ் சம்மஇல் 

குமபடிக்கு வேகாகமங்களி லள்ளபடியே கூறித் தெளிவிக்கு 
மளவில், தடுத்த புறச்சமயிகட்கு உத்தரமுஅத் தித் தம்பால் 
ஊற்றம் நிறுத் தூன்ளார். எ-து. அப்படி நீர் சொல்லுகிறது ... 

கூடாதென்ற தடுத் தக்கூதிய புறச்சமயிகளுக்கு எதிருத்தரமும் ட 

உதாரணங்களும் அச்சபையினிருக்துள்ள ஆபாலபண்டித ராஜிய - 

சர்வசனங்களுக்குஞ் சம்மதம் வரும்படியே யத்தியக்தமாக எடு . 

ச்துக் காட்டித் தம்மிடத் இலுண்டாயெ நிலைமையைத் தாபிக் : 

கின்றார். ௭-௮. ர 

இ-௮. ௪கல சமயங்களுக்குள்ளும் சைவசித்தாக்தம் அதிக 

மென்றும், அதில் உண்டாகிய வாக்கியம் வேதாகமசார மாகை 

யால் அதுவே பிரமாணமென் அம், கூறியது. . ( 



கொலைமறுத தல். ௫ 

இர்த உலக த தின் கண்ணே யுண்டாகிய இருவகைத் தோற் 
ற்மும் த ட படத்தன் பில்கள் கூறுகினஞார். 

_ஊறறமிகுஞ் சராசரத்து ஞூயர்சசெசஞ் 

சரத்துணரர் நரர்தம் முள்ளு 

மேற்றமுந்தா ழ்ச் சியுமுளபல் ஓயிர்செகுச். தண 

இடலைவளர்த் திடுங்€ மம்மேல் 
சாற்றுமுயிர்க் கொல்புரிதி ௮யர்நெடுகா 

ளென்றுமுட ருன்பொய் யென் அந் 

கெற்றமிக்கேன் அயிர்தமைலீட்டினு மவற்றி 

அயிர்புரக்கும் தீதி லோரே, 

ஊற்றம் மிகும் சராசரததுள் உயர்ச்சி சரம், ௭-௮. அறிவு 
டைமையை ஒன்௮க்கொன்று அஇகமாகவடைய தாபரசங்கமங் 
களென்.அ சொல்லப்பட்ட இருவகைத்தோற்றததினள் அறிவி 

ஒயர்ச்சயினாலே தாபரங்களினறஞ் சங்கமமே அதிகமென்அ 
சொல்லப்படும் சரத தள் ஈரர், எது. அச்சரங்களினுளளும் 

அறிவினயர்ச்சியால் மனஷரே அதிகமென அ சொல்லப்படுவர். 
ஆகாரம் நித்திரை மைதுனம் பயம் எல்லாச்சரங்களுக்குஞ் ௪ம 

“மாயிருக்க, மனுஷரை அதிகமென்றது எப்படியென்னில், அப் 
படி இகாராதி மிருகங்களுக்கு உண்டாயினும், அவற்அள்ளும் 
மனுஷரிடத்தில் விசேடத் தன்மையண்டு, அஃது எப்படியெ 

னின், கார்த்தல்-புளித்தல்-அவர்தீதல் - உவர்த்தல் - கைத்தல்- 
இததித்தலாகியஅஅசுவைப்பதார்த்தங்களும்திவ்யாமுதமுமாகிய 

போசனங்கள் அதிர்து புசித்தலும், சிறக்க ஒப்பனைசெய்த 

சாங்குமஞ்சத்தின் கண்ணே அண்ணிய பஞ்சிபெய்த மெத்தை 

் மின்மேல் தலையணை முதலாகிய கொட்டைகளும் பரப்பிச் இற 

நீச பட்டுவிதான தீஇன்&ம் நித்திரை செய்தலும், ஆலிங்கனமா 
இயாகிய அ௮பத்துகார லு கரணங்களுடன் ஸ்இரீகிரீடை பண்ணு 

தலும், மனோவிசாரத்தின் மிகுதியால் அச்சமடைந்த காலையி 
னம் தேறி அதற்கேற்ற உபாயஞ்செய்து துயரம் நீக்சிக்கொள் 



௬ கொலைமறுத்தல். 

தலும், மிருகாதிகளுக்கு இன்மையால்; அவற் அள்ளும் மனு 
ஒர் அதிகமெனக் கொள்க, 

இதற்குப் பிரமாணம் : அருட்பிரகாசம், **ஆறுசுவையோ 

டரும்கத னுண்பஞ் சணை தயிறல்-—கூ௮ கரண விதங்களின் 

மாதரைக் கூடிடுத-—றேறி விசாரத்தி னானச்ச நீங்குத றேறின் 
மண்மேல்-- வேறு முயிர்க டமக்கனெமை. யானரர் மேலென்' 

பவே.”? என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற்காண்க, இதுவன்றி 

யும், மிருகாதிகளுக்கு இன்மையாகிய காணுடைமையும் மனுஷ 
ருக்கு உள ஐ. ஆதலினாலும் விசேடமெனக் கொள்க, இதற்குப் 

பிரமாணம்! இருவள்ளுவர்,  ££ஊணுடை யெச்ச முயிர்க்கெல் 

லாம் வேறல்ல ாணுடைமை மாந்தர் சிறப்பு.?? என்றும், மற் 

அம் வருவனவற்றுற் காண்க, 

நரர் தம்முள்ளாம் ஏற்றமும் தாழ்ச்சியும் உள. ௭-௫. இங் 

நனம் உயர்ச்சி யென்ன கூறப்பட்ட மனுஷருள்ளும் உயர்ந் 

தோர்களுச் தாழ்ந்தோர்களும் உண்டு. அங்ஙனமாயின், உயர்க 
தோர் யாவர் தாழ்ந்தோர் யாவரெனின் ;- பல்லுயிர் செகுத்து 

உண்டு உடலை வளர்த்திடும் இழ், ௪-௮. விவேக த்தையுடைய 

மனுஷராகத் தோன்றியும். மற்துமுண்டாகய. பலவயிர்களையுங், 

கொன்ற அவைகளின் மாமிசத்தைப் புத தத் தமது மலவுடலை 

வளர்க்கா நிற்பர்கள் ழோர். அம்மேல் சாற்றும் உயிர்க்கொலை ' 

புரிதல் நெடுகாள் அயர் எனஅம் உடல்தான் பொய்யென்றும் 

தேற்றம் மிக்கு ஏன்று உயிர் தமை வீட்டினும் அவற்றின் உயிர் 

புரக்கும் தீது இலோரே., ௭-௮. அழகிய மேலோராவார் உல 
இன்கண்ணே சொல்லப்பட்ட யாதொரு €வகொல்யைப் பண் 

ணமிடத து அக்கொலைமையானது ஆன்மா  நித்தியனாதலால் 

அகேககாலக் தொடர்ந்து துக்கத்தை விளைக்குமென்ற௮ம் இச் 

சரீர வாழ்க்கை அமித் இயம் இதனை ஈாங்காப்பதற்கு எண்ணுதல் 

நீர்க்குமிழிக்குப் பூண்கட்ட நினைத்தலையொக்கும் ஆதலின் இத 
னைக்குதித்து உம்மை நெடசொள் வருத்தவதொரு வேகொலை' 



கொலைமறுத்தல், ஏ 

மைப் பண்ண வொண்ணாதென்றம் அறிவினை மிகப்பொருந்தி 
ஒரு சீவனாலே தமக்குச் சரீர: ஆனிவருமிடதீ தும் அ தினுடைய 

சரீரத து: கு. ஒரு படம் பட அகடம் குற்றமற்ற நல்லோர் 

கள. எ. a. 

இலி பிரமாணம்: இருவள்ளுவர், “தன்னுயிர் நீப்பி 

இஞ் செய்யற்க தான ன்பிதிட இன்னுயிர் நீக்கும் வினை”? என் 

அம், காசிகாண்டம். “பிறரிடை மின்ளுவி யற்திடிற் றம்க்குப் 

பிமைட்பறலெய் அ மென்பதனை-யறிகுட ரதிஞ ராதலா லுமி 

ரக எளணைததையும் தம்முயிர்போல--கெதியினிழ் கருத லினி 
யவா மைந்து புலனையு நெறியலா வழியிற் -பொதியினிற் செலு 
திதா தடக்கனன் குணர்சதோர் புலமையோ சொழுக்கெனப் 

புகல்வார்.”?? என்றும், மற்றும் வருவனவற்முற் காண்க. இதன் 

கண் தேற்றமிக்கென்பதனால், உயர்ச்சி தாம்ச்சி அறிவைப்பற்றி 

நின்றதெனக்கொள்க, 

. இஃது, சராசரபேதங்களின் மனஷரே அதிகமென்றம், [ 

அவருள் கஞ் €வேகொலை பண்ணாதலர்களே ட்ட தத 

அம் கூறியது, (௩) 
௩... மேற் வேகொலை செய்தமையால் வரும் தாழ்வேதென்னு 

கூறிய உலோசாயதனை கோகி உத்தரங் கூறுகின்ஞுர், 

“இங்கனம் வாதிகள்வினு, பாட்டிலே கூறாமையின், வ 
னையேயெனின்; அப்படியன் அ. இந்தூல் அவாய் கிலைப்பெ 

ருள். அஃதாவது வினாவினைக்காட்டுவதா௫ய பவல்பர 2 த 
ரம் கூறுவது, ஆதலின், விடையமினுக்கு இசைந்த வினவி ° 

உரையின்கண் வருவித்ததெனக் கொள்க, 

 தியவினைத் தலைகொலைமா அயர்தரும்பின் 

புண்மைதொன் னூழெரித்த வாற்றி 

உரயவொரேர வினைகளிகக், தினுமூறலாஹ் 

* :பலமருந்சம் கங்கோ ரங்க 



௮ கொலைமறு த்தல், 

மேயுமதிற் பாயுமிதி லறிவுருவே 
அிவண்பு௧௮ முளதி யாமுங் 

காயமிது இடப்பமற்றோ ருடல்கனவிற் 

தினம்புகலோர் காதை யன்றே, 

கொலை தீயவினைத்தலை. ௭-௪. கொலையானத ஒருவன் 
செய்யும் திவினையாகிய ஒருருவிற்குத் தலையென்னப்படும், 
அஃது எத்தாலென்னில்; உயிர்களுக்கு இதஞ்செய்தலே புண் 
ஊியமும் அகிதஞ் செய்தலே பாவமும் என் அற தூல்களெல் 
லாம் ஓதுதலின்; கொலைமைக்கு மேம்பட்டபாவம் அஇகமின் 
மையின், கொலைமையே பாவத்துக்கெல்லாம் மூசன்மையெனப் 
படும். ஆதவிற் கொல்லாமையே வ பதம் (முத 
னமை யென்பதும் ஆமிற் அ. 

இதற்குப் பிரமாணம்: இருவள்ளுவர். ££ அறவினை யாதெ 
னிற் கொல்லாமை கோறல்-— பிறவினை யெல்லாம் தரும்.!? என் 
அம், சும்தரமோர த திகாயனார் தேவாரம். “நல்ல நினைப்பொ ழிய 
நான்களி லாருமிரைக்-கொல்ல நினைப்பனவுங் குற்றமு மல் 
ரெழியச்-— செல்வ வயற்கமனித் தென றிருவாரூர்புக்-கெல்லை 
நினை த்தடியே னென்அகொ லெய்துவதே.! அன்றியும், “கொ 
ன்று செய்த கொடுமை யாற்பல் சொல்லவே நின்ற பாவ 

வினைக டாம்பல நீங்கவே--சென்அ சென்று தொழுமின் றேவர் 
பிரானிடங்-—கன்றி னோடு பிடி சூழ் தண்கழுக் குன்றமே, 
என்னும், சிவஞானதீபம், “கொலையாதி நெறியகன்ற ஞானக் 
சானே கூறரிய மேலான ஞானமாகுங்--கொல்யாதி யகன்றொெ 

கழுகும் தவங்க டாமே குற்றமில்லா நற்றவமென் அரைக்கு . 

ாலும்--கொலையாஇ யகற்றிய ஈல்லைங்க டாமே குவலயத் இ 
லொப்பரிய வறங்க ளாகுங்--கொலையாதி யகன்அபெஅஞ் செல் 

வக் தானே கூதிலுயிர்ச் இதமானவாழ்வ தாமே. என்னம், 
சிதம்பரப ராணம். £“வருணமெண்ணிலவள் வேத மறையவ ருயர் 
நீதோர்.. நீத யருஞமாச் சரமந்தன்னிற் அறந்தவ ரதிக 
ரென்ப-—பெருகிய வறத்திற் கொல்லாப் பேரறம் பெரிது 



கொலைமறுத்தல். க 

நன்கு சருபவ ரவருட் டக்க தேசிகர்தலைவ ராவார்.?? என் 
அம், இதிகாசம், “*ஆனையடியி லடங்காவடியில்ல தான துபோ 

னிற்கின்ற . தன்மைதா---ஜூனுயிரைக்--கொல்லா  வறத்இன் 
கொழுநிழற்கே யுள்ளடங்கு-—மெல்லா வறமு மிசைந்து.?? என் 

அம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

மேல்வினா. இங்கனம்--கொலைமையான் வரும்பாவமா் 

னது என்செய்யும்? 

மேல்விடை. மா.தயர்தரும். ௭-௮. நெடுநாள் நீங்குதற்கு 
அரிதாகிய மகத துவமுடைய துன்பத்தைத் தரும். 

மேல்வினா. இங்கனம் ஒருவன் கொல்செய்தவடனே ௮௪ 
னால் வருந் அன்பத்தை அனுபவிக்கக் கண்டிலேம். 

மேல்விடை. பின்ப. எ-து. இம்மையிற் சீவகொலைகளைய் 

பண்ணினவன் இம்மையிலே துன்பங்களை அபைவியாவிடனும்,. 
சரீராந்தத்தில் நரசத்தையடைந்து மகாதுயரங்களை அுபவித் 
தப் பின்னும் ஈரகசேடத்தினாற் பூமியின்கண்ணே சோன்றி 
அத்தச்சேடபலமாகிய துக்கங்களையும் இவ்விடத திலே அனுபவி 

ப்பானென்பதே நிச்சயம். ௮௮ என்போலவெனின், ஒருவே 

ளாண்மை செய்தவனுக்கு அதன் பலமானது காலாவதயிற் புசி 

ப்புமாய் மேலைக்கு வித் தமான துபோலவெனக் கொள்க. 

இதற்குப் பிரமாணம்: வெஞான௫த தி, “£மேலைக்குவித் து 

மாகவிளைந்தவை யுணவுமாஞாலதீது வருமா போல நாஞ் 
செயம் வினைக ளெல்லா--மேலத்தான் பலமாச் செய்யு மிதம8ி 

தங்கட் கெல்லா--மூலத்த தாகி யென்அம் வந்திட முறைமை 
யோடே.? என்றும், மற்றும் வருவனவர்ரூற்காண்க, இம்மை” 

மிற்செய்த கொலையான த சரீராந்தத்தில் வருத .தமென்பதத்குப் 

பிரமாணம்: இருவள்ளுவர். **உயிருடம்பி னீக்யெ ரென்பர் 

செயிருடம்பிற்--செல்லாச்தீ வாழ்ச்கையவர்.”?  அன்தியும், 
:'கொல்லாமைமேற்கொண்டொழுகுவான் வாழ்காண் மேற்--செ 

ல்லா தூயிருண்ணுங் கூற். என்னம், இருமந்திரம், “கொல் 



௧௦ கொலைமறுத்தல். 

லிடுகுத்தென் அ ்க்ாக்கில்லில் காரர் வரிகயிற் முற் 

கட்டிச்--செல்லிடு கரென்அ தீவாய் ஈரகிடை--நில்லிடு மென்னு 

நிறத் துவர் தாமே.?? என்றும், சிவதருமோத்தரம். ““உற்றிடுவ 

ருரைத்த தய ரனைத்தினையு முயிர்க்கிரக்கஃ-மற்அவதைத் தவை 

தம்மையவலமெனா தவற் தானைத் துற்கினரு மற்அமுள கொலை 

புரிச்த தறிசினரும்--பற்றுமிலர் படும் தயர்க்குக் கடுத் தாதர் வலை 
ப்பட்டே..?? என்றும், சிவஞான தீபம், “எவ்வுயிரும் பராபரன் 

சந்நிஇ.ப தாகு மிலங்குழுயி ருடலனை கத்து. மீசன்கோயிலெவ் 

வயிரு மெம்முயிர்போ லென்ன தேோக்கி யிரற்காது கொன்றரு 
நீது மிழிவி னோரை--௮வ்வியம தூதரரு£ தண்டஞ்செய் து வல் 

லிரும்பை யுருக்கியவர் வாயில் வார்த். து -வெவ்வியகீ யெழுநர 

கில் வீழ்த்தி மாரு வேதனை செய் திரவரென : வோது நூலே.?? 

என்னம், இதிகாசம், **இந்கோய் -நமக்குண்டென றெண்ணாதே 

யெவ்வுயிரு--முன்னோவக் கொன் அண்ணு. மூர்க்கர்தா எ மெத் 

கோவும்--பண்ணப் படெரகிற் பாவிகளிற் பாவிகளென்--றெண் 

ணப் படவொ ரிசைந்து? என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற்கா 

ண்க. நரகசேடமானது மறுசென்மத் இினும் துக்கந்தருமென்பத 

ற்குப் பிரமாணம்: செவதருமோத்தரம், “*கருவினை ழிவன் முற் 

நிக் கழிச்துட னழிவன் காளைப் பருவமுற் றழிவ னீகை பகர்ம் 

அபின் தவாப் பாவி--பெருவலை கண்ணி. யாலும் பிடித் அயிர் 

வதைத்த சபை ஒரு இப த ட்டட் தக்கோர்க். குதவிடான 

திளைக்ககையன்.'' அன தியும்,'“அவயவமனை தீ தங் குன்றி யழிக் 

திடு மாக்கை யாரூன் - சவையினை விரும்பியுண்ட.. துட்டர்கள் 

சோலை சன்னைத்-- இவலைய இரைநீர் தேங்கும் திண்ணிய இரச் 
தன்னை பவம் பாலே சால வழித்திடு மற்பர் தரழும்.?? என் 

அம், சாலடியார். “£இரும்பார்க் குங்காலரா யேதிலாரக் காளா: 

ய்க்--கரும்பார் கழனியிற் சேர்வர் - சுரும்பார்க்குல்--காட்டு 
ளாய் வாழுஞ் வெலும் குஅம்பூமும்ு-கூட்ளொய்க். கொண்டு 

வைப்பார்”? அன்றியும், *“அச்கே போலங்கை யொழிய விர 

லழுகித்--,தக்கத் தொழுகோ யெழுபவே.- யக்கா--லலவனைக் 



கொலைமறுத்தல். கக 

சாதலித துக் கான்முதித் த்துத் இன்ற பழவினை வம் தடை நீதக் 
கால்.'? என்ஆம், மற்றும் வருவனவற்முற் காண்க. 

மேல்வினா. அப்படிக் கொலைச் தீமைகளைப் பண்ணின வன 

சென்மாம்த ரத்தில் நரகத்தை அடைவித் து நரகசேட த்தால் மறு 
செனமத்தினும் இன்பத்தை அபைவிப்பனென்௮ அணிக்தது 

எ தினால்? 
மேல்விடை. தொன்னூல் தெரித்தலாற்னு ஈடாய ஒரோ 

வினைகள் இகக்தினும் உறலால் உண்மை. ௪-2. ஒருவன் 
செய்த வலிய தீவினைகளானவை மனறுமைக்கண் வந்து நரகத்தில் 

அழுத் துமாயினும் இம்மையிலும் வருதி தவதாயெ தம்முடைய 

வேகத்தைக் காட்மென அ மறைமொழி கூஅகையால் அவவு 

ரையின்படியே மிகுத்த பாவத் தின் வேகமான த செய்தவுடனே 

ஒருத்தனை வருத்தக் காணுதலின் மறமைக்கண் நரசத்இல் 

அமுக துமென்பதே சத்தியம். வேகமாவது யாதெனில், விஷ 

ததை யுண்டானொருவனை அந்த விஷமானது வருத்திக்கொல்லு 
- தலின்முன்பே ரெடிவுதோன் அதல் போலவும், செருப்பினாற் சூடு 
ண்டானொருவனக்கு அத புண்ணாவதன்முன்பே எரிதல்போல : 

வும், சிவத் தரோகாதி அஇபாதகமும் பிரமகத்தியாதி மகாபாத 
கமும் மஅமைக்கண் எரிவாய் நரகமாதிய நரகத்தில் அழுத்துத 

லின் முன்பே; இம்மையிற் செய்தவுடனே சித்தப்பிரமையாத 

அக்கா ங்களும் பிரமகத்தியாதி தக்கங்கரம் அடைதலெனக் 
கொள்க. 

இதற்குப் பிரமாணம்: சும்தரமூர்ததிராயனார்தேவாரம். 

 “குற்றொருவரைக் கூறைகொண்டு கொல்கள் சூழ்ந்த களவெ 

லாஞ்-- செற்றொருவரைச் செய்த. தீமைக ளிம்மையேவரும் 

இண்ணமே—மற்றொருவரைப் பற்றிலேன் மறவாதொழி மட் 

நெஞ்சமே புற்றரவுடைப் பெற்றமேதி புதம்பயக் தொழப் 

போதுமே.” என்னம், சசிவர்ணபோதம். **மிகமேவிய புண் 

ணிய பரவமெனும் வினையின் பயன் வேஜொரு காலமுறாஃ 



௧௨ கொலைமறு த்தல், 

இகமே வருமென் பதனாலுளகோ மெல்லா மிவனைச் செறவெய் 
தினவே.? என்னும், மற்றும் வருவனவற்ளுற் காண்க. 

மேல்வினா. அப்படி இம்மைக்கண் ஒருபாவத்தைச் செய்த 
வன் சரீரார்தததில் நரகத்தை அனுபவிப்பானென்று நீர் சொ 

ல்லுறெது கூடாது; அஃது எத்தாலென்னில், இவ்விடததற் 

பாவாஇகளைச் செய்தவன் இறந் தபோகவும் அவனைத் தகனம்ப 

ண்ணிப்போடவும் காண்கையால்? 

மேல்விடை. பலமருந்தற்கு அங்கு ஓரங்கம் ஏயும். ௭-௧௮. 

பண்ணியபாவங்களைப் பண்ணினவன் அவற்றின து பலன்களைச் 

சுவர்க்க நஈரகதஇன் கண்ணே அனுபவித்தற்குச் சரீராந்சததிற் 
பாவப்பருவமானால் பூததேகமும் புண்ணியப்பருவமானால் பூத 

சாரதேகமும் யமதூதர் ஒருகணக்திலே உண்டு பண்ணுவார் 

கள். அக்தச்சரீரஞ் சக துக்கானுபவத்தைப் பொரும் அம். 

இதற்குப் பிரமரணம: சிவதருமோத்தரம், ““அருந்தயாக் 

குழியி னழ்வா ராகமே பாவத்தாகும்-—பொருர்திய பூதத் தாலே 

மிமைததிடும போத தனனுட்-— புரிக்துவிண் புகுவாராகம் பண் 

ணியத்தாலே. யாகும்-—பொருந்திய பூதசாரத் தொருகணப் 

பொழுது தனனில்,”' என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 

மேல்வினா. ஒருவன் இம்மையிலே செய்த பாவத்துக்கு ஏது 

வாய் மஅமையிலே ஒரு சரீரத்தை உண்டுபண்ணி நரகத்தில் 

வாதிப்பரென்பது எத்தினுக்கொக்குமென்னில்; குற்றஞ்செய்த 

வன் தப்பிப்போகக் குறுக்கே வந்தவனை வாய்மேல் அடிச்தா 

னெனபத போலும்; ஒருவன் பசிக்கு மற்றொருவன் உண்டா 

னென்பத போலும்; இப்படி அனேகமாக உலகத் இன்கண்ணே 
சொல்லும் பரியாச வார்த்தைகளுக்கு ஒக்கும்.  இர்தச் சரீரஞ் 

செய்த பாவத் அக்கு அந்தச்சரீரம் வாதைப்படுமெனநீர். டு 

கும். இதந்குஞ் சம்பந்தம் ஏத? 



கொலைமதஅக்தல். சக 

மேல்விபை. அதிற்பாயும் இதில் அறிவு. ௭-௮. அந்தச் 
சரீரத்இன்கட் சென்று புகும் இக்தச்சரீ ரத் இனின அம் புண்ணிய 
பாவங்களுக்கு ஏதுவாகிய இதாகிதங்களைப் பண்ணினவனுடைய 

அதிவு. 
இதற்குப் பிரமாணம்: வெதருமோத்தரம்.£இரணுஅசெளு 

. கைபோற் வேன் நீண்டியே -— வருமுரு வதனைமுன் டைலை 
| மாற்றிடும் _ தருமமே பருவமேற் சாரும் வானினைப் — பருவ 

| மேற் நீவினை நிரயம்பற்றுமே.?? என்பதனாற் காண்க. 

மேல்வினா; அப்படி ஒரு சரீரத்தின்கண்ணே மற்றொரு 
சரீரததின்கணுண்டாதிய அறிவுசென ௮ புகுமென்னுமிடத் ததி 

தருண பருவததை யிச்சித்துடைய ஒருவிருத்தன் ஒரு கருண பரு 
வன் இறக்கக்கண்டவிடத்து அவன து சரீரத் திற் பாய்தல்வேண் 

டும், அஃதில்லாமையின் , ஒருசரீ ரத்தின் அறிவு மற்றொரு சரீரதி 

திற் புகுமென்றல் கூடா அ, 
மேல்விடை. இவண் வேன உருப்புகலும் உளது. ௭-௮. 

இவ்விடத் தம் பரகாயப்பிரவேசம் பண்ணுவாருமுண்டு. 

மேல்வினா. அப்படிப் பரகாயப்பிரவேசம் பண்ணுதல் 
இவ்விடத அ மாங்கண்டேமில்லை. அதவும் அம்மி பறக்கக்கண் 

டேன் என்பதபோலும் உலககற்பனா கதை. 

மேல்விடை. யாழும் காயம் இது டப்ப மற்றோருடல் 

கனவில் இனம்புகல் ஓர் காதையனறே. ௭-௮. அப்படிப் பர 
... சாயப்பிரவேசம் பண்ணுதல் இப்பொழுது இவ்விடத்திற் காணா 

மையால் கற்பனாகதை யென்ருயாயினும், நாடோஅம் யாமெல் 

லோருஞ் சொப்பன த்தின் கண்ணே இந்தத் தேகத்தைவிட்டு 
வேறொரு தேகத்திற் பாய்ந்து எவ்விடத்துஞ் சஞ்சரித்தலால், 
ஒரு சரீரத்தினகண் இருக்துள அறிவு மற்றொரு சரீரத இனகட் 

கன்மத்தாற் சென்று புகுமென்பதே உண்மையென் ' றறிவா 

யாத, எ - அடி | 



கச் கொ லைமறுத் தல்; 

இதற்குப் பிரமாணம்! வெஞான த்தி, (பன்னக மண்ட 

சங்கள் பரகாயம் தன்னிற் பாய்வோர்--தன்னுதோன் முட்டை 

யாக்கை துறந்து செல்வதுவே போல--வுன்னி௰ வுமிர்க லே 

வடல்விட்டு வானினூடெமனன) நனவு மாறிக் கனவினை 
மருவுமாபோல்.? . என்அம், . இருமந்திரம், . “காக. மூடலுயிர் 
போலுகல். லண்டசம்- போரு ஈனாவைக் கனாவின் மறத்தல் 

போ--லாகு மரனரு ளாற்சென் ஐருவினைக்-தகேகு மிடஞ் 

சென திருபய னுண்மையே.”?  அன்தியும், . “*காயுங் கடும்பரி 

கால்வைச் ஐ வாங்கல்போற்-சேயுமிடஞ்சென் அலவவும் வல் 

லதஅ- பும் தயிற்போல வொன்றைவிட் டங்கொன் தி--லேயு 
மவரெனன வெய்திடுங் காயமே? என்றும், “சொப்பன த தய 

ங்குகாயஞ் குக்குமமதனாற் ௮ய்ககு- நற்பயன் அறக்கந் தன்ப 

' நரகுபின னனவைச் சார்த-லுற்பவ  மிலவைகணிங்கி யொன் 

தையு மூணரா யாகி மிற்பன சுழுததி மேல்வை நிகழ்வசங் 

காரம்போலும்.? என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 

இ-அ. கொலைத் திமையுடையார் நரகம் அனுபவிக்குமிடத 

அச் தத்தம் பாவத்தளவிற்குச் எக அவ்விடத் தண்டாயெ ஒரு 

பூத்தேகததைப் பொருநம்துவரென் அ சாதித்த அ. () 

இப்படிக் கூறிய சைவசித்தாக்தியை நோக்டிப். பின்னும் 
உலோகாயறன் கூறுகின் முன். 

சொப்பன தீதின்கண். .வேஜொருசரீரம். வம்.து பொரும் த 
மென்ற வார்த்தை பழுது. கனவில சோன் அவதகெல்லாம் தன 
வின்கட்கண்ட நினைவாகு. மென்றவார்த்தைக்கு . உத்தரங் 

காதறரு முருவிகவான் பற் தலின்றாங் 

. கதறியெல்பாய்க காண்ட லானும் 

யோதறைவோ ஞதியர்சண் முகமர்தி 

கனலிலியாம் பொருந்தா தானு 
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மோ துநினை வலவுணர்வா மாயிர்க்குணமிவ் 

வடல்பிணத்தொன் அணரக் காணேம் 

வாதமுள திலையுறக்கத் அணர்வுணர்வ 

தஅயிரெனககொண் மதித்தே சில்லோய், 

காதல் தரும் உரு இது வான பறத்தல் இன்ன ஆங்கு அத 

ற்கு இயல்பாய்க் காண்டலானும் போதுறைவோன் ஆகியர்கள் 

முகமாதி கனவில் யாம் பொருர்தாதானும் ஓதும் நினைவு அல. 

எ-த. இவ்விடத்து நம்மால் இச்சிச்கப்பட்ட இந்தச் சரீரத்து 

க்கு ஒருகாலும் ஆகாயத்திற் பறக்குக்தன்மை மின்மையானும், 

கனவின் கண்ணே தோன்றிய சரீரத்துக்கு ஆகரயத்திற் பறக்கு 

தல் இயல்பாய்ப் பு அமையும் அதிசயமுந்தோன்றக் காண்டலினா 

லும், பிரமாவாதியாகிய தேவதைகளுக்கு. உண்டாகிய பலமுக 

முதலிய உறுப்புக்கள் நமக்குக் கனவின் கண உண்டாகாமையா 

னும், சொப்பனதேகத்தை இச்சரீரத்தின்கண் கண்டு கேட்டிரு 

நீதமையால் அர்த நினைவென்குதல் கூடாத. அதெப்படியென் 

னில், சொப்பனதேகம் பறக்கக்காண்கையாலும், இத்தேகத் த 

க்கு அஃதில்லாமையா லும், கண்டநினைவல்ல. அல்லது தேவ 

தைகள் ஆகாயகமனம் பண்ணுவார்களென்௮ சசைகளிற் கே 

ட்ட நினைவென்னில், புராணகாவியங்களில் பிரமாவாதி தேவ 

தைகளுக்கு அநேக முகங்களும் அநேகங்கண்களும்  அசேகங் கை 
களும் உண்டென்ன கேட்டிருக்கின்றோம். ஆகையால், அவ்வழி 

வழும் நமக்குச் சொப்பனத்தின்௧கட் பொருந்தல் வேண்டுமே. 

௮ஃ ௫ இல்லாமையால், கேட்ட நினைவுமல்ல; ஆதலிற் சொப்ப 
'னத்தின்கண் வேறொரு தேகம் வருமென்பதே சத்தியம். 

இதற்குப் பிரமாணம், “இவ்வுடல் கனவு டெங்கு மியங் 

| குரு வலவன் நறென்ப-ரவ்வுடல் பறத்த லாற்கண் ளெநினை 

வல்ல வாகு--மெவ்வமி லிமையோர் கேள்வி நினைவெனி லிக் 
இராத திவ்விய வுருக்கொளேமாற் திகழ்ர்ததவ் வருவே ஜென் 
ன.” என்றும், மற்றும் வருவன வறர ரூற் காண்க. 

லட 



௧௬ கொலைமறுத்தல், 

மேல்வினா. அப்படிச் சொப்பனத்தின்௧ண் இவ்விடத்இற் 
காணாதன கண்டேமாயினும், அதவும் இத்தேகத்தின் குணமல் 

லது வேரொரு தேகமென்பது கூடாது. ஆதலின், ஒரு தேகத 

இன் குணம் மற்றொரு தேகததினகட் சென்றது பொரும் துவதே 

யில்லை. உண்டெனனில், ஒரு ரத்நத் தின அ காந்தி மற்றொரு ரத் 

நத் இற்சென் அ பொருந்தவேண்டும். 'அஃஇன்மையால், இச்சரீ 

ராந்தத் தில் இதனுடைய குணமாகிய அறிவு வேறொருதேகத் திற் 
சென்ன புஞூவதுமில்லை, 

மேல்விடை. உணர்வார் ம அத்து. ௭-௮. நீ ஒன்றின் 

குணம் ஒன் றிற்சென்அ புகாதென்பஅரதிக்கும், இங்கன முண் 

டாகிய அறிவு இத்தேகத் ன் குணயில் a. இத்தேகத்இன்கட் 

கன்மவசத்தாற் பொருந்தியிருக்துள ஒரான்மாவினாடையகுணம், 

மேல்வினா. நீர் இங்ஙனம் இத்தேகத் இன்கண் இதற்கு 

அன்னியமாய் ஒரு கீவனண்டென்பது கூடாது. அஃதேனெனில், 

இங்கனம் காணப்பட்டுள்ள பிருதிவி-அப்பு-தேயு-வாயு என்னும் 

/ இந்த நான்கு பூதமும் நிதீதி.பமாயுள்ளன. அவற்றுள் வாயு 

சலன குண சதையுடைய து. ஆகையால் மற்அள பூதங்கட்கு அத 

னோடு கலப்புண்டாகுதலின், இச்சரீராதஇகள் தோன்றும், அப்ப 

டி.த்தோன்றதினவென்பது எத்தாற்கண்டதென்னில்; மண் கடின 

மாயிருத்தல்போல, சரீரத்தில் என்புதோலாதிகள் கடினமாய் 
மலந்தடித்து வீழ்தலினாலும், சலம் நெகிழ்ந்து பதஞ்செய்தலின் 

இரத்தாதிகள் ரெடுழ்ச்சியுடையனவாய்ச் சலம் வீழ்தலினாலும், 
நெருப்புச் சட்டொன்அவித்தலின் உதராக்கினி அன்ன பானா திக 
ஊச்சுட்டொன்௮வித் தத் தொக்கன்சண் வெப்புத தோற்றதலி 

னாலும், வாயுச் சலித்துத் இரட்தெலின் இச்சரீரக் துக்கு ஓத 
லாதி சலனத்தைப் பண்ணி நாசியாதிகளின் இயங்கக் காணுதலி 
னாலும், அம்தப் பூதக்கலப்பு இந்தச் சரீரமென்பது பிரத்தியட் 

சம். பாக்கு வெற்றிலை சுண்ணாம்பு மூன்௮ங் கூடினவிடத்தில் 
ஒரு வெப்புத் தோன்அதல்போல, பூத சையோகத் இனால் முன் 
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பில்லாத மனமுந்தோன்அம். இதுவன்றி, நீர் இச்தச் சரீரத்தில் 
ஒரு ஆன்மா உண்டெனனில், இப்படிப் பிரத்தியட்சமாகக் காண 
வேண்டும். அப்படிக் காணப்படாமையின், ஆகாசத் தாமரைப் 

பூவும் முயற்கொமபும் ஆமை மயிரும் மணலிற் றைலமும் உண் 

டென்பதையொக்கும். ஆதலின், ஆன்மா உண்டென்பதேயில்லை. 

. இவ்விடதீதுத் தோன்றும் உணாவெல்லாம் தேககுணம். 

மேல்விடை. இவ்வுடல் பிணத்து ஒன்று உணரக்காணேம், 

௪-௮. நீ. இந்தத் தேகத்தின் குணம் அறிவென்னுமிடத அப் 

பிணமான அவதரத்தில் தேகங் கடக்கக் கண்டேம் - உல் 

அங்ஙனங் கண்ட பதிதான் உணர்வு தேகத்தின். குண 
மென்பது கூடாது, ன் 

மேல்வினா. பிணமான சரீரத்தில் வு நீங்குதலால், அக் 
இனி அவியும். அப்பொழுது அறிவங்கெடும். அவைகள் நீங்கி 

யது எவ்விதத்தாற் கண்டதென்னில், பிணத் இனாசியிற் சாற்தங் 

கண்டிலேம். தொக்கில் வெப்பமுங் கண்டிலேம். ஆதலின், 

அவைகள். நீங்கியது உண்மை. நீங்குதலின், சரீரதீதின்கண் 

அதியாமை யடையும். 

மேல்விடை. வாதம் உறக்கத் துஉள துஇல்உணர்வுஉணர் 

வது உயிரெனக்கொள் மதித்தேசு இல்லோய். எ-ு. நீ இங் 

நுனம் பிணமான காலையில் நீங்குமென்ற வாயு உறக்கத்தின் 

கண் நீங்காமே யிருக்கவும், அப்பொழுது தேகத்தின் கண்ணே 

பாம்பு ஏதிவருதலஞ் சத் தருவருதலுஞ் சரீரம் அறியாமே கடத 

தலால், வாயு நீங்க அதிவுகெடுமென்பது கூடாது. ஆதலிற் 

் கன்மவசத்தால் அவத்தைகடேோஅம் ஒடுங்கியும் உணர்ந்தும் 

வருவானோர் ஆன்மா உளனெனன அறிவாய் ஞானப்பிரகா௪ 

மின்றி இருளடைந்த புத்திமினையுடையோய். எ - ௮, 

இதற்குப் பிரமாணம்: சிவஞானசித்தி, **உடலின்வே 

அயிரே னிச்த வடலன்றோ வுணர்வ தென்னி--னுடல்சவ மான 

போது முடலினுக் குணர்வுண் டோதா--னுடலினின் வாயுப் 



௧௮ கொலைமறுத் தல். 

போனா ஓணர்ச்சியின் ௮டலுக் கென்னினடலினில். வாயுப் 

போகா துறக்கதது முணர்வ இன்றே. என்னும், சிவப்பிர 

காசவெண்பா.. “உடம்பு நீயல்லை யுறக்கக்இ லெல்லா--மடஙு 
கப் பிணமாகையாலே - திடம்படவும்-- வேற௮ுதா னுண்டோ 

விடாதே யருந்அகின்ற்சோஅகாண் காயச்சுமை.? என்றும், 

மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

இ-த. சொப்பனதேகம் இக்தேகத்துக்கு அன்னியமென் 
அம், இத்தேகங்களைக் கன்மவசத்தாற் பொருந் அவானோர் ஆன 

மாவளனென்றும், கூறியது. 

இவ்வளவஞ் சரீரமே ஆன்மாவென்லும் உலோகாயதனை 

மஅதீஅச் சரீரத்துக்கு அனனியமாய் ஒரு ஆன்மா உண்டென 

அம், அவன் இம்மைக்கண் செய்த கொலைத்தோடத்தைச் சரீ 

ராந்ததீதில் வேறொரு தேகத்தைப் பொருந்தி நரகத்தில் அனுப 

விப்பது உண்டென்றும், சாதித்த த. (௫) 

இப்படிக்கூறிய சைவ௫ித்தாந்தியை நோக்கி மேல் ஏசுமத 

வாதி கூ௮ுகின்ருன். 

.... இங்ஙனம் உலோகாயதன் கூறிய உரைபமுது. நீர் கூதிய 

வற்றுள்குரம் சிறிது ஒக்கும் சிறிது ஒவ்வாது. யாதொக்கும 

யாதொவ்வாதெனில், நீர் கொலையாற்பாவம் உண்டென்பது ஓக் 

கும். எல்லாக் கொலையாலும் பாவம் உண்டென்பது கூடாது. 

அஃது எங்நுனமெனின், மனுஷரை மனுஷன கொன்மஞால், 

கொன்றவன் நரக்த்தமும்தவான். அஃது உண்மை, ' மிருகா தி 

களைக் கொன்றதனால் பாவம் உண்டென்பதில்ல். அஃதேனெ 
னில், மிருகாதிகளை மனுஷருக்கு உபகாரமாகக் கர்த்தர் படை 
ததுக்கொடுத்தாரென்அ எங்கள் ௪த்தியவேதத்தில் இருக்கின் ஐ. 
தென்ற கூறிய அவனுடைய உரையை மத்து மேலுத்தரங் 

கூஅகன்றுர். 

தேசிறைமா னுடர்க்கெலையு மருளினண்டீக் . 

கீடமையென் செய்வாய் மாந்தர்க் 



கொலைமறு தீதல். ௧௯ 

காசருள்வ தெைவேங்கை யாதியச்சா 

திசளவர்சொம் கடங்கு மாறென் 

காசடைகந்திம் முமையுமோசோர் காற்றிரிவ 

. தெனமுனஞ்செய் கராம் தன்னாற் 

பேசுமச ராதியுரு வுயிர்க ளூற 

இண்மையுன் சொற் பிழையா மன்றே, 

தேசு இறை மானுடர்க்கு எவையும் அருளின் உண்டு ஈக் 

இடம் ஐ என செய்வாய். ௭-த. ஞானருபியாகிய ஈசுரன மனு 

ஷருக்கு உபகாரமாக மிருகாதிகளைப் படைத்தானாகில், மலத் 
தின்கண் ஈயால் உண்டாகிய அண்ணிய புழுவும் மற்அம் பரமா 

ணுவினும் அண்ணிய செந்துக்களும் உனக்கென்ன பிரயோசனதி 
அக்கு வரும். அவைகள் அப்பிரயோசனமென்னில், கருத்தா 

ஞானமயனென்பது கூடாத. 

இதற்குப் பிரமாணம்: ஏசுமத நிராகரணம். ““அறிகலலை 

நரர்ச்சாய்வேண்டி யளிச்சனன் மிருகமா இ-யமிறையவ னென்று 
யோர் மீன்றிட மலமீ தூருஞ-— 5 அபுழமு விரையு முதென் செய் 
குவை யதனை நோக்க -— வறிவரு அணியதேகி யனந்தநீ யவை 

யென செய்வாய்.” என்பதனாற்காண்க. 

வாதியுத்தரம். ச€ீவன்களிலே சதியவைகளெல்லாம் பெரி 

யவைக்கு- இரைமாய் . ஒன் அக்கொன்னஅ வேண் டியிருத்தலின், 

எனையும் பாரம்பரியத்தில் மனுஷருக்கு. உபகாரமாகப் 

படைத்ததே. 

மேல்விடை. வேங்கையாதி மாந்தர்க்கு ஆசு அருள்வது 

- எனை. எ-று. மனுஷருக்கு உபகாரமாகப் படைத்த மிருகவர்க் 

கத. துள் - சிங்கம் - புலி - யானை - கரடி - பாம்பு - தேள் முத 
லியவைகள் மனுஷருக்கு இதப்பிரயோசனத துக்கு வாராமல் 

வருத் ததலுங் கொல்லுதலுஞ் செய்தலால் உபகாரமாகப் படை 

வு கூடாத, 



௨௦ கொலைமறுத்தல், 

மேல்வாதி யுத்தரம். கருத்தா ஆதியிலே ஒரு மனுஷனைப் 
படைத்து மிருகாதிகளும் அவனுக்கு அடங்குவனவாகப் பண்ணி 

இன்னபடி நடவென் அ ஒரு புத்தியுங்கூற; அவன் அந்தப் புத்தி 
யின் வழி நடவாமல் தவஅசெய்தலால், மிருகாதிகள் உனக்கு 

அடங்காமற் போகவென்௮ சபித்தலின், அவனுக்கும் அவனது 

சந்த தியாகிய மனுஷருக்கும் மிருகாதிகள் அடங்காமற்போயின. 

மேல்விடை. அச்சாதிகள் அவர்சொற்கு ௮அடங்குமாஅ 

என். ௭-த. அங்ஙனம் சாபத்தால் மிருகாதிகள் அடங்காவி 
டின் ஆடு மாடு எருமை பன்றி நாய் கோழி முதலிய சில வன் 
கள் மனுஷருக்கு அடங்குதலால் சபித்தது பொய்யாம். சாபம் 

தவறிற்றென்னில், கருத்தா அசத்தனாம்.  அதலிற் சபித்த 
தேயில்லை. ் 

இதற்குப்பிரமாணம்: ஏசமத நிராகரணம். ““வாய்திறந்தல 

அம் வேங்கை வல்வி_ முமிழ்பாம்பாதி--நேயமற் நெவர் கூற் 

ரய நிகழ்வதெ னலகத்தந்றாட்_—யேவ னாதிக் கோதுஞ் சொன் . 
னெறி யடங்கா தென்னி--னாபகோ வாதிமாந்தர்க் கடங்கிய 

விதமென் கொல்லோ.” என்பதனாற் காண்க. 

மேல்வாதி யுத்தரம். அங்ஙனஞ் சாபந் தவறிற்றென்ப 

தில்லை. மனுஷருக்குப் புலீயாதிகள் அடங்காமலும் மாடு முத 

லிய அடங்கவுங் கருத்தாவினத சாபமே. 

மேல்விடை. இம்முறையும் காசு அடைந்து ஓரோர் கால் 
இரிவது எனை. ௭-து. நீ இங்ஙனங் கூறிய முறைமையும் பழுது 

டைத்தாக, ஒருகாலத்திற் பாம்பு முதலியன ஒருவனுக்கு அடங் 
குதலினாலும் பசு முதலியன ஒருவனைக் கொல்லுதலினாலும் 

அஅவுங் கூடாது. ஆதலின், மனுஷருக்கு உபகாரமாக மிருகாஇ 
களைப் படைதததே யில்லை, 

இதற்குப் பிரமாணம். எசுமத நிராகரணம், “சொல்லின 

னவர்க் கச்சாதி யடங்கவும் துயரஞ் செய்தே--கொல்லமற்றை 

யவ மீசனென் திடிற் கொடொ காதி - நல்லவாவோரோர் 



கொலைமறு த தல். ் உக 

காலத் தடங்கலா னவிலச் சாதிடயல்லல்செய் இடலாற் நீயோ 
ய்றைந்த சொற் பழுதே யாகும். என பதீனாற் காண்க, 

மேல்வாதி யுத்தரம். அங்ஙனமாயில், கருத்தா பட்சவாதி 
யாம்; சர்வவேன்களையும் ஒரு படித் இன்தி ஊர் தத யோனியாக 

வரு ன அகட வபர் டர் படை ததமையால். 

மேல்விடை. உயிர்கள் முனஞ்செய் கருமந்தன்னால் 
- பேசும் ௮சராதி உரு உறல் உண்மை உன்சொல் பிழையாம் 

அன்றே. ௭-௮. ஆனமாக்க ளெல்லாம் ஒருவருக்கு ஒருவர் 
அநாதி சென்மாந்தரங்களிற் செய்த இதாகிதங்களினண்டாயெ 

புண்ணிய பாவத தினாலே இற்கனஞ் சொல்லப்பட்ட சராசர 
வடிவங்களைப் பொருமர்துதல் சத்தியம். ஆதலின், உன்னுடைய 

வேதம் சததியவேதமாகாது அசத்தியவேதமாயிற்று, ௭-௮. 

இதற்குப் பிரமாணம்: இருவாசகம், “புல்லாகிப் பூடாய்ப் 
புழுவாய் மரமரகிப்-பல்விருக மாகிப் பறவையாய்ப் பாம்பாகிக்- 

. சல்லாய் மனிதராய்ப் பேயாய்க் கணங்களாய் வல்லசுர ராகி 

முனிவராய்த் தேவராய்ச்—செல்லாஅ நினறவித் தாவர சங்க 
மத்து--ளெல்லாப் பிறப்பும் பிறக்திளை த்தே னெம்பெருமான்.! 

என்றும் மற்அம் வருவனவற்ளுற் காண்க, 

இ-அ. ஈசுரன் மனுஷருக்கு உபகாரமாக மிருகாதிகளைப் 

படைத்தானென்பது ௮அ௪த்தியமென்றம், ஆன்மாக்கள் கன்மத் 

தால் நானாரூபம் பெற்றது சத்தியமென் அம், கூதிய. (௬) 

இப்படிக் கூதிய சைவ?ததாந்தியை நோக்கி வாமி கூறு 

தினமான. 

இங்கனம் ஆன்மாக்களெல்லாம் கனமவசத் இனாலே சரா 

சரவடிவம் அடைந்தார்களென அம், கொலையினாற் பாவம் உண் 

டென்றும், கூறியது ஒக்கும். ஏசுமதவரதி கூறிய உரைபழு த. 
கொலையினாலே பரவம் உண்டாயினும், சிறிதிடத்த உண்டு, 

சிநிதிடத்து இல்லை. அதுவும் மேலே உம்முடைய வசனத்தி 



௨௨ கொலைமறுத தல். 

னாலே தானே அறிவிக்னெறேன். நீர் இப்பொழுது இர்த ஒரு 
வினாவிற்கு உத்தரம் கூறல்வேண்டும். ௮ஃது யாதெனில், சரா 
௪ரங்களெல்லாம் வனென்றீர். அவற்அள் அசரமாகிய மரமுத 

லிய வேன்களை நீர் சொன்று அருக துனெறிர். அவற்றினால் உமக் 

குதி த் வப் 007 என்னை. கூஅம் என்ன, மேல் உத்தரங் 
கூன் 

ர. சறிதசரசக் கொலையதனாற் 

௪ ரக்கொலையிழ் பெருகா திங்க 

னிழிவுகரும் பருவமடை திலிஞற்க 

சரதியைந்து மீயுக் தூய 

வமகியவா னூனயின்றோன் ீமெனமே 

லாவர்குறைக் தடைபா வதீதான் 

மூழுமலப்பன் றியையருகந் தம் புலையர்பன் றிக் 

குஅம்பருவ முறையி மால். 

அசரக்கொலைய தனால் பிமையு௮ தல். ச க்கொல்யில் பெரு 
காது சிறிது. ௭-௮. சராசரமெல்லாம் €வனாகலில் அசரக்கொலை 

மினானும் பாவம் உண்டென்பது நிச்சயம், பாவம் உண்டாயினும்; 

சரக்கொலையிற் பாவம்போல மிகுதியில்லை, கிஞ்சித் பாவம். 

மேல்வினா. வேன்களெல்லாம் சமமாயிருக்க அசர சவ 

கொலையிற் பாவம் குறைந்திருப்பானேன் ? 

மேல்விடை. இழிவுதரும் பருவம் அடை தலினால் இங்ஙன். 

௭-௮. அர்த அசரவிகள் இங்ஙனங் கூறப்பட்ட எழுவகைத் 
தோற்றத் துள் தாழ்ர்த பருவத் தனையுடைய வாதலினால், பாவங் 
கொஞ்சமே. 

மேல்வினா. அப்படிப் பருவத்தின அ உயர்ச்சி தாழ்ச்சியாற் 

பாவம் ஏறிக் குறைந்திருப்பதற்குத். இட்டாந்தம் யாத? 

மேல்விடை. கீர்ஆதிஜந். தம் ஈயும் தூய அழகிய ஆன ஊன் 

அயின்மோன் ீழென மேலாவர் குறைந்து அடை பாவத்தால் 
முழுமலப் பன தியை அருக்தும் புலையர், ௭-.. பால்- தயிர்-நெய்- 



| | 

| 
| 

கொலைமறுத்தல். ௨௩... 

கோசலம்-கோமய மெனனாம்பஞ்ச கவ்வி.பங்களையும் உலகின் 

கண் வழங்காநிற்கும் நிர்மலதேகியென்னுஞ் சிறப்பினையுடைய 

பசுவின து மாமிசத்தைப் புசத்தகோன் தாழ்க்தகுலமாக, அவனி 

னும் உயர்க்தகுலமென அ சொல்லப்படாநிற்பர்கள் முழுமலதேக&। 

யாகிய பன்றி மாமிசத்தைப் புசியாகிற்குஞ் சண்டாளர். பன றிக் 

கொலையாற் பாவங்குறைதலின், 

மேல்வினா. பன்றியிற் பாவங்குறையவேண்டியதென ? 

மேல்விடை, பன்றிக்கு உறும்பருவமுறையின் ஆமால். 

எ-து. பன்றி மிருகவர்க்கத்துள் தாழ்ந்த வழுதி யுடைய 

| தாகையா லெனக் கொள்க. ௭-௮. 

பசு பஞ்சகவ்வியங்களையும் வழங்கும் நிர்மலதேடி என்பதற் 
| குப் பிரமாணம்: திருநாவுக்கரசு நாயனார் தேவாரம்.  ““ஆவினி 
லந்து மமர்ந்தாய் நீயே யளவில் பெருமை யுடையாய் நீயே 

'பூவினி னாற்றமாய் நின்றாய் நீயே. போர்க்கோலங் கொண் 

டெமி லெய்தாய் நீயே- நாவி னவெரையாம் நின்றாய். நீயே 

| நண்ணி யடியென்மேல் வைத்தாய் நீயே கேவ ரதியாத தேவ 

னீயே திருவையா றகலாத செம்பொற்சோதி.”” என்றும், சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனார் தேவாரம். ““மாவையு ரித்தசள்கொண் டங்க 

மணிந்தவனை வஞ்சம னத்திறைய நெஞ்சணு காதவனை -— 

ட மூவரு ருததனதா மூலமுதற் கருவை மூசிமொல் விடையின் 

பாகனை யாசமாறப்--பாவகமின்றி மெய்யே பற்றுமவர்க்கமு 
| தைப் பானஅ௮ நெய்தயிரைந் தாபெ ரம்பரனைக்--காவலெ னக் 

கிறையென் றெய்துவ தென்துகொலோ கார்வயல் ஞழ்சானப் 
- பேருறை காளையையே.”? என்னும், சிவதருமோத்தரம், “*இங்கு 

மின்சுவையியுமி றைஞ்சுவார்க் -- கங்கு மின்ப மடைகைக்குங் 

ட காரணம-—பொங்கு தண்புன லுண்டுபுற் தின்௮நன்--மங்க 

லச்தருங் கோவெனும் வான்பொருள்.?? என்னம், சிவஞான 
தீபம், ““பொற்பமரும் பாற்கடலி னற்பவமாஞ் சுரபி புகலிலதன் 

கோமயத்திற் கூவிளந்தா இளவா-மற்புதமாற் திருமகளவ் வில் 
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௨௪ கொலைமற குசல, 

வ்மதிற் பொருந்து மகிலாரம் பளிதமத னளையதனி ஜுளவாற்-- 
கற்பமருரு சுரரமுத ஈவநீதத் அதிக்குங் கதிருடனே செந்நெல் 
தன் பாதைனிற் றேன் அஞ சொற்பயில்குங் குலியமறை யூற் 

பலநீ ரதனிற்றோேன் தியிடும் ரோசனையு மதனுதரத் துதிக்கும்? 

என்றும், காசிகாண்டம். ““ஆஅன்குளப் படியிற்றரேன் அ மரும்துக 

டோயப் பெற்ற-—வன்பமி லியாக்கை கங்கை தோய்ச்ததா மரு 
ப்பினுசசிவான்புனற் கடவுட் பேரியா திருக்கும்வா னிலவு 

காலுங் -- கூன்பிறை முடிகத செல்வி கொம்பிடை வதயு 
ம்ர்தோ.?? என்றும், பெரியபுராணம். “*ீலைமுடைய கோக்குலங் 

கள் சிறக்கும் தகைமைத தேவருடன்---காலமுழுது முலகனைத் 

தங் காக்குமுதற் காரணராகு- நீலகண்டர் செய்யசடை திருத் 

தீர் சாத்து மீஐ௫தரு-— மூல மவதா ரஞ்செய்யு மூர்தத் மென்றான் 

முடிவென்னோ.”? என்றம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 

பன்றி முழுமலதே௫ என்பதற்குப் பிரமாணம்: “ஏறாத 
மேட்டுக் இரண்டு தலையிட்டாற்போற்-—பேராயே னங்கோழிப் 

பேரிட்டு - மாறாத புன்மக்கள் வாயிற் புலையர் மலமிறைக்க-- 
நன்மக்கள் கண்டு நஈகூம.? என்றும், ““பனதி தன்மல முண்டா 

னலென்பரந்துமு துடலமெங்கு--மென் திரும் தனையோ பேதா 

மிளைத்த அ பருக்குமாறே--னன் நியு நோய ரூணால பத்திய மடை 

யக் கண்டு -— முன்றனு ஞணராய் நாளு முண்டனை மலமீ 

அண்மை.” என்னும், ““அசுத்தமாமலத்தை யேதின் றவத் இனா 

லுட்லந் தாங்கு-—மசத்தமாம் பன்றியாதி யருந்திமா நரகத் 
தாமு மசுத்தருஞு சுத்தர்போல வருவருப் புடையராகயசுத 

தமா நிலத்திற் தீரையாதி திதென்ப தென்னே. என்றம், 

“க அநாய் கழுதை பன்றி கோழியு மலத்தைத் இன்னும் வீஅ 
டன் கழுதை நாயை விரும்பியே. தன்னா தென்கொ-றேறியே 

தெளிந்த பார்க்கிற நீதான மலமாமெல்லாம்-—வேஅமோர் நர 

கத் தெல்லைவிதிக்கவு மிவர்க்கு வேண்டாம். எனமம், “தம் 
மினு முயர்ந்தோர் மோர் தமதிலத்தறலுண் டாரே லம்மவங் 
கவருங் கீழென்றவர்மனைப் புனலமுண்ணா-விம்மனி தர்க 
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பாஞ் சீச்ேயினர்தம் வ ப. பன்தியாதி 

விரும்பியுண் வெப்ப தென்னோ.?? என்னம், வருவனவறி 

முற்காண்க. 

பன்றியாதிகளை உண்டோரும் புலையர் என்பதற்குப் பிர 
மாணம்: திருவள்ளுவர். “*கொலைவினையராகய மாக்கள் புல் 
வினையர்-— புன்மை தெரிவா ரகத்து.” என்றும், சிவவர்க்கயர். 

 “பூலையரைப் புலையரென்னும் புத்தியற்ற மாந்தரே புலைய னார் 
_ மலம்பு௫க்க நாடுமீத புத்தியோ--புலையருக்கு ளொக்குமும்மை 

 யெனஅ ரைத்த புல்லரும்--புலைய ராஇதரகி னுட்புகுவ ரைய 
.ராணையே.'? என்றும், :ஈவானே தெய்வ மிரப்பே மிழிவர 

வென் -- முய்வானே நூலின் ப.பனதிவான் - பேய்வாழுங் -- 

காடே கரப்பவர்தம் மில்லங்க டும்புலையன்--வீடே விடக்குண் 

பான் வீடு.?? என்றும், ““பறையரைப் பறைய ரென்று பறைம் 

இடு மனிதர்கேளீர்-—பறையர்தம் மலத்தைக் இன்ற பன்றியைப் 

பப்ப தென்னோ-கறையதே யாகு மந்தக் கறிதனைக் கலத்தஇ 
_னிட்டு--மறையவே வைத்துத் இன்னுமனிகரே பறையர் கண் 
டர்.?? என்றும், ““பலயெனனாம் புலைதீரப் புனலென்னும் புனன் 

மூழ்க யலைகன்ற முழுமட ரதிவென்ன வதிவென்ன--பலையன் 
றன மலமுண்ணு மெமையுண்ணும் புலையர்க்குக்--குலமென்ன 

நலமென்ன கூகூவென் றனகோரழி.?? என்னம், மற்றும் வருவன 

 வற்றாற் காண்க. பன்றி மிருசவர்ச்கத்துள் தாழ்ந்த பருவத 

| தினையுடைய து என்பதற்குப் பிரமாணம்: திருவிளையாடல். 

“அன்தியும் பெருமை மிக்க வலகில்யோ. னீகளிற் றேயா- 

,தென்றுமே லாக வோங்குர் தலைவநீ யிழிந்த பொல்லாட்--பன் 
நியு சாற்கா லுள்ள பல்பெருஞ் சாதிக்செல்லா--மொன்் திய 

சடைய தன்றோ வளத்திடை போருங் காலே. என்றும், மற் 

அம வருவனவற்றாற் காண்க. 

இ-து. சராசரபேதம் உணர்த்துவான் பருவத்தாற் பசு 
 உயர்ந்ததெனஅும், பன்றி தாழ்ந்ததென்னம், கூறியது. (௪) 



௨௬ கொலைமறுத்தல். 

இப்படிக் கூறிய சைவசித்தார்தியை நோக்கிப் பின்னும் 
வாமி கஅகனழான. | 

பசுவும் பன்றியும் மிருகசாதிய பேதமாயிருக்கப் பருவ | 

பேதம் வருவானேனென்றவளவில் அவனைரோக்கி மேலததரங் | 

கூறுகின்றார். | 

முறைமைதெரி யந்தணரும் புலையருமா 

அடபெனலின் மொழிந்த வானுஞ். 

செறிமலப்பன் றியுமிருக மெனப்படுமாங் | 

கவர்கொலையிற் றிகழா நிற்கு | 

நிறைவினொடு குறைவெனவான் பன்றியிவற் 

மருங்கொலைக்க ணிகழும் பாவ 

மறிசூரிவை யெனக்கொலைமை யசரமதிற் | 

குறைதருமென் றறைவ ரன்றே, 

முறைமைதெரி அந்தணரும் புலையரும் மானுடர் எனலின 

மொழிந்த ஆனும் செறிமலப்பன்றியும் மிருகம் எனப்படும். 
௭-௮. வேதாகமவிதிகளை அறிந்த பிராமணரும் அவைகளை அதி 

யாத புலயரும் மனுஷசாதியென்அ சொல்லப்படுதல்போல 

முற்கூறியகருமலதேகியாயெபசவும் சமலதேகியாயெ பன்றியும் 

மிருகசாதியென அ சொல்லப்படும்.-பாவம் ஆங்கு அவர் கொலை 

மில் திகழா ரிற்கும் நிறைவினொட குறைவு என ஆன் பன்றி 

இவற்று அருங்கொலைக்கண் நிகழும். ௭-தஅ. இங்ஙனம் பாவமா 

னது மனுஷக்கொலைகளுள் பிரமக்கொலைமிலே ஏதியும் நீசக் 

கொலமிலே குறைந்தும் இருததல்போல, மிருகங்களுள் பசுக் 

கொல்யிலேகியும் பன்றிச்கொலையிலே குறைந்தும் இருக்கு 
மெனக்கொள்க. இவையென . ௮அசரமஇல் கொல்மை கசூறைத. 

ரும் என் அறிஞர் அறைவர்,. ௪-௮. இத்தன்மைபோலச் சர 
க்கொலையிலே பாவம் ஏறியும் அசரக்கொலையிலே குறைந்தும் 

இருக்குமென்௮ சொல்லுவர் அறிவுடையோர், ௭-௮. 

பிராமணரும் பசுவும் உயர்ந்த. பருவத்தனையுடைய என்ப 

தற்குப் பிரமாணம்; வெதருமோத்தரம், *அரனாதி யொருமூவ 



கொலைமறுத்தல். ௨௭௪௭ 

ரமரேசர் மருமானு-மொருவாம ஓறைவார்க ஞுமையாதி மட 

வாரு--மரிசாய மறையோர்க ளுடலாவி னஅடலார்வ- மொரு 

வாது வழிபாடு புரிவார்க ஞயர்வாரே.?? என்றும், காசிகாண்டம், 

-**உறுபுல னடக்கி வேத நெறிவழி யொழுகிநினற-—வஅதொழி 

 லோரு மானும் குலமொன்றா மவருளாய்ம் த மஅவனு மறை 

யோர் தம்பான் மந்திர மனைத்தும் வைத்தேன்-—செஅவிடை 

யவிக ளியாவும் கோமறத் தொகுத்து வைத்தேன்.” என்அம், 

 வருவனவற்முற் காண்க, 

.. இ-து. பிரமகத்து கோகத்தியிற் பாவம் ஏறியும் நீசக்கொலை 

யிம் பன்றிக்கொல்யிற் பாவங்குறைந்தும் இருத்தல் போலப், 

' பருவபேதத்தாற் சரக்கொலையிற் பாவம் ஏறியும் அ௪சரக்கொல் 

 மிற் பாவங்குறைந்தும் இருக்குமென்று சாதித்தது. (௮) 

பின்னும் வாமியைகோக்கி அசரக்கொலையிற் பாவம் குறை 

| யுமென்பதற்கு மேலும் ஒருத்தரம் வலியுஅத திக கூற கினஞார், 

அன்றியுந்தா வரவுருவஞ் ௪ரமதபோற் 

குறைப்பினமி ரகலா பாவங் 

குன் றியுற ௮ண்மையவை குருவாதிக் 

களித் தண்வலக் கொலைமை தன்னோ 

டெொன்றியுழ வாதியிற்சார் பாவமுந்தேய்ர் 

தழியுமன் னோர்க்கூட் டொணாதா 

னன்றறிகண் ணப்பரினம் பனைச்செருப்பா 

௮தைப்பதெவ னலமில் லோயே, '' 

.... அன்றியும் தாவர உருவம் சரமஅபோல் குறைப்பின் உயிர் 

அசலா பாவம் குன்றி உறல் உண்மை, ௭-2. தாழ்ந்த பருவத் 

இதனாலே அசரக்கொலையிற் பாவங்குறைக்திருக்கு மென்ப தன் 
நியும், பின்னும் ஒருவிதத்தானும் அக்கொலையிற் பரவங்குறையு 

மென்னு கூறப்படும். அது எதினாலென்னில், அ௪சரவடிவங்களா 
னவை ச. ரவடிவங்களைப் போலக் குறைக்கருவிகொண்டு குறைக் 
குமிடதது நாசத்தையடையாது பின்னுங் இளைத்செழுதலானும், 



௨௮ கொலைமறுத்தல், 

இ ் ் 

தறித்த கோட்டினை மற்றோரிடததில் வைக்க அதவும் தளிர்த்த 
லானும், அக்கொலையால் வரும் பாவஞ் சரக்கொலையிற்போலா அ 

குறையுமென பதே சத்தியம், 

£ இதற்குப் பிரமாணம்: புலான்மஅத் தல். “£மரக்கோட்டைக் | 
காதிவந்து வைத்தான் மரமு--மரக்கோடுந் தானிரண்டாய் | 
வாழுஞ் - சரிக்கின்ற--வோருயிரின் கால்வாங்கி லட பிடதி 

வைத்தான் மற்-நீருயிர்தா னாமோ வியம்பு.?? என்றம், மற் 

றும் வருவனவற்றாறத காண்க, 

மேல்வினா. அப்படி அசரக்கொல்யாற் பாவம் . அற்பமாய் | 

வரினும் நாடோறும் வந்து கூதலாற் சரீராக்கத்தில் அரேகமா | 
கச் சுமக்கும், அஃதன றியும், அசரமுயற்கசியா லுண்டாகுஞ் ௪ர 

க்கொலைகளும் அனந்தமாதலின், அவற்றினது பலத்தினை நீர் | 

அனுபவியா அ நீங்குமாறெங்நனம்? 

மேல்விடை, அவை குருவாதிக்கு அளித்து உண அக்கெர் | 

லைமை தன்னே ஒன்றி உழவு ஆதியில் சார் பாவமும் தேய் 

நீதி அழியும். ௪-து. ஒரு விவேகியானவன் அசரபதார்ததங் 

களை வேதாகமங்களில் இல்லறத்திற் கோ இய தருமம் வழுவாமல் 
தேவர் அதிதி அனல் தேசிகர் என்னும் நால்வகையமோர்க்கும் 

முன்னூட்டிப் பினனுண்பானாகில், அனனங் காய் தழை முத 

லிய அச ரக்கொலையால் வரும்தோஷமுமற்ன, உழுதல் கூலிவே 

லைசெய்தல் வாணிகஞ் செய்தல் சனமிகுத்தல் அசத்தியங் 

கூறல் வீடுதூர்த்தல் மெழுகுதல் ரெருப்புமூட்டல் தண்ணீர் 

கவர்தல் நெற்காக் துல் என்பன கூடப் பத்துவிதத்தான் வரும் 

பாவமும் அவவவகாலத் தில் நட்டமாதலின், அவனுக்குச் மார்] 

தததிற் சுமக்கும் பாவமேயில்லை. 

இதற்குப்பிரமாணம்: சைவச௪மயநெறி,. ““தேவாதிதியன 

நேகிகர்க்கென் றட்டவனந்--தேவருல கத்திலமிர்தென்.'? என் 

அம், சவதருமோத்தரம். ““தலததுழல் கூலிவேலை சந்தையில் 
கொண்டு விற்கை--குலைத்தசொற் கூட்டுங் கோப மசத தியங் 



கொலைமறுத்தல், ௨௯ 

| ௬. 
 கூறலுளளு -மலக்நிடன் மெழுகலங்கி யாக்கனீ ரரி யென் 

| றே-யிலக்கணத்தியம்பும் பச். த் தமக்கெனிற் பாவ மீட்டும்.!? 

அனதியம், “தேசு சிவாதிபூசைக் கெனவிவை தம்மைச் 

- செய்யி--ஞச௪மாம் பாவபேதந் தம்மையே நாடிச்செய்யிற்-... 
பாசமா நரகபேதப் படுகுழிப் படுத்தி யென்ற. -மசல்போலு 

மல்வித்தாக்குந் தயரினுக் களவுமுண்டோ.? அன்றியும், **அட் 

டவை தம்மைச் சொன்ன நால்வரு மருந்த வன்பா-லிட்டுமிக் 

கதனை யுண்கை யமுதமீயாதே யுண்கை-கட்டமுங் கடுவுமாவி 
கழிம்தவூன் காயந்தானு-மொட்டியே யுடலிற்றோன் அம் புழுவு 

மென்றெழிக வோர்ந்தே.?? அன்றியும் “இறவா இருக்கச் செய்யு 

மரும்தியாதே யெனினு மில்லகத்துத்-- துறவா திருந்தார் மூவ் 

ரொடும் தய்த்தல் கடனே தயக்குற்அப்-பிறர்சொல் பழியும் 

பேணாதே பெரியோர் தமக்கு நானாதே- சிறிது மிரக்கஞ் செய் 

யாதே தானே யரும் தஞ் சிதடனாமே.? என்அம், காசிகொண்டம், 

“¥தேவர்தென் புலத்தோர் துறந்தவர்க் களித்த சேடல் லமிர் 

தின மினிதா--மியாவரே யெனினு மதிதிய ரிறந்தோ ரிமையவ 

ரிங்கவர்க் இன்திக--கூவல்போ லாழ்ந்த பாழ்வயி றசனிற் 
கொட்டுதற் கமைக்த வெண்சோ௮-- நாவை புழுவா மென 
மறை யனைத்து கவின் நிர மென்பர்நன் குணர்ந்தோர்.'? அன்றி 
யும், “£உம்பர்வேதியர் விருந்தினரை பூட்டி. அுகரார்--தம்ப௫க் 

கன றணிப்ப நனிதய்த்த விவரை-- வெம்பு கண்டக ரத்தின் 
மிக வெம்மை புரியுஙகும்பிபாகநர கத்திடை குளிப்ப வெறி 

வாய்? என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 

மேல்வினா. இம்முறைமை மாமிசத்தை நிவேஇத்தால், குரு 

வாதிக்கு அர்ப்பிதமாகாதோ? 

மேல்விடை. அன்னோர்க்கு ஊன் ஊட்டொணா௮, ௭-௮. 

குருவாதி நால்வர்க்கும் மாமிசத்தை நிவேதிக்க வொண்ணாமை 
யின், அஅ செய்தலிற் சரக்கொலைமை நீங்குதல் கூடா து. அஃதெ 

ன்போலவெனில், ஒருவன் ஒரு குற்றஞ்செய்து அக்குற்றத்தை 



௩௦ கொலைமறுத தல். 
ட 

நீக்கும்பொருட்டு இராசாவைப் பிரார்த் இக்கச் செல்லுமளவில் 
அந்த அரசனுக்குப் பிரீதியில்லாகச காரியத்தைச் செய் தகொண்டு 

போனானேயாகில்; முன்பு அவன் செய்த குற்றமும் தீராது பின் 

புட் தண்டிக்கப்பவொன். அதுபோலப் பிரீ தியில்லாத மாமிசத் 

தை ஈசுராதி தேவதைகளுக்கு நிவேதித்தால், சரக்கொலமையும் 

தீராமல் அநார்ப்பிதமாதலின் அதிபாதகமும் வரும். 

மேல்வினா. மாமிசம் ஈசுரப்பிரீதியன்றென்பது கூடாத. 

முன்பு கண்ணப்பர் நிவேதச தருத்தலின. 

மேல்விடை. நன்௮ அறி கண்ணப்பரின் நம்பனைச் செரு 
ப்பால் உதைப்பது எவன் நலம் இல்லோயே, ௪-௮. கண்ணப் 

பர் மாமிசமிட்டு மூத்திபெற்ரூரென்பது சத்தியம், ௮ தபோலப் 
பிறரும் மாமிசத்தை நிவேதித்தல் கூடாது. அதேனெனில், 
கண்ணப்பர் பூர்வசன்மத்திற் செய்த தபோபலத்தினாலே ஒரு 

காலத்திற் சாளத்்தியீசுரரைக் கண்டமாத்திரத்திலே பேயின் 
கட் பிடியுண்டானொருவனுக்கு அவனது சரிதீதிரம் பேயின் 

சரித்திரமாக கின்ற தபோலக் கண்ணப்பருடைய சரித திரமெல் 

லாங் காளத்தியமீச ரருடைய சரித்திரமாக நிற்றலால்; அவர்க்கு 

மோஃஷங் கைகூடிற்ற. அவர் உன்னைப்போல ஒரு ஆசாரியனை 

அடைந்து இது பாவம் இதபுண்ணியம் இத செய்யலாம் இது 

செய்யலாகாது என்னு ஒருகாலுங் கேட்டறிக்தவரு மல்லர். 

அவர் முன்பு பழூயிருந்த பழக்கத்தைப் பின்னும் பத் இமிகுத 

யினாற் செய்தனர். ' அவர்போல ஒருவன் ஈசரனுக்கு. மாமிசம் 

நிவேதிப்பானாலல், வாய் நீரால் அபிஷேகம்பண்ணிக் செருப்புக் 

காலால் உதைப்பதஞ் செய்யவேண்டும். அப்படியுஞ் செய்யலா 
மென்னு பல்லு "நினை த்தானாலல், அவன்போய் விழும் நரகத் 
திலே பின் வீழ்வார் ஒருவருமில்லை. ஆதலின் கண்ணப்பருடைய 
பத்தியை நீ விதியென்று பிரமாணித்தல் ப்பம் ண் மிகுதி 
யும் நல்லறிவலையாத யோனே, ௭-௮. 



கொலைம த்தல். கக 

இ-அ. எவ்விதத்தானும் அ௪ரக்கொலையிற் பாவங்குறையு 
மென் அம், அக்கொலைமையும் ஈ௪ராதி பூசையாலே கெடுமென் : 

| அம், மாமிசம் நிவேதித்தல் அவர்களுக்கு ஆகாதென்றும், கண் 
| ணப்பர்செயல் பதீதியென் அம், கூறிய து. (௯) 

பின்னும் வாமியைநோக்கிப் பத்திமார்க்கத்தை விதிபோ 

லப் பிரமாணிததல் கூடாதென்ற மேலும் வலியுஅத்திக் ௯௬௮ 

கின்முர். 

நலிக்தருதா தையைவதைக் ௮ முத்திபெற்ரோ 

ருளரெனிலிஞ் ஞாலத் தாடே 

கலந்துமுத்தி யடையு நர்க்கெல் லாமதவோ 

கதியுலகங் கடந்த பத்தி 

வலந்தனைநீ விதியெனக் கூறுதல் பழு தூன் 

கனையிமய வரைமா தக்கிக் 

நிலந்தனிற்பத் திரைமூகலாஞ் ௪த்திகட்கும் - 
வரைவெனினிீ நிகழ்த்த றீதே. 

நலர்தரு தாதையை வதைத்து முத்திபெற்றோர் உளரெ 

னில் இஞ்ஞாலத்தூடே கலந்துமுத்தி அடையுகர்க்கு எல்லாம் 

அதுவோ கதி உலகங்கடந்த பத்திவலந்தனை நீ விதி எனக்கூறு 
தல் பழுது. ௭-து. உலகத்தின்௧ண் ஓரொருவர் பத்திமிகுதி 
யாற் செய்த சரித்திரங்களை நீ விதியென்௮ ஒருகாலும் பிரமா 

ணித்தல் கூடாது. அதேனெனனில், சண்டேசுரகாயனார் பிதா 

வைக்கொன்ன முதீதியடைந்தாரென்னும், ௪௮ ததொண்டகாய 

னார் பிள்ளைபை அத்து முத்திபடைந்தாரென்றும், அதுவே 

வழியாகப் பிறரும் பிதாவைக்கொன்றும். பிள்ளையைக்கொன் 

அம் முதிதி.படைவாரில்லை, அப்படிப்போல இப்பொழுதும் ஒரு 

வனுக்கு மிகுந்த பத திவச்ததாயினும, விசேடித்து ஒருகருமத் 
தைச் செய்வதொழிக் து. மூன் ஒருவர் பத்திமையாற் செய்தபடி 
தானுஞ் செய்யவேண்டுமென்பதில்ல். . பின்னொருவன் முன 

னோர் சரித்திரத்தைப் பிரமாணித்தல் கூடாது. மேலும், விதி 
மார்க்கக்தையொழிச் த. பத்திமார்க்கத்தை ஒருகாலும் பிரமா 

[hi 



௩௨ கொலைமறு த்தல். 

ணிக்கவொண்ணா து. அதெப்படியென்னில், ஒரேரியின்சண்ணே 4 

மிகுர்த வெள்ள மான த ஒருகாலையில் நடுவே முறித் துக்கொண்டு 1 

சென்றதாயின், அதுவே ஏரிக்குக் கலிக்கென்று விவோரில்லை, | 

ஏரியின் கடையிற் கலிங்கு விடுவதே உண்மை. பட்ட தி 

கண்ணப்பகாயனார் முதலாமினோ செய்த உலகாதீதமாய சிவா | 

னுக்ரெக வலியினையுடைய மிகுந்த பத்தியை நாளும் விது 
யென் அ கொண்டு ஈகரனுக்கு நீ மாமிசம் நிவேதிப்பலென்பது | 

மிகுந்த குற்றமென்று அறிவாயாக, 1 

இதற்குப் பிரமாணம்: ““வெள்ளமிகுத் தேரி£டு வுடைத 

கோடி னதுகலிங்காய்விடுகி லாரப்--பள்ளமடைதீ ள் 

அங் கடைவிடுவ ௬லகோரப் பரிசு போல வுள்ளமிகுத் தறி | 

வெமலாற் பததிமிகூத் தமையானொன் ெொருவர்செய்யிற் —- : 
றெள்ளுணர்வோ ரதனைவிதி யென்றபின்னும் புரிகுவரோ ' 
தெளிவி லோயே.!? என்றும், மற்றம் வருவனவற்முற் காண்க. | 

- மேல்வினா. ஈசுரனுக்கு மாமிசம் நிவேதித்தற்கு விதியில்லை 
யென்பது கூடாது. ஈசராபின்னமாகிய உமாபரமேசவரிக்குட் | 

பிரீ தியாகையால், | 

மேல்விடை. . இர்நிலர்தனில் பத்திரைமூதலாம் சத்இகட் | 
கும் வரைவெனின் இமயவரைமா அக்கு நீ ஊன்றனை நிகழ்த் | 

தல் இதே. ௪-து. தம்பனம் மோகனம் உச்சாடனம் வயம் | 

ஆகருஷம் விததுவேஷணம் பந்தனம் மாரணம் என்அ. 

சொல்லப்பட்ட அட்ட கனமங்களையும் குறித்து இர்நிலத்தின் ' 

கண் பத்திரையாதிய அனந்தசத்திகளில் ஒவ்வொரு சத்இகளை | 

அர்ச்சிப்போரும் அச்சத்திகட்கு மாமிசம் நிவேதித்தல் அயோ 
க்யெமாதலின் அவர்கட்குச் செய்யும் முறைமையே சுத்தோப் 

சாரஞ்செய்து அச்சத்திகள து பரிசாரச பேதமாயெ பைசாசங் ' 

கட்கு மதுமாமிசத்தை நிவேதிப்பார்களாதலின், எல்லாச் சத்தி. 

கட்குங் காரணமாய் உலகத்தின்கண் உயிர்களையெல்லாம் வளர்ப் ' 
பனவாகிய முப்பத் தரண்டறங்களையும் வளர்க்கும் பேரருளினை 



கொலைமறுததல். ௩௩ 

யுடைய உமாபரமேசுவரிக்கு ரீ மாமிசம் நிவேதிக்கலாமென் அ. 
| சொன்னவார்ததையே அதிபாதகம், எ-ு. 

இதற்குப் பிரமாணம்: “£மண்டலத தங் காளிமுதற் ௪த்தக 

| டேவர்களெவர்க்கும் வழங்குழுரூ--னண்டியிருக் தள பூதபி 

| சாசங்கட் களித்திவெர தனை நீயுங்-கண் டிரும் து முமைக்குரைத் 
இ தாயதிபாவ மெண்கருமங் கருதினோரூன் -- கொண்டவண் சூழ் 

|  பதாதிக் கிவெரன நிச் சத்திகள்பாற் குஅகா ரன்றே. என்றும், 

| மற்றும் வருவனவற்ஞுற் காண்க. 

| இ-அ. பத்திமார்க்கத்தை கமம் அர்த்த நெறியாகக 

| கொள்ளொனணாதென் அம், ச௪த்திஒசைக்கு மாமிச நிவேதனம் 

| அயோக்கியமென்றம், கூறியது. (௪௦) 

| இப்படிக்கூறிய சைவரித்தாந்தியை நோக்கிப் பின்னும் 

| வாமி கூறுகின் முன். 

| மாமிச நிவேதனம் ௪த்திகட்கு அர்ப்பிதமாகாவிடனும்; 

| அச்சத் திகள அ பரிசாரக பைசாசங்கட்கு இடுதலினாலும், சரக் 

| கொல்மை நீங்கும். எந்தக்குயவன் சுகினும் பானைவேகல் 

| பிரமாணமபோலு மென்றாயாகில்; அத கூடாதென்ற மேலத் 

| தரல் க அகன்றார். 

ததில௪ த் திகட்கும்ந்தோ ரிஜெனாண - 

டமரரன்றிச் செறியூ தாதிக் 

காதலின்மற் றவையுணலா னகலினுமக் 

கொலைமைமுழு தகன்றி டாவான் 

மீதலதது மசுரரிராக் க௧ரு முண்ப 

ரூன தனை விரும்பா ரென் அஞ் 

சோதிமணி முடியமுதா சனர்சுரத்தன் 

மையினாற்பூ சுரரைப் போலும், 

| திதிலசத்திகட் குழ்ந்தோர் இடும் ஊன தண்டு அம்ரரன் 
நிச் செறிபூதாதிக்கு ஆதலின் மற்றவை உணலான் அகலினும் 

அக்கொலைமை முழுது அகன்றிடாவால், எ-து. குற்றமற்ற யதி 



௩௫௪ கொலைமறுததல். 

இரையாதி சத்திகளிடத்து அட்டகன்மங்களைப் பெறுவோர் 
கள் அவரது சமுகததுளள தேவகணங்கட்கன்திப் பூதபைசா 
சங்கட்கு மாமிசம் நிவேதிப்ப அண்டாயிருத்தலினன்றே, நீ 

அவற்றினால் பாவம் நீங்குமென்பது கூறினை. அது கூடாது. 
அவவிட தீ தண்டா பூதாதிகளுக்கு மாமிசம் நிவேதித்தலால் 
அக்கொலைமை நீங்கினுஞ் சிறிதல்லத முழுதும்மீங்கா த. அதெப் 
படியென்னில், ஒருவன் தான்செய்த குற்றம் அற்பமாயிருக் 

கவும் அக்குற்றத்தை இராசாவை வழிபட்டு அவனது கருணை 

யாற் நீர்த்தக்கொண்டானாகில்; இராசாவுக்கு மிகவும். தவே 
ஷம் வருவதாகிய மிகுந்த குற்றத்தைச் செய்தவன் இராசாவின் 

வாயில் காப்போன் அ௮னுசரணையாற். நீர்த்துக்கொள்ளுதல் 
கூடாது. அவர்களாற் நீருமிடத் அம, கிஞ்சித் மிதஞ் செய்வ 

தொழிந்து குற்றமுழுதும் பரிகரித்தல் கூடாது. குற்றமுழுதும் 

பரிகரிக்க நினைக்குமிடத்து அவர்களுக்குங் கூடவே தண்டனை 
வரும். அப்படிப்போல நாம் அசரத்இனால் வரும் அற்பபாவ 
சதை ஈசுரப் பிரீதிபண்ணித தீர்க ௫க்கொண்டோமாயின், ஈ௪ 

ரப்பிரீதியல்லாத சரக்கொல்த்தோஷத்கைச் சத்திபரிசனபை 

சாசங்களால் நீக்கக்கொள்ளுவே னென்பது கூடாது. அந்தப் 

பிசாசகணங்களும், அச்சப் பிசாசகணங்களுக்கு அதிபதியாகிய 
௪த்தியாதி தேவதைகளுக்கும் தங்களுக்கு ஈசுரன் அமைத்த 
முறைமையமொழித்து ஏறக்குறைய நடந்தார்களாயின், அவர் 

களுஞ் சனனமரணப்பட் வருர்தவாரென்ப து நிச்சயம், 

இதற்குப் பிரமாணம்: வெஞானசிததி. யாதொருதெய் 
வங்கொண்டீரத்தெய்வ மாகியாங்கே--மாதொரு பாகனார்தாம் 

வருவர்மற் 2த்தெய்வங்கள்--வேதனைப்படுமிறக்கும் பிறக்கு 

மேல் வினையுஞ் செய்யு மாதலானிவையிலாதா னதிந்தருள் 
செய்வனன்றே.? என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

மேல்வினா. துர்க்காதிசத்திகளுக்கு மாமிசம் நிவேஇப்ப த. 
யோக்கியமாயினும், வானுலக க் இன்கணிருந் கள  முப்பத்துமுக் 

கோடிதேவர்களுக்கும் அவற்கினை நிவேதிப்பது அயோக்இயம், - 1 

i 



கொலைமறுத்தல், ௩௫. 

மேல்விடை. மீதலத்தும் அசுரர் இராக்கதரும் ஊன உண் 
| பர் என்றும் சோதிமணிமுட அழுதாசனர் அதனை விரும்பார் 

| சுரத்தன்மையினால் பூசரரைப்போலும். ௪-௮. வாலைகத்தும் 

அசரராக்கத பூத பிசாசாதஇகளே மாமிசபகூண மொக்கியர். 
| பிரகாசம்பொருக்திய மணிமுடிகளைத்தரித்தள தேவர்சளாவார் 

 அமுதபக்ணமோக்கியர். அத்தேவர்கட்கு மாமிசம் நிவேதிக்க 

 வொண்ணாதென்பதற்குூப் பிரமாணம் அதுமானம். அஃதெங் 

| நுனமெனின், வானலகத்துத் தேவர்கள் ஊன்றின்பதில்லை. 

தேவத்தன்மையுடையவர்களாதலின். எங்கே தேவத்தன்மை 
யுண்டோ அங்கே ஊன் நின்பதில்லை. இங்கனம் பூசுரர்போலும் 

| ஆதலிற் நேவர்கட்கு மாமிச நிவேதனம் அநர்ப்பிதமென்றறி 

வாயாக. ௭ - அ, 

| இ- அ. சத்திகள் பரிசனபைசாசங்கட்கு மாமிசநிவேதித்த 

_லாற் சரக்கொலைமை முழுதும் நீங்காசென்றும், எவ்விடச் தும் 
 அசுராதிகளுக்கே மாமிசம் அர்ப்பிதமென்அம், தேவப்பிராமண 
ருக்கு மாமிசம் அநர்ப்பிதமென அம், கூறிய அ. (௧௧) 

| இப்படிக் கூறிய சைவசித்தாந்கதியை நோக்கிப் பின்னும் 
வாமி கூறுகின்றான். 

| நீர் இய்ஙனம்கூறிய அனுமானத இலே தோஷமுண்டு 

 வியாத்இயின்மையின். அஃதெங்கனமெனின், சபக்கமாயெ 
 பிராமணரிடத்துத் தேவத்தன்மை யுண்டாயினும் புலாலுண் 

 னணாமை நியமமில்லை யாகத்தின்கட் புசித்தல் காணப்படுதலின், 

- என்றவளவில் உத்தரங் கூ௮கின்ருர். 

பூசுரருக் இழிவிலையா கத்துயிர்கொள் ் 

றருந்தலின்விண் புகுதா நிற்பர் 

கோசமெடுத் தரைஈவிற்று சரியர்சிரூர்க 

திதமதுபின் கொடுப்பான் முன்ன 

ராசுமிகு தயர்விளைத் து மிதமதுவாப் 

பொருள்பெறலி னரிய வேத 



நட கொலைமறுத்தல். 

வோசை மிகு மமருலகை யவர்வதைத்த 

சீவனும்பெற் அய்தலாலே. 

& யாகத்து உயிர் கொன்ன அருந்தலின் பூசுரருக்கு இழிவு | 

இலை விண்புகுதாநிற்பர். ௭-அ. பூசுரர் யாகத் இன்கண் €வகொ | 

லைபண்ணிப் புலாலுண்டார்களாயினும், புலாலண்டோர்கள் | 

அடையும் பாவத் இனையடையாமல் அதனால் மிகுந்த புண்ணிய | 

ராகித் துறக்கலோகமடையா நிற்பர்கள். ஆதலின், அனனோர் | 

ஒருகாலும் புலாலுண்டதேயில்ஸை. 

மேல்வினா. பூசுரர் யாசத்தன்கட் 2வகொலை செய்தும் புலா 
அண்டும் தாழ்வடையாது சொர்க்கமடைய வேண்டியதென்? 

மேல்விடை. கோசம் எடுத்து உரை நவிற்று ஆசிரியர் | 
சிருர்க்கு இதமதுபின் கொடுப்பான் முன்னர் ஆச மிகு அயர் 

விளைத்தும் அது இதமா பொருள்பெறலின் அவர் வதைத்த 

சீவனும் அரிய வேத ஓசை மிகும். அமருலகைப் பெற்று உய்த 

லாலே... ௪-௮. புத்தகத்தின்கணுண்டாகிய சத்தங்களைப் பள்ளி 

யின்கட் அவர்கட்கு ஓ.தவிக்கும் உபாதீதியாயரானவர் அன் 
னோர்க்குப் பின்பு சுகத்தை விளைக்கும் பொருட்டு முன்னர் 
அகேகற் குற்றமாகத் தோன்றும் அச்கங்களை விளைவித்தும் 
அவரது மாதாபிதாக்கள் அவற்றினை மிகவும் இதமாகக்கொள் 
ஞதலின் உபாத்தியாயரும் பொருள் பெற்றுச் சுகமடைதல் 

போலப் பூசுரர் யாகத்தின்கட் கொன்றவன் அப்பொழுது 
துக்கக்தை யடைந்த தாயினும் பின்பு மிகவும் வேதவோசை மும 

ங்கு தலையுடைய தெய்வலோகத்தை யெய்திச் சகமடைதலால் 
யாகம்புரிக்த பூசுரரும் பரமேசுரனது அருவி ல வானுலகம் 

புகுந்து உய்யா நிற்பாகள். எ - அ. 

இ-த. யாகத்இன்சட் பூசுரர்விதி புரிதலாற் பாவமில்லை 

யென அ கூறிய. (௧௨) 



கொலைமறு த்தல். கள 

| இப்படிச்சொன்ன சைவத்தரந்தியைப். பின்னும் வாமி 

நோக்கி யாக நிமித்தம் இறந்த வேன் சொர்க்கமடைவது எவ்வி 
- தத்தானென்அ௮ வினாவ, மேலுத்தரங் கூஅெறுர். 

உய்ந்திமெம் மகத்தவிமுன் பரன்கொளலா 

. னவ்வூன்தூய் தறலாற் சுத்தி 

தந்தமறை மந்திரரரற் றழல்விடங்கெட் 

டருவிருக்குக் தன்மைத் தவ்வூ 

னிந்தடைவு புரியவுனக் இருமறைகூ 

ருதியற்றற் இயம்பா நிற்கு ன் 
மந்தவுரை யிமைமொழியன் ரூசணகத்துச 

கதுவிருதத மாகை யாலே, 

உய்ந்திடும் அம்மகத் து அவிமுன் பரன்கொளலான். ௭-௮. 
பாகததின்க ணிறந்துள சீவன் சொர்க்கமடையும் அவ்விடத்து 

ருத்திராவிப்பாகம் முதற்கொடுத்து மற்றுள்ள தேவர்கட்கு 

முறை தவிராது பின்பு அவிப்பாகங் கொடுத் தலின். 

உருத்திராவிப்பாகமுதலென்பதற்குப் பிரமாணம்: சுந்தர 
மூர்த்திகாயனார் தேவாரம். “*கட்டக் காட்டினடமாவெ ரியாவர் 

க்குங் காட்சயொண்ணார்-—சட்டவெண்ணீறணிச் தாவெர்டாடு 
வர் தூயரெய்யால்_—வட்டக்குண் டததி லெரிவளர்த்தோம்பி 

மறைபயில்வா- ரட்டக்கொண் டண்பதறிர்தோ மேனாமிவர்க் 

காட்படோமே.?? என்றும், பெரியபுராணம். **வெய்யகனற் பத 

ங்கொள்ள வெந்தளகோ வெனுமன்பா--னையமன கீ இனிமை 

யினி னையமிக மென்திடலாற்--செய்யமறை வேள்வியோர் 

, முன்பு தருந்திரும் தவியி--னெய்யும்வரி சலையவன்றா. னிட்டதூ 
னெனக்கினி௰.? என்னம், வருவனவற்றாற்காண்க, 

மேல்வினா. சன்ஞுயிற்௮. முன்னந்தேவார்ப்பிதமல்ல பலா 

லணவென அ சாதித்தல்வேண்டிப் பிரரமணரைத் இட்டாந்தங் 

கூறினீர். அவர்கள் யாகத்தின்கட் பு௫க்கின்டுரென்பதுகொ 

ண்டு இங்ஙனம் தேவர்களுக்கும் தேவாதிபராகிய உருத்திரற்கு 



௩௮ கொலைமறு ததல். 

மாகுமென்றீர். முதல் ஆகாதென்றதெது? இவ்விடத்து ஆகு 

மென்ற விசேடம் யாது? 

- மேல்விடை. அவ்ன் தூய்து உறலால். ௪-2. யாகத்தி | 
ன்சணிருக்த. மாமிசமும் பாவத் அ மாமிசம் | 
போல ௮௪த்தமாகாமல் சத் தயடை தலால். | 

மேல்வினா. யாகத் தின்சணிருந்த மாமிசம் யாதினாற் சுத்தி | 
யடைந்த து? | 

மேல்விடை. சுத்தி தந்தமறை., ௪-௮. ௮௮ வேதமந்திரத் | 
தாற் சத இயடையும், 

மேல்வினா. அப்படி மந்திரதீதாற் எத தியடையிற் புலா ஓரு | 
மாறி மரக்கறி ரூபமடையவேண்டும். அஃதின்மையாற் சுத்திய 

டைந்ததற்கு அடையாளம் யாத? 

மேல்விடை. மந்திரரால் தமல்விடங்கெட்டு. உரு இருக் | 
குந் தன்மைத்து அவ்வூன். ௪-2. மம்திரவாதிகளினாலே அக் 
னி உருவமிருக்கத் தக்கதாகச் சத்திதம்பனை யடைந்த துபோ 
லவும் மந்திரத்தாற் றடைபட்ட எட்டி அலரி முதலிய விடங்க 
ளெல்லாம் ஒருவரை மிகக் கொல்லும் தன்மை டதத அல 

வும் வேள்விக்கணிரு£த புலாலும் .மாமிசத்தன்மை கெட்டு நிரு 

மலத்தன்மையடையும். அப்படியாதலின், அது உருத்திராதி 

8 அதனாலே த வதில் 6 தனல வ 
னும் திவ்வியபோகத்தை அடையும், அப்படிப் . பர€ேேகிதஞ் 

ட. லின், வேள்விழுடிந்த சர்கம் திவ்வியபதவிக்கனுகூல 
மாகிய சிறப்பினை அடையாநிற்பாகள. 

ஆகம விதியென்பதற்குப் பிரமாணம்; இருஞானசம் பந்த. 
மூர்துதிராயஞர் தேவாரம். ““பறப்பைப் படுத்தெங்கும் பசுவேட், 
டெரி யோம்புஞ்--சறப்பர் வாழ்தில்லைச் ௪ற்றம்பலமேய-- பிற 
ப்பில் பெருமானைப் பின்றாழ் சடையானை--மறப்பி லார்கண் 
டர் மையநீர்வாரே.'' என்றம், இருகாவுக்கரசுசாயனார் தேவா 
ரம், “சிந்தையைத் இகைப்பியாதே செறிவுடை யடிமை செய்யஃ 



கொலைமறுத்தல், ௩௯ 

 வெந்தைமீ யருளிச்செய்யா யாதநான செய்வ தென்னே 
 செந்தீயார் வேள் வியமோவாத தில்லைச் சிற்றம்பலத்தே-யம்தியும் 

பகலுமாட வடியிணை யல௫ங் கொல்லோ.” என்றும், சுந்தர 

ர்த்திகாயனார் தேவாரம். “ஒருமேக முலொட யொத்தலகர் தானா 

பூர்வனவு. நிற்பனவு மூழிகளும் தானாய்ப்-பொருமேவு கடலா 

கிப் பூதங்களைந்தாய்ப் புனைந்தவனைப் புண்ணியனைப் புரிசடையி 

னானை த-- இருமேவு செல்வத்தார் தீமூன்அம் வளர்த்த இருத்த 

க்க வந்தணர்க ளோதுநக ரெங்குங்--கருமேதி செந்தா மரை 

மேயுங் கழனிக் கானாட்டு முள்ளூரிற் கண்டுதொழு தேனே.” 
என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற்காண்க, 

மேல்வாதியுத்தரம். இப்படி நீர்சொன்ன அ சத்தியம், யாவ 

ஞெருவனாகினுஞ் சரக்கொல்பண்ணும்பொழுது அவற்றினை 

மந்திரோபதேசத் இனாலே சத் திபண்ணி அவற்றினூனைத் தேவா 
ர்ப்பிதம் பண்ணாமற் றன்னைக் குறித்துக்கொன்னஅ இன்றானா 

மின்: அவன் ஈரகத்தமுந் தவனென்ப_து. உபயமத௫த்தமே, ஆத 

லால், நாமும் மந்திரோபதேசத் தினாற் பசுவைச் சுத் இபண்ணி 
அதனூன்புனிதமாதலின் மாதாவுக்கும் அவளது சமுகத்துள்ள 

ஈ௫ராதிடதேவதைகளுக்கும் நிவேதனம்பண்ணி அவ்விடத்து 
இறந்த பசுவை முத்தியடைவித்து நாமும் தேவியுடைய பிரசா 

| தங்கொள்ளுதலால் அவளுடைய பாதத்தை அடைதலுண்மை 

யாதலின், உம்முடைய வேளவிபோலும்-நம்முடைய வாமபூசா 
சரித்திரம், 

மேல்விடை, இச்த  அடைவுபுரிய உனக்கு இருமறை 
' கூறாத. எ-து. நம்முடைய வேள்விபோலப் பசுப்படுத் து வாம 

பூசை பண்ணலாமென்ன உனக்கு வேதவிதியின்மையின், அப் 
பழச் செய்தல் கூடா ௧. 

மேல்வாதியுத்தரம். வேதவிதியில்லாத தகொண்டு நமக்கு 

ஒரு குறையில்லை, பசுப்படுத்து மாதாவுக்கு அர்ப்பிதம் பண் 

ணலாமென் று வாமதந்திரவிதிகமுண் இ, 



ச்ட் கொலைமறுததல். 

மேல்விடை. . இயற்றற்கு.. இயம்பாநிற்கும் அர்த. உறை 

இறைமொழி அன்று. எது. அப்படி உனக்குச் சத்திபூசை 

பண்ணலாமென்று கூதிய வாமதர் சிரம் ஈசு ரவாக்கியமன் ௮. 
& 

மேல்வினா. வாமதந்திரம் அநீசுரவாக்ியெ மென்ப! 

மேல்விடை. ஆரணத்துக்கு அதுவிருத்தம் ஆகையாலே. 

௭-௮. நம்மால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட வேதங்களுக்கு உன்னுடைய 

வாமதந்திரம் விரோதமாயிருத்தலினெனக்கொள்க. ௭-0. 

இ-த. வேள்விக்கணிறந்த சீவன் சொர்க்கம்டையுமென் 

அம், அங்கனம் வாமதந்திரம் வேதவிதி அன்றென்றம், ஆத 
லின் அம் நால் ஈசுவரவாக்யெமன்றென் அம் கூறியது. (௧௩) 

இப்படிச் சொன்ன சைவ௫த்தாச்தியை ரோக்கி மேல் வாமி | 

கூறஇின்றான். 

உம்முடைய வேதத்துக்கு நம்முடைய வரமதரந்திரம் விரோ 
தமாதலின் வாமதந்திரம் அநீசுவர வாச்கியமாவதில்லை. வாமதந் 
திரத் துக்கு வேதம் விரோதமாதலின வேதம் அதீசுவர வாக்கிய 

மென்னு கூ௮தலும்; அவனை நோக்கு உத்தரங் கூஅகினிறோ். 

ஆஇியவெக் கலைத் துணிவு மவற்றுளவம் 

அளதெவற்று மடங்கா தாத 

லேகனாரை மறையாதி யியம்புமவற 

அளதிழுக்கென் றெவர்க்குஞ் இத்தி 

வாகுறவுண் டதைமதியே லருளானா 

கமவேத வழிவம் தோர்க்குண் 

டோகைதரும் :பிரமசித்தி யொழிந்தவையு 

மவர்ச்கெளிசென் அளத்தட் டேரே, 

ஆ௫ூய எக்கலேத் துணிவும் அவற்றுள் அவற்அள,து எவற் 
அம் அடங்காது ஆதல் மறையாது ஏகனுரை. ௭-2, உலூன் 

கள்ள பலசமய மால்களும் மிரு புராண கலைஞானாஇகளும் 



கொலைமறுச்தல். அகி 

வேதாகமத் இன் வழிால் சார்பு நூல்களாதலானும் அவைகளில் 
| மூழடிந்தபொருள்களை வேதாகமங்கள் ஒரோவிடத்து எடுத்துக் 
_காட்டுதகலானமை, வேதாகமத் தட் ணெிபொருள்கள் அவைகளின் 
' அளப்பரிதாய அத்தமாகைமயினானும், வேதாகமங்களிரண்டுமே 

 ஈசுவரவாக்கியம். அதெப்படியென்னில் இராசாவின் வாயிற் 
 கணக்டிற் இராமவழிக்கணக்குக்கள் அளவிடப்பட்டு அக்கிராம 

வழிக் கணக்குக்களின் இராஜாவின் வாயிற்கணக்குக்கள் அள 

' விடப்படாமை போலுமெனக்கொள்க. 

இதந்குப் பிரமாணம்: சிவஞானரித்தி, **அருமறையாகம் 

மூதனூ னைத்து முரக்கையினறா னளப்பரிதா மப்பொருளை 

யரனருளா லணுக்க--டருவர்கள்பின் றனித்தனியே தாமதிந்த 

வளவிற் றர்க்கமொடுத் தரங்களினாற் உமயஞ் சாதித் ௮--மிரு.இ 

புரா ணங்கலைகண் மற்று மெல்லா மெய்க் காலின் வழிபுடையா 

மங்கம் வேதாங்கஞ்--சுரஇி சிவாகம மொழியச் சொல். லுவதொ 
ன தில்ல சொல்லுவார் தமக்கறையோ சொல்லொணாதே.? என 

அம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 

மேல்வினா. எல்லாச்சமயங்களின் முடி பொருளும் வேதாக 
மத்தடங்குமாயின், எம்முடைய வாமதம்திரத்தை வேதாகமங் 

கள் சொல்லாவென்ற அ எப்படி? 

மேல்விடை. இயம்பும் அவற்றுள அ- இழுக்கென்று. ௭- து 

உன்னுடைய வாமதரந்திரத்தை வேதாகமங்கள்சொல்லும். சொல் 

ஓுமிடத துச் செற்கெறியென் அ அுதியாது கொடுநெறியென் அ 

, நிந்திக்கும். அஃதேனெனில், கொலைமைஞம்தலின். இதற்குப் 

பிரமாணம்: இருவள்ளுவர். “நல்லா ஜெனப்படுவ இயாதெனின் 
 யாதொன்அங்-—கொல்லாமை சூழுநெதி.?? என்றும், மற்றம் 

| வருவனவற்றாற் காண்க, 

மேல்வாதியுத்தரம். அப்படி வாமதம்திரங் கொடுநெதியா 
கில், அந்நெறி நின்ரோர்க்குத் தெய்விகசித்திகள் உண்டாகாமற் 



௪௨ கொலைமறு த்தல். 

போசவேண்டும். நாதாந்திகளாமினோர் சத்தியை அர்ச்சித்து 
அவளது கருணையால் அனந்த சித்திகளையடைம்து உலகின்க | 

ண்ணேவந்து விளையாடுதலின், வாமதந்திரம் செந்றெறியே.. 

மேல்விடை. எவர்க்கும் இத்திவாகு உற உண்டு அதை மதி | 
யேல், ௪-2. உன்னிலு முயர்ந்தோராகி வேதஞ் சொன்ன தரு | 
மத்திலே நடக்கும் உட்சமயிகளுக்கும் உன்னோடு சமான பாஷா : 
ண்டராகிய வேதத்துக்கு அன்னியராகிய புறச்சமயிகளுக்கூம | 

உன்னிலும். தாழ்ந்தோராய் உலகத்தின்கண்ணே துர்ததேவதை | 
பூதபைசாசாதிகளை அனுசரிப்போர்க்கும் அவரவர் முற்செய்த 

கனமபலத் தினலே அததேவதையை உண்டென்று கருதிவைராக் 

கியற்களைச் செய்தலினால் அந்தத் தேவதைகள் தங்கள் தங்களுக் 
குண்டான சக் இக்கிசைய ஒவ்வொரு சித்திகளைச் கொடுக்குமாத 

லின்; உன் சமயத்துக்கு மாத்திரமுண்டாய் மற்றோரிடத் தம் 

இல்லாவிடினன் றே, சத்தி பிரதானமாக காட்டவேண்டும். 

சாவரிடத்திலும் உண்டாயிருத்தலின், அவற்றினைக் காரணமாக 

மதித்து வாதித்தலை விடுவிடு, 

மேல்வினா. சர்வரிடத்திலுஞ் சித் திகளுண்டாகில், எல்லாச் 

சமயங்களுக்குஞ் சமமேயென்னாது உம்முடைய வேதாகமஞ் 
சொன்ன தருமத்திலே நடப்பது அதிகமென்ன சொல்லுவா 

னேன்? மேல்விடை. அருளால் ஆகமவேதவழி வந்தோர்க்கு 
ஒகைதரும் பிரமசத்தி உண்டு, ௭-௮. இருவருள் துணையாக 

வேதாகமவமியை உள்ளபடி யறிச். து அடைந்தோர்க்கு யாவரா 

னுங் இட்டுதற்கரிதாய நித்தியானந்தததைக் கொடுப்பதாகிய 

பரமசிவ௫த்தி கடைக்கும். | 

இதற்குப் பிரமாணம்; செவஞான௫தக்து. “(அருளினா லாகம 

தீதே யதியலா மளவி லானுற்-தெருளலாஞ் சிவனை ஞானச் 

செய்தியாற் சிந்தை யுள்ளே மருளெலா நீங்கக்கண்டு வாழலாம் 

பிறவிமாயா-விருளெலா மிரிக்கலாகு மடியரோ ருக்க 

லாமே? என்னும், மற்றும் வருவனவற்றாஜ் காண்க, 



கொலைமது த்தல், ௪. 

சத்தமுத்தியடைக்தாலொ ழிந்து யாவனொருவன் அடையும் 

பதமுத் நதிகளும் துன்பமே யல்லா இன்பமில்லை என்பனகுறித்து 

| ஓகைதரும் பிரமசிதீதியென் அ கூறினாரெனக்கொள் ௧, 

இதற்குப் பிரமாணம்: திருவள்ளுவர், **சனக்குவமையில் 

லாதான ரள்சேர்ந்தார்ச் கல்லான்--மனக்கவலை மாற்றலரி த.?' 

என்அ௮ம், இருஞானசம்பட்த்மூர்த் திசாயனார் தேவாரம், **செல் 
 வநடெடுமாடஞ் சென்அசே ணோங்கிச் _— செல்வ மதிதோயச்செ 

| ல்ல முயர்னெற- செல்வர் வாழ்தில்லைச் சிற்றம்பலமேய-— செல் 

வன் கழலேத் தஞ் செல்வஞ் செல்வமே.? எனஅம், இருமக்தி 

ரம். :“ஒழிந்தேன் பிறவி யுறவென்னும் பாசங்-க ழிற்தேன் 
கடவுரூசானு மொன்முனே--னமிக்தாங் கினிவரு மாக்கமும் 

வேண்டேன் - செழுஞ்சால் புடைய சிவனைக் சண்டேனே.'? 

என்னும், சுந்தரமூர்த்திசாயனார் தேவாரம். ““விடையின மேல் 
வருவானை வேதத் இன் பொருளானை-—யடையிலன் புடையானை 

யாவர்க்கு மறியவொண்ணா-மடையில்வா ளைகளபரயும் வன்பார்த 
தான் பனங்காட்டூர்ச்-ச௪டையிற்கங்கை தரித்தானைச் சாராதரம் 

சார்வென்னே.'? என்றும், திருவாசகம், ““நெறியல்லா நெறி 

தன்னை நெறியாக நினைவேனைச்-—சஅநறெறிகள் சேராமே இருவ 

ருளே சேரும் வண்ணமங்-- குறியொன்று மில்லாத கூத்தன்றன் 
கூததையெனக் -- கதியும் வண்ண. மருளியவா முர்பெறவா 

ரச்சோவே.? எனும், சிவதருமோத்தரம். - இம்முறையமாரு 
மிடுக்கணெய் துவர்--தம்மினு முயர்ச்தவர் பதத்தைத் தாமுனி-- 

யெம்முறையானுமெய் யிடுக்க ணேதவே -- செம்மைய செல் 

வமே சிவான பூதியே.? என்றும், தத் தவாமிர்தம். “மூவரே 
முதன் மொழிந்திடு மிமையவர் பதமு ஞு சாவதோடுறு சனன 
மென் சாகரத் தழுந்தி-மேவுபாதியிற் பட்டுகாண் மிகுதியுற் 

- றழியுக தேவர் தம்பதர் தீிதென மிகவெறத்தனனால்.?? என் 

ம், சொருூபானந்தசித தி, “£ஆதலான தியுமதிவெலாங் கைவிட 

டதிவினுச் கறிவதாய் நின்ற--பேதமில் பிரமமொன்அமே 

காண்பான் பேறும்பே ரின்பமாய்ப் பிறத்தல் சாதலற் திருக்கு 



௪௫ கொலைமறுத தல். 
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நியா ரற்பமே விரும்பி யனந்த தக் கத்திலே யமைவார்.? என்: 

அம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. இத்தன்மையுடை 

யன் வேதாகம ெதிகளாகவில அவைகளே அதிகமென்ற | 

தெனக்கொள்க, 

மேல்வினா. ஆனால் உமக்குப் பிரமஞ் சித் திக்குமாயின் | 

அச்சித்து அப்பிரத்தியக்மே. எமக்கு உண்டாகிய பிரத்தி' 

யக்ஷ சத்திகள் உமக்குண்டாகா. | 

மேல்விடை. ஒழிந்தவையும் அவர்க்கு எளிதன்று உளத். 

துள் தேரே. ௪-௮. வேதஞ்சொன்ன தருமத திலே நடந்து பூர் | 

ணவஸ் து சத தியடைந்தோர்க்குக் கைவசமாகாத சிததிகள் உல 
கத்தின் கண்ணே இல்லை, ௮ஃதெங்றுனமெனின், பூச்சக்கர 
வர்த்தியாகிய ஒருவனுக்கு ஒரு கிராமமணியவிசாரணை இன் 

மையால்,  அந்தக்கிராமாதிசாரம் அவனுக்கு உண்டென்றும் 

இல்லையென்௮ஞ் சொல்லவேண் வெ தில்ல. அதபோலுமெனக் 

கொள்க, எண. 

இதற்குப் பிரமாணம்: இருவாசகம், “*மண்ணினின் மாயை 

மதித்து வகுத்த மயக்க மாகாதே--வானவ ரும்மதியாமலர்ப் 

பாதம் வணங்குது மாகாதே--கண்ணிலி கால மனைத் இனும் 

வந்த கலக்கனு மாகாதே--காதல்செ யும்மடி யார்மன மின்னு 

களித்திட மாகாதே--பெண்ணலி யாணென நாமென வந்த 

பிணக்கு மாகாதே--பேரறியாதவனேக பவங்கள் பிழைத் 

தன வாகாதே--யெண்ணிலியாகிய சத்திகள் வந்தெனை யெய் . 
துவ தாகாதே-யென்னை யுடைப்பெரு மானரு ளீச னெழுந்தரு 

ளப்பெறிலே,”? என்றம், பட்டணத்துப் பிள்ளைபாடல், “பொ 

ருரூங் குலனும் புகழும் தறனு-மருளு மறிவு மனைத் த-மொரு 
வர்-கருதாவென் பார்க்குங் கறைமிடற்றாய் தொல்லை மரு 

தாவென பார்க்கு வரும்.?? என்றம், அனுபவசாரம், **அறமு 

நல்கிடும் பொருஞடனின்பமு மருக்தவங் களுநல்குக்--துறவுகு 



கொலைமறுத்தல், ௪௫ 

கல்வியும் துணிவொடு நிலமையும் தூய்மையு மிகறல்குஃரிறமு 

நீர்மையு நினைநக்தவை முழுவது நிகரில்வீடது ஈல்கு--மதிவ 

'னன்கழ லொழியவங் கவைநினைத் தழிபவ ரறிவெனனே.? என் 

அம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 
| 

இ-த. வேதாகமம் ஈசுரவாக்கிய மெனஅம், அவற்றின 

வழி நடப்பதே செந்நெறியென்அம், பூரணவஸ்து சத்தியே 
[9ததியென் அம், கூறியது. (௧௪) 

| இப்படிச்சொன்ன த்தார்இயை நோக்கி மேலும் வாமி 

கூ அகன்றான், 

| உம்முடைய வேதாகம வழிப்படி ப ப பூர 

ணவஸ்து சத்இக்குமென்௮ நீர்சொல்லுவதே யொழிக்து நம்மு 
டைய வாமதந்திரானுசாரணையபோல உமக்கு அந்தவஸ்து உட 

(னே பிரசன்னமாவதில்லை, ஒருவன் கூழேனுங் காடியேனும் 

படிக்கு உதவினதே தேவாமுதமென்பது போல உம்முடைய 

தக்கா நின்று வஸ்து சித்திக்குமோ சித்தியாகோ வெ 
ன்று பிரயாசப்படுவதிலும் வாமதந்திரத்திற் சொன்னபடி 

நின்ன சத்தியை ஆராதித்து எளிதிற் சத்தயடைவதே விவேக 
மென்ற கூறுதலும், அவனுக்கு உத்தரங் கூறுஇன்ஞூர். 

தெர்ந்தலைகொல் ழினெொடு சேர்வதெளி 

தயர்மனையுஞ் சேரக் இட்டா 

சார்ந்திடின் வேண்டியதருமாற்றனைத் தருமெம் 

மிறையுமிவண் டனிற்சார் வாய்ப்பின் 

பேர்ந்திடுமெண் கருமிகள்சார் வுன்னதுலோ 

இதன்மடுமும் பெரியோய் ஞானங் 
கூர்ந்தவர்வான் றப்பெனினுங் கொலையின் வரு 

மெனிற்கடையாக் கொள்வ ரன்றே, 

தேர்ச்தலைகொல் கீதினொ? சேர்வது எளிது உயர்மனை 

யஞ்் சே ரக்கிட்டா சார்ந்திடின் வேண்டிய தருமால் எம்மிறை 
யம் தனைத்தரும் இவண்டனிற் சார்வாய்ப் பின் 'பேர்ந்இடும் 



௪௬ கொலைமறுத தல். 

எண்கருமிகள் சார்வு உன்னது. எ-து. இங்கனம் கூதியவற்| 

அள்ளும் இதனை நீ மிகவும் விசாரியாது கூறினை. அஃதெங்கன |. 

மெனின் இப்பூமியின்கண் ஒருபுலையனைக்காண்ட லும் அவன அரி 
நட்புக்கொள்ளுத லம அரிதல்ல. எளிதினாகும். அவனாற் பெறும்: ் 

பய்ஞம் புல் விறகு முதலிய கருமமாம். தேசாஇபதியைச் னே. 
கத்தல் ஒருவர்க்கும் எளிதிற்கூடாது. அவனது வாயில் மக்இரி[ 

யாதியோர்களை ஒருவன் அனுசரித்துச் செய்கிற உபசாரத்தள | 

வில் ஏககாலத்தாமினும் அரேககாலத்தாயினும் இராச சமுகங்||[ 
இட்தெல் செய்வன். அப்படி அந்த ராஜாவை அடைந்து அவ | 

னது இத்தம்வர நடந்தானாகில், அவனைத் தன்போலத் தேசாஇ | 

பதிபாக்குவன், அப்படி எம்முடைய கர்த்தாவை யாவனொரு | 

வன் கருதிச் சுருதி குருசவானுபவ சித்தமாக அடைந்தானா | 

கில், அவனைத் தன்மயமாக்குவன். அதுவன்றி, இெவுலகினகண் , 

ஒரு மகத்துவம் போலக்காட்டி அவற்றினால் தமத சரீரத் அக்கு |! 
அருர்தல் பொருந்தலையும் ஒர்த தியையும் பிறராலடைந்தும் ௮௪ 

சரீராந்சக்து அழஜிவனவாகிய தம்பனாதி அட்டகன்மங்களை ஒரு | 

பொருளாகக்குறித்த புல்லறிவாளர். அனுசரிக்கும் ரெறிகாண் 
உன்னுடைய வாமதம்திராதி கொடுரெறிகள். 

இதற்குப்பிரமாணம்: ““வலிதொருபுலயன் றன்மனைக் குயர் 

ந்தோர் வரினெதிர் தொழுதுபுன் கருமஞ்-சொலமுன முடி 

ப்ப னமைச்சரா இகளாற் அரைதனைப் பலபக லடைந்தேரர்க்..-.- 

கலகில்வாம் வருள்வ னெனத்தமை நினைந்தோர்க் கருள்வர்புன் 

றேவரெண்கருமங்-— குலவு  மீசனும்தன். னடியராற் றஐனையே 

குஅகனர்க் கருளரூவன் விட்ட ரஜ எனஅம், மற்றும் வருவன 

வற்முற் காண்க, 

மேல்வினா. ஆனால் வாமதந்தரத்தை அட்டகன்மங்களை | 

இச்சித்தோரனறி மோக்ஷத்தை க் பப்லு ஞானிகள் அனசரி | 

யார்களோ? 



கொலைமறு த்தல். ௪௭ 

் மேல்விடை, உலோகிதன் மடமும் பெரியோய் ஞானங் கூர் 
ந்தவர் வான் சிறப்பெனினும் கொலையின் வருமெனில் கடை. 

யாக் கொள்வர் அன்றே, ௭-து கொலையாதிகட்கு அஞ்சாமை 
செய்தலினானும், சத் இபூசையின்கண் அனேக ஸ்திரீ கணங்கள் 

கும ஈசொயகமாய்த் தோன்றிக் களித்து விளையாடுதலினாலும் 

உனக்கொருவர் நிகரிலயென்னம் நீயே என்னுடைய பிராண 

'இனேகனென்றும் இதற்குச் சந்தேகமில்லை வலக்கைதாவென் 
அம் உலகின்கண் மூடருளெல்லாம் முழுமடனாகிய உலோகாய 
தனாலே மகிழப்பட்டுள்ள பெரியோனே! கூற தம். கேட்பா 
யாக. ஆருடஞானத்னதயுடைய நாதாக்கள் மோக்ஷ்மெளி௫ற் 

இடைப்பதாயினும் ஒருகொலை முன்னிலையாசக் இடைக்காமா 
யின். அதனைக்கடையான மொக்ஷமாகக் மை விவரக் 

இங்கனம் கொல் முன்னிலை பாக மஅமைக்கண் நரகத்தை விளை 

| க்கும் அட்டகன்மங்களைத் தருவதாகிய உன்னுடைய கொடு 

சதியை ஒருகாலும் விரும்பார்கள். எ - அ. 

ணப றக அப 

அர அலல ங் 

உலோகாயதன் மகிழும் பெரியோய் என்பதற்குப் பிரமா 

| ணம்: சவெஞானித்தி, (வாழவே வல்லை வாமி வலக்கைதா 

| வென்னு மிர்க்குத-தோழனீ யுன்னை யொப்பார் சொல்லிட 
“னில்லை சண்டாய்--கோமைமா னடர்தி சென்னும் கொல்கள் 

- வாதிசொண்டே--சூழும்வார் குழலார் மொய்ப்பச் சுடரெனத் 
 தோன்றினாயே.? எனஅம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, “ 

| கொலையான. வரும்பேற்றைக் கடையாகக் கொள்வரென் 

| பதற்குப் பிரமாணம்: இருவள்ளுவர். ““நன்றாகு மாக்கம் பெரி 

| தெனினுஞ் சான்றோர்க்குக் -- கொன்றுகு மாக்கங கடை? 

| அன்றியும், “அவிசொரிந் தாயிரம் வேட்டலி ஜென்ற-னுயிர் 
| செகுதி தஅண்ணாமை ஈன்னு.'? என்றும், மற்றும் ழமக அபத்த 

| காண்க. 

ஞானிகள் அட்பகனமரெறியை வேண்டார்களொன்பதம் 
குப் பிரமாணம்: இருமந்திரம், ' “*வேண்டார்கள் கன்மம் விம 

| ௪ 



௪௮ கொலைமறுததல், 

லனுக் சால்பப்கேர்ட வெள் கன்ம மதிலிச்சை யற் 

பேர்--வேண்டார்கள் கன்ம மிகுவெயோகெள்_— வேண்டா! 

கன்மம் விழுமியோ ரார்க் தன்பே.'? என்றும், புலான்மஅத்த 
“இம்மைப் பயனா மிருநாலு கன்மங்கடம்மும்' குறி 

கொடுபூசத் - தம்மார்க்கஞ்--செய்வ தலது சிவஞான 

சேர்ந்--- தய்யுமவர்க் காகாவணர்,? என்அம், மற்தும் வ 

வற்ராற்காண்க. [ 

இ-.த. அர்த்தேவதா பிரசன்ன மெலிதென்றும், ௮2; 

வரும்பயன் மிகவுஞ் சஅமையினையுடைய அட்டகன்மங்; 

ன்அம், அதனை அனுசரிப்போர் மிகவும் புல்லதிவுடையேோ 
அம், சிவப்பிரசன்னம் மிகவும் அருமையுடையதென அம் 

னான் வரும்பயன் மோக்ஷமென்௮ம், அதனை அனுசரி 
மிகவுமுயர்க்த தத் தவஞானிகளென்அம் கூதிய. 

ண்டலஞ் கு கூடாது. அதேனெனில், 

இன்கணுண்டாயெ ஞானமூல்களெல்லாம் ஞானிசரித் 

அக்கினிச்கொப்பென்௮ு கூஅதலான. அக்னியின்கண் 
தொரு மலாதிகள் சார்ந்ததாமினுஞ் சட்டு நீருக்குதல்ே 
ஞானியானவனும் யாதொரு புசிப்பு வந்தடைந்த கா& 

நன்௮ு சென்று பாராமற்கொண்டு ஞானாக்கினியாற் றகனம் 
பண்ணிப்போடவென். ஆதலின், ஞானமில்லாதவரே புலா ஓ வு. | 

விடவேண்டும் ஞானிக்கு ௮ஃதில்லையென்டுயாதில்; sl 
பமழுதென்அ மேலுத்தரங் கூஅகினரார், 

அன்றழற்கொப் பறிஞரெதி ரருவினையைச் 

சுடுதலினா லன் றியா ௩ 

தின்றன்மரு எருளினர்கீட் தலத் 

ராடியுண்போர் திகழ் தித் தானாய்க் 



கொலைமறு த் தல். ௪௯ 

கன் றியெரிக் குதல்விலச்ச லிலஷனித் 
திலவிலக்கெ கூந்த நீயோ 

சொன்றருக்க லெனையொருவன் ஐரவுணினூன் 

கொலைதடுத்தாண் மசைத்திடாயால். 

அனஅ அழற்கு ஒப்பு அதிஞர் எதிர் அதிவினையைச் சுதெ 
வினால். எ-து. அக்கினிக்குச் சமானம் ஞானியென பதொக்கும். 

அஅகொண்டு நீ கூறியது அருத்தமன்ன., மற்றெங்கனமெ 

னின், பல்ழன ம் சஞ்சிதகர்மததைக் குருகடாக்ஷத்தாற் 

ப கடம் பிராரதசகன்மத்தை எடுத்த உடலின்கண்ணே அனு 

“துதி தொல்த்து மேலுமொரு சனனத்துக்கு ஏதுவாகவ 

ஆகாமியகாமததைத ததபோதமிறந்தவிடதிது உண்டாகிய 

.. கீகினியாற் சுதெலின்; ௮க்கினிக்கொப்பென பர். 

£௨) இதற்குப் பிரமாணம்: சிவப்பிரகாசம். “எல்லையில் பிறவி 
_ 3 மிருவினை யெரிசேர் விததி--னொல்லையி னகலு மேன்ற 

டற்பழ வினைக ட்டர் தொல்லையில் வருதல் போலத் 
தானறிரு வினைக ஞண்டே---லல்லொளி புரையு ஞானத் தம 

ஒனற வழிந்து போமே. என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற் 
காண்க. 

ப அன்றியா.தும் இன்றல் மருள். எ௭-த. அல்லது யாதொரு 

 பதார்த்தமும் தள்ளாது புபப்பான் ஞானியென்னுமிடத்து, ஒரு 

| வர் மலா இிகளையிடினும் தள்ளா த ட௫ிததல்வேண்டும். அப்படிப் 

 புசித்ததனாற் குற்றம்யாதெனின், அங்நுனஞ் செய்தல் மிகுதி 
யுமதியாமையினைத் தருவதாயெ பைத்தியமென்னப்படமொத 

லின் அதிவுடையோர்க்கு அறியாமைகூஅதல் மிகவும்பழுஅ. 

ஞானியானவன் யாரெனின், அருளினர் உள நீர் ஆடி வீட்டு 
த உண்போர். எ-து. ஞானிகளெனப்படுவோர் அந்தக்க 

ரணம் புறக்கரணமடக்குதல் ஒருவழிப்படுதல் பொறை இடம் 

ஞானமடைதல் சத்தியங்கஅதல் இன்சொற்கூஅதல் தானஞ் 

செய்தல் உயிர்கட் இதஞ்செய்தல் ஆதியான மானத தீர்திதமாடி. 

 மூத்்தியாயெ அமுஇனை உண்டிருப்போரெனக்கொளக. 



௬௦ கொலைமறுததல். 

இதற்குப் பிரமாணம்: காசிகாண்டம். “சத இயம் தானஞ் 

சமதம மின்சொற் சாற்லத லொருவழிப் படுதல்--புத தியே 
முதல கரணமோர் நான்கு மடக்குதல் புலன்கள் போம்வழியி-- | 
னுய்த இடா தமைத்தல் பொறைதிட ஞான முமிர்க்கெலாம் தண் | 

ணளி புரித--லித்திற மனைத மானத தீர்த்த மெனவெடுத | 

இயம்பினர் மேலோர்.” அன்றியும், “£உரைப்பரு மானத தீர்த்த | 
மோதிடிற்—சருக்கமின் ஞானநீர் தோய்தன் மற்றது விருப் | 

பொடு வெறுப்பென விளம்பப் பட்டதோர்-—கருப்புகுத் இமெ | 

லங் கழுவு மென்பவே.?? என அம், மெய்மொழிச் சரிகை. து || 

இய முரைக்க னாஞஞ் சகலபல் லுயிர்கட் செல்லா--நித்தலு | 

மிதமே செய்ய நினைப்பது சவத்தை வென்ன எத்தி வ 

தாகமத்தி னருளிய பொருளிம் மூன்௮--.மெத்திறச் சமயத் | 

கோர்க்கு மெம்மதங் களுக்கு மிட்டம்.”? எனஅம், “உடுப்பது 

லமுணவு லீட்டமுத முவப்பது ஞானமா மடந்கை-— கொடுப் 
பது மருளைக் கொள்வது மறத்தை யிருப்பது மரும்தவக் குகை. 

யாம்--விடுப்பது குற்றக் தொடுப்பது சாந்தம் வெல்வ அம் தம். 
மைமெய்க் குரவ-—னடுத்தல மலரே முடிப்பது பிறப்பை யும்: 

பவர்க் கரும்தொழி லிவையே,'? என்றம், மற்றும் வருவன 

வற்றாற் காண்க. 

இத்தன்மையடையோர் ஞானிகளென்றமையான் இதற்கு 

விரோதமாக கொலைபுலரீலணவு முதலாகிய தர்க்கருமங்களை 
ஆசைமிகுதியாற்கொண்டு அக்நெதியே செந்றெறியென்ற நாட் 

டுவோர் அஞ்ஞானிகளென்பது மாயிற்னு. இதற்குப் பிரமா 
ணம்: சிவதருமோத்தரம், பண்ணான் பரமசிவஞானி பாவ 
விதமும் பயிற்றிடினு-முண்ணான் போக மெனப் பனுவலரை 
க்கு மதனா லொருதலையே--ஈண்ணேர் தயரமெனப் பெரியோர் 
நவையு மியற்றி நசையாலே-—மண்ணோ ரவல மாசுரையை 
மாற்றி யிடவே வல்லாரார்.'” என்னும், சிவஞான தீபம், “நிலை 
யுஅதி யாசார மொழுக்கஞ் லே நிறைய திவு கருணைதவ நெறி 
நிலாமற்—கெலைகளவு கட்காம முதலாவுளள கொடும்பவமே : 



கொலைமறுத்தல். ௫௧ 

 தவமாகக் கொள்ளும் இயோ--ர௬லகிலருஞ். கிவனருணா லோத 
லாகா தோதஇிழமைங் கவருரைகொள் ளொணாது நீலம்--புலை 

_பர்மரு விடுந்தெருவிற் பொல்லாக் கும்பி பொருக்தியிடும் குழி 
 யதனுட் பூத்ததாமே.?? என்றும், ““ஞானவா ரமுதச் சுவையி 
 ஊேச் செவிபரா னலம்பெறக் கேட்டவப் பொழுதே-யானகா 
 ரியமு மாகுகா ரியமு மாயலாக் கடவகர ரியமுங்- கானன் 
ராயே கழிதரு மென்றாற் களிதர வமுதமே யுண்ட-—ஞானிதா 
னமியம் விடயமே விடுமோ ஈண்ணிடின் ஞானியன் றவனே.” 

என்றும், அருட்பிரகாசம், ““வேதத்தி லாகமத் திற்புக மாய் 
விதிதவரார்--கோதுற் நிடினும் தமதற் திருப்பர்கள் கொள்கை 

யன்தித்-- இதைக் தினமுனைப் போலும் புரிந்தது செந்தநெ 
தியா-—வாதிப்ப ரோகெ வொய் வெஞா னங்கை வந்தவரே," 

என்றம், ““நிலயாம் புல்மைகொள வள்ளுவர் மூலர் நிகழ்த்து 

| சைவத் தலையாய மூவர் திருவாத வரர் தருதமிமு--ளில்யாக 
' மாதியுங் கூறு வுனக்கிவ் விருரிலமேற்-கொலையாதி ஞானி 
பணலாமென் முூரெவர் கூனகவே. என்றும், மற்றும் வருவன 

வற்றுற் காண்க, 

இதுவன்றி நீ அக்கினிக்கொப்பென்ற சொற்கு இன்ன | 
. மொரு தோஷமுண்டு. கூஅஅம். இதம் இத்தாளாய்க்கன் ஜி எரி 
 க்குதல் விலக்கல் இல ஊனிற் சிலவிலக்கிக் கசிந்து நீ ஓரொ 
ன்அ அருந்தல் எனை. ௪-2. பிரகாசமயமாகிய அக்கினியான து 

| ஓரொரு முன்னிலையாக ஒன்றினைச் சுவெதன்றிச் தனத சுதந்த 

ரத் தாஜ் பற்றி னறினையுஞ் சுடாத. பரேச்சையாற் சடும்பொ 

 முதும் ஓரொருபதார்தீதங்களை இச்சித் தச் சுட்டும் வெறுத்துத் 
| தள்ளியும் விடாத. அக்நெருப்பினை நீ புலா, லுண்டலினால் 

உனக்கொப்புக் கூதினையாயில், பன்றி மாமிசம்போல நாய் 

| கழுதை முதலியவற்றின் மாமிசத்தையும், உடும்பு மாமிசம்போல 
ஒணான்மாமிசத்தையும்,சமமாசக்கண்டு புசித்தல்வேண்டும். ௮௮ 

வன்றி, அன்னபானாதிகளில் ஈ எ௮ம்பு பாச்சை கரப்பான் முத 

லியவற்றின் ஒன்ன லிழ்ந்திருப்பக்காணினும், மிகவும் அரோ௫க 



(௨ கொலைமஅ ததல். 

முடையனாய் உண்ட சோற்றையுங் கானறிடக்கண்டேம். அத 

னானும், ஓரொரு மாமிசத்தை இச்சித்தப் புசித்தலினானும், அக் 

கனிக்கொட்பென்றல் கூடாது. 

லெ பதார்த்தத்தில் அரோசசமடைவனென்பதற்குப் பிர 
மாணம். **உண்டிடுஞ் சோற்றி னூடே யோர்மயி ரெறம்பி | 

யா தங்-—-கண்டுமுன் பருந்தி லாய்முன் பயின்ற தங் கானதிட் 
டாயான்--மண்டனிற் பனறியாதி மலத்தைமுன் பழக்கத்தா 
லுட்--கொண்டிட விரும்புமாறென் கூறுதி யதறிவிலாதோய்..” 

அன்றியும், ஊறுகா யாதி தன்னி னுதித்ததோர் புழுக்கண் 

டாயேல்--வேறவே வீசிக் சிந்தை மெய்மிகக் குலம் தற் முயா-- 
மூன் புழுத்த தேனு ஈனிமிக விரும்பி யுள்ளந்—தேறி௩ீ 

யுண்ட வாறென் செப்புதி தெளிவி லாதோய்.? அன்றியும், | 
££ ககருனதெதிரே சிந்தத் தானறெறித் திட்டகோழை-புகனு 

முன் மீதிற்றாக்கப் பொருதளங் குலைந்தற்றுயாற்-—பகர்தரு | 
மவற்றினூனைப் பற்றிய முளையோடெமகமகழ்ம் துயின்ற ப 
வாறென் னறைகுதி யறிவி லாதோய்.'? என்௮ம், மற்றும் வரு 

வனவற்றாற்காண்க. | 

பிழையுஅசல் சிறிது என்பதுதொட்டு நீயோரொன்றரு | 

நீதலென்னையென்பத காறும் சத்துபூசைக்கு மாமிசம் நிவேதி | 

கீகலாமென்ற வாமியைமஅத த; சத்தியாது தேவதைகளுக்கு 

மாமிச நிவேதனம் யோக்கயமன்றென்அம், வேள்விசெய்தல் . 
வேதவிதியென் அம், வேதாகமம் ஈசரவாக்யெமென் அம், பரம் ' 
முத்தியால் இன்பமுண்டென்றும், அட்டகனமத்தாற் அன்பழு : 

ண்டென் அம், தன்னாயிர்போல மன்னாயிர்க்கு இரங்கு மருள : 
டையோரே ஞானிகளென்அம், சாதிச்தது. 

இப்படி வாமியமைமஅத்த வேலையில், அவணீருந்த பெக் | 

குன் சைவசித்தாந்தியை நோக்கிக் ன் | 

இங்ஙனம் வாமியை நீர் மஅத்தது உபயமத சித்தாந்தமே. 
அஃதெங்நுனமெனின், வாமியானவன் புலாலிச்சையினால் ஒன . 



கொ லைம த்தல், டு௩ 

றைக்கொன்றருச் துதலின், அவனது சரித்திரத்தாற் புண்ணிய 

மேயில்லை, ஒரு ஞானியானவன் தானாக ஒன்றையுங் கொன்ற 

ருந்தவொண்ணா த. வேறொருவன் னைறினைக்கொன்அ அதினூ 
னையூட்டினானாகில், வாங்கிப்புசிக்கலாம். அஃதெப்படியெனில் , 

ஒருவன் தீண்ணீர்ப்பக்தல் வைத்தால் அர்தப்புண்ணியம் தண் 

ணீர்ப்பந்தல் வைத்தவனை யடைத லும் தண்ணீர் குடித்தவனுக் 

குத் தாகம் நீங்குகலுமன்றிப் புண்ணியம் இவனுககில்லாத து 

போல; ஒரு €வனைக்கொன்றவனுக்குத் தோஷமனறித் இன்ற 
வனுக்குத் தோல.மில்லையென்த௮ு கூஅதலும், அவனை மறுத்து 

மேலுத்தரங் கூற கின்சூர், ப 

மேல்விடை, ஒருவன் ஊன் தர உணின் கொலை தடுத்து 

ஆண்டு உரைத்திடாயால். ' ௪-௮. ஒருவனொரு வனைக்கொன் அ 

அந்த மாமிசத்தை உனக்குப் புசிப்பிக்க நீ புசத்தாயாகில், 

உன்னையும் அந்தப்பாவம் விடாத. அதேனெனின், நீ மாமி௪ 

பஃஷணியாதலின,; உன்னுடைய மனசு வேகொலையே இச்சத 

இருக்கும். அதனால் ஒருவன் கொன்றிடுமிடத்து இது தோஷ 
மென்ற விதித்து விலக்கினால் உனக்கு அந்த மாமிசத்தை ஊட் 
டானென்பது குறித்துத் தோஷமென் அ விலக்காயாதலானும், 
கொலையை யிச்சித்த தோஷம் மாமிசபக்ஷண தோஷம் கொலை 
தடுத தப் பகர்லொததோஷம் இம்மூன் அ தோஷமும் உனக்கு 
உண்டாமாதலின் எனக்கொள்க, ௭-௮, 

இதற்குப் பிரமாணம்: இவதருமோத்தரம், **உண்ணா 
ஆனை விரும்பி யுயிர்க்கொல்--யெண்ணு வான்கொலை கண்டு. 

' ரங் கான்கொல்--பண்ணு வாரைத் தடுத்தும் பகர்கிலா-- 
னண்ணுவா னிவரோடெனு நால்வரும்.?? என்அம், இதிகாசம், 

'கொன்முன் கொலச்சொனான் கூசவனத் தானட்டான்— நின் 
முன் விலக்கிடான் சென்றென்௮ - கொன்றவனக்-- குூட்டவ 
ங்க ளிட்டெரிக்க வெந்துகொடு வெக்கரூற்--பட்டழன் ௮ வீம் 

வார் பதைதீது.? என்௮ம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, 



௫௫) கொலைமறுததல், 

இஃது. ஆகாமியததைச் சுதெலினால் ஞானி அச்கினிக்கொ 
ப்பென்றும், மாமிச பக்ஷணி இராகத தவேஷமுடையவனாகை 

யால் அக்கினிக்கொப்பல்லனென்அம், ஒருவன் கொன்திடத் தின் 
ரனெனினும் பாவமுண்டென அம, கூறியது. (௧௬) 

இப்படிக்கூறிய சைவசித்தாந்தியை சோக்கி மேலும் பெளத் 

தரில் ஏகதேச கூறுகின்றான். 

இங்ங்னம் அர்தப்பெளத்தன் கூதிய உரைபமுது, அஃதே 
னெனில், ஒருவன் கொன்திடத்தின்௮ு கொலை.தடத் தப் பகரா 

மையால், யாவனொருவன் வகொலை கண்டவிடத்து இதுதோ 
மென்று தடுக்கவும், அவன் அது கேளாமல், வந்ததோஷம் 

எனக்குவரட்டும் நீருண்ணுமென்னு ஊட்டினாற் புசிக்கலாம், 
நமக்கு ப தோஷமில்லையென்று கூறுதலும்; அதற்கு 

உத்தரங் கூறுகின்றார், 

உரைத் துமுறு பயங்கொலைசெ யொருவனைஃ 

சார்ட் தவற்குநர குளமண் ணாள்வேர 

னிருத்தறையிற் பொருடிருடே லெனக்கவர்வோ 

னஜொடுந்தமர் லீய்க் நிடலிற் முனாய் 

மரிததிடினு மகத்தல தூன் றினலருளன் 

மையிற்றுயர்பின் மறலிதூத 

ரருத்தன்மெயிக் கலியின்மரும் தயிருயுங்கண் 

டிதியிவற்றா னருந்த மீதே, 

உரைத்தும் பயம் உரு கொலை செய் ஒருவனைச் சார்க்தவ 

ற்கு ஈரகு உள; மண்ணாள்வோன் இருத்து அறையில் பொருள் 
திருடேல் எனக் கவர்வோனொடும் தமர் வீய்ந்திடலில், எ - ௮, 
கொல்தீதென்னு சொல்லியும் ௮ச்சமடையாது அதனைச் செய் 

யும். ஒருவனை வேடரொருவன் கூடியிருந்து அவனுடைய அன்ன 

பானாதிகளை உட்கொண்டானாகில் உட்கொண்டவனும் அவனடை 

யும் ஈரகமடைவன். ௮ஃதெங்கனமெனின், ஒருவன் இராசாவி 

ன களஞ்ியத்திற் திரும்போத அவனது சினேகராயிருக் : 

ல்களில் 

வத்தி கக்கல் ல 



கொலைமறுத்தல். ௫௫ 

அளளவர்கள் அவனைரோக்கி இராசாவின து களஞ்யெத திற் திரு 
டுதல் மகாகெடுதி அது செய்யவொண்ணாதென்ற விடத்து, 

. கேடுவக்தால் நான் அனுபவிக்கிறேன் உங்களுக்கென்ன நீங்கள் 

என் வீட்டிலிருந்து சுகமாக உண்டு கொண்டிருங்களெனறால், 
அவன் வார்த்தையை நம்பியிருந்தவர்களும் அவனோடு மரண 

மடைதல்போலுமெனக் கொள்க, 

 இப்படிச்சொன்ன சைவசித்தாந்கியை நோக்கிப் பெளத 
தரிற் பின்னு மொருவன் கூறுகின்றான். 

இங்ஙனம் இவர்கள் கொன்னு தின்னலாமென்னுமதுவும் 

பாவம். ஒருவன் கொன்றிடத் தின்னலாமென்னுமதுவும் பாவம், 
 கொன்நிமெளவிற் கொலை தடுத்துக்கூறிப் பின்பு தின்னலா 

மென்னு மதுவும்பாவம். யாவனாயினும் பிறன் கொல்யினாலிறக்த 

சீவன் து ஊனைத் இன்பானாகில், “(கொன்றார் பாவம் தின்பார்க்னா 

முண்டு”? என்அகூறிய உலகவழக்கவுண்மையால் இவனுக்குத் 

. தோஷமுண்டென்பது நிச்சயம், இவையன்றி, தன்னியல்பாய் 

மாய்ந்த வேன்தான். மண்ணினை மரத் இனை யொக்கும். அவற் 

தினைப் புசித்தானாகிற் பாவமில்லை, ப 

மேல்விடை. தானாய் மரித்இடினும் மகத்தலது ஊன் தினல் 

அருளன்மையில் பின்ம்றலி தூதர் துயர் அருத்தல் மெய், எ-_து 

தன்னியல்பாய் மாய்ந்த சீவனதானாயினும் யாகமல்லாவிட தீது 

ஊனருக்துதலெல்லாம் உயிர்களிடத்து அருளல்லாத படியி 

னாலே, ஊனினையுண்வெந்கோன் அவற்தின திச்சையால் மற் 
ஹஜெரு வனுக்கு மரணம் வந்தவிடதக் தம் இரங்கா அ சந்தோஷ 

- த்தையடைவனாதலின், அதுவுங் கொலையே. ஆதலின், எவ்வி 

தத்தாயினும் புலாலுண்போர் ஈரகத்தின்கண் யமதண்ட மடை 

தலே சத்தியம், ட் 
இசற்குப் பிரமாணம்: இருவள்ளுவர், *“படைகொண்டார்கெ 

ஞ்சம்போ னன் மாக்கா தொன் ற னுடல்சுவையுண்டார் மனம்.'' 

அன்றியும், “பொருளாட்சு போற்றுதார்க்கில்லை யருளாட்சி-.- 



௫௬ கொ லைமறுத்தல், 

யாங்க்லை யூன்றின் பவர்க்கு.?? அன்றியும், . 4*செயிரிற்ற 
லைப்பிரிர்த காட்சியா ருண்ணா-ருமிரிற்றலைப் பிரிக்தவூன்..?? அன் 

தியம், “*உண்ணாமை யுள்ள தமிர்நில் பூுனுண்ணவண்ணாத்தல் 

செய்யா தளஅ.?? என்றும், திருமந்திரம். “£பொல்லாப் புலால் | 

கரும் புலயரை--யெல்லாருங் காண வி.பமன்றன் அாதுவர்-— 
செல்லாகப் பற்றித் தீவாய் நரகிடை--மல்லாக்கத் தள்ளி மஜித் 
அவைப் பாரே. என்னம், இதிகாசம், “இட்ட விரை யாசை | 

யாலெய்தியமீன் நூண்டில் வாய்ப்--பட்டதென நாவிரசம் பார் 

திதுலகர்-கெட்ட--விருளாருலசத்தி லெய் அவர்க ளென்ஞு-- 

ரருளாருநெஞ்சத்தவர்.?? என்றம், மற்றும் வருவனவற்ளுறி 

காண்க. 

எவ்விதத்தும் ஊன்றின்றால் நரகமென்பதனால், பிராண 
ஆனிவரினும் விஷம் போலக்கண்டு நீங்கவேண்டுமென்ப தாமி 
ற்று. மற்றுருவர் தண்டனையான் வக் துகூடினும், விஷமுண் 

டன் மாற்றவிழ்தர் தேடுதல்போல உடனே பரிகாரஞ செய்ய 

வேண்டுமென்பதாயிற்௮. இசதன்மையாதலின், ஊனுண்ணார்க்கு 
ஊட்டுதலும் மகாபாவமென்பதாயிற்து. இதற்குப் பிரமாணம்: 

“£கொன்றி லாரைச் கொலச்சொலிக் கூதறினா்--தின்றி லாரைத் 

தினச்சொலித் தெண் டிததார்--பன் தியாய்ப் படியிற்பிறக் தே 

ம்சர--கொன்ற௮வாரரனணாணையி தண்மையே.: அன்றியும், “கொ 
லையஞ்சாதொரு வற்கஞ்சிக் கொன்துளோர்--சலர்சொல் லஞ் 

சிப் புலாலினைத் தின்அளோர்- நிலைய தாய்கரகத்திடை நிற்ப 
ரென்-—-றலகினூன்மறை யாகமமோதுமே.”! என்றும், மற்றும் 

வருவனவற்றாற் காண்க, 

இப்படிச் சமயிகளுக்கு உத்தரங்கூறி மறுத்த காலையில், 

கற்றறிமூடனாகிய ஒருலெளகிகன் சத்தாந்தியை நோக்கி ரிங் 

நனங் கூதியவற்றுள் வேள்விமாத்திரம் விதிதமாய்க்காட்டி 

மற்றெவ்விடத் அம் புலாலுண்டல் பாவமென் அ, கூறினீர். அது 

கூடாது, அவவேள்விபோலத் இதிசெய்யுமிடம் மருந் அண்ணு 

படட த்த ன் ௮ 

தங்கட வெம். 



ஞ் கொலைமறுத்தல். ச் 

' மிடம் பிராண்னுய்யுமிடம் இவைகளினாம் பலாலுண்ண விதியு 

| ண்டென்று வேதாகம மாலி னிருத்தலின். 
| 

மேல்விடை. இக்கலியின் மருந்து உயிர் உயுங்கண் இதி இவ 

த்து ஊன் அருந்தல் தீதே. ௭-து. வேள்விபோலச் திதியாதிகள் 
. சாத்திர விதிதமாயினும்; இக்கலியுகத்தில் மருந்தில் உயிருய்யு 
. மிடத்தில் திதியில் புலாலுண்ணவொண்ணாசென்ன௮ புராதீன் 

. விதிதமாய் நடக் துவருதலின், அவற்றினைச் செய்தலுங் குற்ற 
| மென்தறிவாயாக, எ - அ. 

இதற்குப் பிரமாணம்: அரும்பிரகாசம், மருந்திற் திதியி 

ஒயிருய்யும் வாயின் மகமதனி-னருந்தற் இயல்ப ன்றும் 
கரு அவி னன்தியுளம்--பொருகந்திப் புலா லுண் பரேகலி யூட 
றம் பூண்டிமையோர் -- விருந்திற் றெந்தமு தாட்டப்பொன் 

. ஞட்டுற வேண்டினரே.?? என்னம், காசிகாண்டம். “*அருமகத் 

தன்றி யூன்சுவைக் துடலம் லீக்குலோ ஸனதற்குடன். படு 
வோன்--கருவியிற் குறைததோன் பகர்ந்தளோன் கொணர்ந் 

தோன வியந்தளோன கடிசென வேவுர்-திருவிலி யதனை 
யட்டவ னிவர்க ளெண்மருந் ஈர கடைவர்--பரிவினான் விடு 

ததோர் நாடொறும் புரவி மகம்புரி பலன்பெஅ குவரால்.”? 
அனறியும், ““குறைமுகந் தாங்குஞுூ செமமணிப். பசம்பொற் 

குண்டல வேதியர் நாளு--மமன்முகத்- தாற்று மருமகத் தன் 

றிச் செந்தசை யருச்துஈ ரில்லை -விழைவொடும் பயந்தோர்ப் 
பழிச்சிடா ரில்லை வெங்கவ ரந ரில்லை கழிபெருங் குணத் 

அக் குரவனைப் பிழைப்போ ரரும்பொருள் கவருக ரில்லை.” 

என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

இ-அ. கொலைஞரைச் சினேகித்தலும் பாவமென்றும், எந்த 

விதத்தினாலும் மாமிச பக்ஷணம் நரகமே விளைக்கு மென்றும், 
விதியண்டாயினும் கலியுகதஇன்கண் யாகத்தன்றி மற்றேரிடத் 
இனும் புலாலுண்ணவொண்ணாதென்றும், கூறியது. (௧௪) 



(இறு கொலைமறுத்தல். 

இப்படிக் கூறிய சைவ௫த்தாந்தியை நோக்கிப் பின்னுங் | 

கற்றறிமூடன் கூறுகின்ரான். | 

; யாகாதி நான் டெத்தினாம் புலா லண்ணலாமென் அ விதிமி | 
ருக்க, யாகத்துண்ணலாமென அம் மற்றிடதீ்தாகாதென்அம் | 

கலியுகத்தைக்குறித்தப் புராதன விதிதமென அம் ' தள்ளுதல் | 
பழுதென்றவளவில்; அவனைகோக்கி மேலுத்தரங் கூ அகன்றார், | 

அருந்தனயன் றனைமனைதோள் கெத்து | 

பெறுவதம கக்கா லிக்காற் 

பொருக்துமதோ விச்சலியி ணெர்க்தன்றோே 

தமதாசாற் பூசித் தன்னோன் 

திருக்தமனை பதங்கையரற் சீண்டாகர்ச் 

சனைநானாஞ் செய்தார் மைத 

சிருக்தவரு நிமலத்தை மலத்துளமென் 

அணினூனுக் இடுதி யனே. 

அக்கால் மனை தோள் பிறற்கு ஈந். தும் அரும் தனயன்ற 

னைப் பெறுவது அமகு இக்கால் பொருக்துமதோ, ௪-௮. கலியு 

கத்தைக் குறிக்க வொண்ணாது எற்தக்காலத் தாயினும். விதியிரு 

ந்தபடி செய்யலாமென்௮ நீ சொல். லுவையாகில்; யாவனாமினும் 

பிதிர்கருமஞ் செய்யும்பொருட்டுப் புத்திரரைப் பெறானாயில் 

தற்கதியில்லையாதலில் புததிரரில்லாத செல்வஞ் செல்வமே யல் 
லவென்ன நால்களெல்லாக் கூ௮தலில், தனக்குப் புத்திரோற்ப 

ததி மில்லாத விடத் துத் தன்னுடைய ஸ்திரீயைப் பிறருடன் 
கூட்டியும் புதீதிரரைப் பெறலாமென அம் பொருள்கொடுத்தலி 
னானும் தத்தங்கவர்தலினானும் ஒருவர் மகவெனப் புகுதலினானும் 

தனயர்சேயிருத்தலினானும். தன்னால் ஒருவனாவி . யுய்தலினானும் 

கிடைத்த புத்திரரும் தனக்குப் புதீதிரரேயென்அங் கூறிய : 

எழுவகைப் புத்திரரில் தன்னுடைய ஸ்திரீவயிற்றிற் பிறந்த புத் 

இரரே 'விசேஷமாதலில் தன்னுடைய ஸ்இிரீயைப் பிறரோடு 

கூட்டியும் புதிதிரரைப் பெற்று வாழுதல் கலியுகமல்லாத யுகங் 

களுக்கெல்லாம் மிகச் சிறப்பாக வழங்கும். அந்தவிதி உனக்கு 
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இந்தக் கலியுகத இற் செய்யக்கியமோ கூடாது, ஆதலிற் காதை 
. துக்கேற்ற விதி நடக்கவேண்டுமெனக் கொள்க. 

இதற்குப் பிரமாணம்: காசகொண்டம். **எத்தரு வுடைய 

ோன மின்கனி மழலைச் செவ்வாய்ப்_ புத்திர னிலாதோ ரென் 
_ அம் பொதியில ராய வாற்றான்— மெய்த்தவம் புரிந்து மைந்தர்ப் 

பெறுவதே விழைவர் யாரு முத்தஈன் மகவுமோரேழ் பான் 

மையா வுரைப்பர் மேலோர்.?? அன்றியும், **“மனைவிகன் கொழு 
நற் சீன்றோன் “மற்றவ . னருளினாலே--பனையவ எளயலார்க் 

தீன்றோே. னரும்பொருள் கொடு கு. கொண்டோ-னினி 
துறு தத்தமைர்சன். பூதா ஷே தரக் அனி 

உட பின்க். வடி வ கடத் இத்து ௮ . ம் ” 

1 மந்தன் றனயர்சேய் 

தன்னாலாவி யய்ந்தவல. : 
த? | 7 

என்றும், பிரமோத்தா 

காண்டம். “காவலன் ;.' - ரன்னோர் கான்முளை யில்லை ' 
ந » ] 31 இர சட் ௪ டி » . s 

யென் அ--பூவல யத... : வார். புகல்வதும் பொருக்தார் 

வீ௮ம்--யாவையு மூண.... ப வசிட்டனங் இயல்பி ஞய்க் த 

. பாவருந் அயாம் நீர்ககும்' படிநினைர் இனைய செய்தான்.” அன் 

தியம், * அருந்த தி யனைய .. கற்பின் மதையர்தி யணங்க 

னாடோள் —பொருந்தியின கலவி அய்ததோர் புதல்வனைத் தந் 
அதீரா-விருர்தய ருலகம் தீர வியற்றினான் முனிவ ஸிப் 

ட் பாற் பெருந்தகை தவஞ்செய் வானைப் பேய்மக ளொருத்தி 

பற்தி,?? என்றும், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

மின்னுங் கற்றறிமூடனை நோக்கிக் காலகர்மம் நடக்கவே 
ண்டுமென்பதற்கு வலியுஅத்திக் கூ.௮ூன்ஞூர், 

மேல்விடை. இக்கலி ஈடு உணர்க தன்றோ தமது ஆசாற் 

பூசித்து அன்னோன் இருந்து மனை பதம் கையால் தீண்டாது 

அர்ச்சனை நாளுஞ் செய்தார் மைதீர் இரும் தவரும். எ-.து. இக் 

கலியுகத இன து வலியினை உணர்ந்தன்றோ தம்முடைய ஆசாரி 
ய்ரை விதிமுறையே முன்பு அர்ச்சித் துப் பின் அவரது தேவியை 

அர்ச்சிக்குமிடத்து அவளது பாத கமலங்களைக் கையினாற் நீண் 

"பாது அணுகிகின்௮ மலர்தூவி நாடோறும் அர்ச்சிக்கவஞ் செய் 



௬௦ கொலைமறுத்கல், 

தனர் மயக்கந்தார்த பெரியோர்களுமெனக்கொள்க. இதற்குப் , 

பிரமாணம்: சைவசமயநெறி, ““ஆஅசான மனையை படிஜண்டா 

தர்ச்சிக்க--வாசார் மலரான் மதித்து? அன்றியும், அிததேயுகக 

தோஅமடி திண்டியருச் சிக்கைதஞு--மிந்தக் சலியுகத்தேம் ” 
என்றும், மற்றும் வ்ருவனவற்றாற் காண்க. ட் 

இப்படிக்கூறிய சைவசித்தாற்தியை நோக்கிக் கல்லாதரூட். | 

னாகிய லெளகிக னொருவன் எழுந்து நின்னு அம்கனமிருக் சத | | 

சபையையெல்லாம் டம பத்த ஒன் சொல்லுகின்றான். உன | 

னுடைய வீண் சாத்? வில்ல ஈல்லாவற்றையும் புறத்திலே 

ட்டுவிடு. நான ஒரூ த் சள்ஜோன்.: றேன் கேள். அதேதெ | 

ன்முல், உடம்பிலேஷ்டி கையாற் எீண்டாகசயெல்லாம் உதிர்திதுப் | 

போட்டு எலம்புமாத் இஃ ர் மைழ லோ மாமீசம் விட்ட ௪. 
ற்கு அடையாளம், நீ ஆடப் த்த ் என்னாலும் மாமிசதேகத்? 

திலே இருக்கு. ம்வரையும் ம: விட்ட நண்ப எந்தத் கு. 
மனுஷராய்ப் பிறந்தவர்களெல்லாரு... :பிு சுவருக்கு மண் பேது 
பேட மாமிசதேகத்துக்கு மாமிசமே இணி வேண்டுத்க 

உன்பேச்சை மெய்யென்று கேட்டு .மாறிசத்தை வல் 

கெட்டுப்போவான். பிழைக்கெவன் ஒருக்காலுங் கேட்ககே 2 

யொண்ணாது என்றவளவில், அவல் தொப்பு அக i 

ரித்து மேலுத்தரங் கூறுகின் ரூர், 

மேல்விடை. நீ மலதீது உளம் என்று மலத்தை உணின் | 

ஊனுக்கு ஊன் இடுதி. ௪-௮. நீசொன்ன அ நல்லதுதான். மாமிச | 
தேகத்துக்கு மாமிசமே போடவேண்டுமென்ற நீ இதமாதஃ ஜி! 

ரஞ் செய்யாமலிருர்த அ குற்றம். அஃதேதென்று கேட்பாய 

இல், சொல்லுகிறோம். மலத்தை வயிற்றில் வைத் அக்கொண்டி. 

ருக்கிமுயல்லாமல் அத்தைவிட்டு நீங்கியிருந்த விடர்தானில், 

லையே, அப்படியிருக்கப் பசிவந்த நேரத்தில் மலத் அக்கு மலமே | 
யிடவேண்டுமென்ன பிறருடைய மலத்தைப் பக்ஷணம் பண் 

ணாமலிருப்பதேன் ? அதவனறி, மலம்விட்ட நேரங்களினும் ட் 

அருவருத்துக் கால்கை சுத்திபண்ணுவதேன்? இப்படிச் செய் 

A 

"i 
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| றாமலிருக்கிற நீ மாமிசத்துக்கு மாமிசமிடவேண்டுமென்ப த 
கடாஅ. எ - ம. 

௬ ற்குப் பிரமாணம்: திருவள்ளுவர், “*தன்னான் பெருக் 

ட தான்பிறி தூனுண்பா--னெங்கன மாசஞூ மருள்.?? என் 

ம, காசிகாண்டம். “புழுவும் தசையும் வெண்ணிணமும் பொதி 
த குரம்பை விக்குதற்குக் -- கழியு சைந்தகோர் கொதெரகற் 

கற்ப காலங் டெரந்தமுர் இ---விழைவின் முன்னர்: ஜா அகர்ந்த 

அல் மவர்தம் மெய்தி தசையை--ம அவெம் பசியாற் பறித்த 
பந அந்த் ரத ் . 

ருக்து மென்னும் பான்மை யறிக அல் என்னும், மற்றும் 

ட் வருவனவற்ஞுற் காண் தறன வனைய், புகுந்த ௪ ல் டர 
் னய ராவார்??? உழு 

இங்ஙனம் லென் அலவ த்இமரகசி சொ 
அக னைக்குப் பி 
“ல்லி மனக்கவேண்டிய அ, அகாமையைக் ௫4 சதெ 

ள் னே 

ற்கு சித்தாந்தியார் கை, க py, எரித்தாரென் அ உரையில் 

அருவித்தது அங்கனங் 4 டத் லெனதிகரத தூலவத்தியைக் 
குறித் து எடுத் தக்கூறியசெனக் கொள்க. இங்ஙனம் உரைமிக 

| ம் தூலவார்த்தைகளாக விரிக்கவேண்டியது அவ ரதிருதய அட் 
ல் காட்டற்கெனக. 

ப இ- து. முற்காலவிதி இக்காலத் இற் செல்லாமையால் காலத் 
ர் இற்பொருக்திய விதிடக்கவேண்டுமென்றும், மலதிதுக்கு மல 

- மிடலாமாகில் மாமிசத் துக்கு மாமிசமிடலாமென் அம், கூறியது. 

ட இப்படிச் சொன்ன சைவூத்தாந்தியை நோக்கிப் பின்னு 
மாரு லெளகிகன் கூஅனெழான், 

ந் இங்கனம் இவன் மனுஷராய்ப் பிறந்தவர்களெல்லாரும் 

“மரமிசத்துக்கு மாமிசமே யிடவேண்டுமென்ன அதியாமற் 

ந சொன்னான்; அப்படிச்சொல்லிற் பாவமல்லவோ? ஒரு நல்ல 
வன் பொல்லாதவன் ஒரு பார்ப்பான் பட்டன் முதலான நானா 

டப ஒன்றாகச் சொல்லலாமோ? மாமிசக் இன்னுகிற 
் சாதி இன்னவே வேண்டும். இன்னாதசாதி ஒருகாலும் தன்னவே 

ந வொள்சை: தின்னுறெசாதி விட்டாலும் பாவம், இன்னாத 

து 

த 



ஆம். கொலைமறுத்தல், 

சாதி இன்று,லம்பரவம் என்௮ சொல்ல; அவனை ே க்கச் சைவ 

ஒத்தாந்தியார் சரித்து மேலுத்தரங் க அனெறார். 

ஊனுணுஞ்சர் திசண்மிருகர் திகளமம்பூண் 

டலையுளுமுன் பொழுதிற் றானீ 
கானெனவூன் நினல்பழுதோ ரிழிவுபிதாப் 

புரியின்மைந்தர் தாமுஞ் செய்யார் 

மாணிலத்திற் பாலர்பித்தர் கெளிந்துமிழுக் அட் 

த ஸ் கீத டல் 

யெழ் சின் டார்: மறக்கொ ஊதா டம் 

\ னான்மவிச்சை கருதிமுறை யல்லாரைத் இத் 

தோய்ந்துறினஞூ னருகந்தல் செய்யே, அ 

ஊன் உணும் சாதிகள் மிருகாதகள் அவை ளும் மூன் 
ஆறம் பூண்டு ஒரூஇற்ளுல் நீதான என ஊன் ல் பழுது. 

௭-௧. நீ சொன்ன௮ ௪த இயம். தின்னஞ்சா தி ன்னாவிடனும்; | 

தின்னாதசாதி ஒருகாலும் தின்னவே  யொண்ணா அ. இன்ற. 

சாதி ௭௮ இன்னாச்சாதி எது என்ன கேட்பாயாூல், பூதம் 
ப நாய் ஈரி கோட்டான் கழுகு பருந்து காகம் ஈ எஅம்ட, | 

முதலியவைகள் யாதொரு பிணங்டெக்கக் கண் - த 

அதினடைய அசுத்தத்தையும் தர்க்கந்தத்தையும் பார்த்தும் க. அ 

ம் அருவருப்பின இஃ சூழ்க தகொண்டு பிடுங்கி க ஒன்னதவ் 

னானும், இது நல்லது இது தீயதென்அம் இது புண்ணியம் இது ் 

ந் த் 

ட ஸ் 

பாவமென்அம் பகுதிதுங் கேட்டும் அறிதற்கு ஒரு. விவேசுமில் 

லாதபடிபினாலேயும், அவைகளே இன்னுஞ்சா இ. வதாகமங் , 

களைக் கேட்டுப் பாவமிது புண்ணீயமித வென்றதிர் ந்து புண்ஸ, A 

யத் தக்ர௫ உள்ளும் பாவத்துக்குப் புறம்புமாக நட்த ே 7 | 

மோக்ஷங்களை அடைய வேண்டினவனாதலால், மனுஷனே ஒல i 
னாதசாதி. இன்னுஞ்சாதியாகிய மிருகாஇகளுள்ளும் பசுவினத அ 
உபதேசத்தால் முன்பு ஒருபுலி கொல்லாவிரதியாய்ப் பூர்வசன. ஸ் 
னமும் உணர்ந்து. யோகத்தால் ஈற்கதி யடைக்ததென்அ நும், 
முன்பு ஒருநாரை கொல்லா விரதியாய் ஞானமா 

மதுரையை யடைந்து சிவகாரூபம். பெற்றதென் 



| 

கொலைம த்தல், ௬-௩ 

மொரு கபோதம்: தனு. பேட்டினைக் கவர்ந்த வேடன.து பி 

நீக்கி உயிர் புரப்பான பொருட்டு நெருப்பில் லிழ்க்நிறந்து பர 
லோகமடைந்த தென்னும், ' அகஸ்தியராதி ரிஷிகளா மங்க 

டோம் இருந்த மிருகப௯திகளெல்லாம் ஞானநெதிபூண்டு 

அருளொடு விளங்னெவென்றும், வேதாகம புராணாதிகளிற் 

கூஅதல் கேட்டிருந்தும்;. இன்னாதசாதியாகிய நீ இன்னுஞ்சாதி 

யென்௮ கொண்டு பாவங்களுக்கெல்லாம் தல்மையாகிய கொலை 
யை மேற்கொண்டு ஒழுகிப் புலாலினையருந்தி நரிடைலிழ்தற்கு 

எண்ணுதல் மிகவுங் குற்றமென்ததிவாயாக. 

மிருகாதிகள் தினனஞ் சாதியென்பதற்குப் பிரமாணம்: 

சிவதருமோத்தரம். ““நாயினுக்கும் பேயினுக்கு நரியினுக்குங் 
கழுகினுக்கு -— மீயினுக்கு மினிதுபிண மெனிலதுதா னினிய 

தவோ--வாயினுக்கு மனத்தினுக்கு. மதிப்பரிய மாதேவன்-— 

றேயினுக்கே வெமதனைத் திளைப்பாரே கிறந்தாரே.?? என்அம், 

புலான்மஅத்தல். ““நாய்கமுகு கூகை நரி காக. மீயெஜம்பு-- 

பேயிவைக ளாவி பிரிந்தது - னேயமொடு-— தானருநக்த லல் 
லாது ௪ற்கா ரியமனிதர்-—தானருச்த. லாவதோ தான்.” என் 

அம், ““தவகஇியை வேண்டுபவ ருமிரில்சடற் தினறவிர்க தவம 
மித்தாங்-கவக தியை வேண்டபெவர் கழுகுகரி செயுந்தொழிலை 

யயரா நாட-வெக இதயும் திருமாறன் திகழ்கதியு மயன்க தியுந் 
தெய்வலோகத்-- துவகதியு மிகந்தெரியுச் அர்க்க தியின் வீழ்வர் 

.பரஞ் சோதியாணை.? என்றும், புலான்மஅத்தல், ““பிணங்டெ 
க்க நானுகரேனென்றுநீ பேசுந்--குணங்கிடகக வேண்டிய 

தென் கூறாய் - பிணத்தைக்--கலத்திலே யிட்டுக். கலர் நா 
வாரட்--புலதிதினாற் நின்றாய் புகல்.!? என்னும், மற்றும் வரு 
வனவற்முற்காண்க_ 

மிருகாதிகளினும் ஓரொன்அ கொல்லாவிரதத்தால் நற்க 
தயையடைந்தது என்பதற்குப். பிரமாணம்: திருவிளையாடல், 

*பிரிவறக். கொன்ன இன்னும். கடைப்படும் பிறப்பு நாரை 

௫ 



௬௪ கொலைமறுத்தல், 

வரனஅ தேவராகி வான்றொழ விருப்பக் கண்டீர் -கருதுதிரெ 
னம் பொல்லாக் கடையரா மினங்கொல்லாம-லரனைவம் 

திப்ப ரேல்வா னாள்வதற் கையமின்றே.? என்அம், காகொண் 

ர், “கொன்அவிலங்கின் றசை கருங் கொமை யோரவ்। 

விலங்னொட--அன்று மயிரெத் அணையாமத் துணைய காலம். 

வெந்நரகனெொன்றிறுகர்வாய் புழுவொழுக வழப்ப ரென்கை | 
புணர்க்கேயோ--சன்னு இனவெங் கொடுவிலங்கும் புலவன் 
தின்னக் கருதாவால்.?? அன்றியும், ““ஒருமீன் புலவுவாய் மடுப்பி 

னெியும் தசைக ளனைத்தினையும்--பரிவா னுகர்க்தோர் வீழ்க 

ன்ற பாழ்வெர்கரகிற் படிவரெனு -- மருமாமறையின் பொரு. 

டேர்ர்தோ வந்தா மரைநாண் மலர்பொ ௫ளும்-- விரிநீர் வாவி | 
பயின்மீன்கள் விழுங்கா அலவும் புள்ளினமே.'? இதிகாசம். 
““பள்ணாக் குளகுணமு மில்லாத புல்லதிவாங்- கள்ளக் கருமன 

கதே சாலன்கைக் - கொள்ளப்போய்-— புக்காழ் நரகத் துமை 
யாது போனான்மற் - றெக்காலத் தெச்கா ளினி.? என்றும், 

அருட்பிரகாசம். ““புலிசாரை யெண்புற வாதிகண் ர] 

பலாலருந்துங்--குலனா யிருச்து மருளோம்பி முத்தி குறுகிய 

தென்-—_அலகூடுரைப்ப சொற்கேட்டு மருளற்௮ழன் திறக்குஞ்-- | 

சிலர்மா னுடதீதென்ன செய்வான். புவியிற் செனித்ததுவே,' | 

என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. | 

இப்படிக்கூறிய இத்தார்தியை நோக்கிப் பின்னு மொரு. 

லெள கன் கூஅனெறான். 

இங்கனம் இவன் இன்னாதசாதியென் அம் இன்னஞ்சா இ 
யென்றும். அதியாமற்சொன்னான். யாவனொருவனுக்குஞ் சாதி 

யைக்கொண்டு காரியமென்ன?  இந்தப்புத்தி மூன்னிருக்தவர். 

கள் அறியாமல் நடந்தார்களேர?: அவர்களைப் பார்க்கிலும் நாம்) 

என்ன அகாசத்திலே பறக்கிறரோமோ? பிதாவும் மாதாவும் எங். 

தப் பிரகாரம். ஈடந்தார்களோ தன் அத நடக் ஜேகே 
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கொலைமறுத்தல், ௬௫ 

"காரியம் என்றவளவில்; அவனைநோக்கிச் சிறிது உத்தரம் மேற் 
. கூறுனெரார். 

மேல்விடை. பிதா ஓர் இழிவு புரியில் மைந்தர் தாமும் 
செய்யார். ௪-௮, பிதா ஈடந்தமுறையே நடக்கவேண்டுமென் 
பது கூடாத. அதேனெனில், தம்முடைய பிதாவாயினும் பிற 

ராயினும் வேதாகமங்களை ஓதியுணர்க் அ தருமத துக்கு உள்ளும் 
 பாவத்துக்குப் புறம்புமாகத் தானும் நடந்து பிறரையும் நடப்பி 
ப்பான யாவன் அவனையே அறிவுடையோர் பிதாவென்ன அமு! 

கரித்து அவன் நடந்தமுறையே நடவாகிற்பர்கள். அதுவன்றி, 

தன்னுடைய பிதாமாதா பாஷியானாலும் அவர் நடந்த முறையே 
நடப்பது . உதெமன அ. நீ. உ௫தமேயென்னில் அவனுடைய 

 பிதாவானவன் முன்னே கன்மவசத்தாற் பிறர் கேட்கில் மிகவம் 

நகைத்து சாணத்தகுவதாகிய இழிவினைச் செய்திருப்பானாகில் , 
அதுவே லழுங்கென்து அவனுடைய பிள்ளைகளும் அப்படியே 

செய்யக்காணேம். ஆதலின் வேதாகமங்களை ஆராய்ந்த நாதாக்க 
ளத புத்தியின்வழியே நடப்பதே விவேகம். 

இதற்குப்பிரமாணம்: “*தந்ைதைநடச் துளமுறையே நடப்ப 

தொழுங் கெனினொருவன் றரணி மீதே--நிந்தைதரு புருடசு 

ம்ப னாதிசெய்தா னெனிலதுவே நெறியென் றன்னோன்- மைக் 
தர்பினும் புரிவதில் யெவரேனாும் தருமரெறி வழுவிலோரே--. 

யந்தமிகு தாதைகண்மற் நவர்நடர்த நெறிநடப்ப தறிவா மன் 
றே? என்றும், மற்றம் வருவனவற்முற் காண்க. 

இப்படிச்சொன்ன. சைவசித்தாந்தியை நோக்கிப் பின்னு 

மொரு லெளூகன் கூறுகின் முன். 

இங்கனம் இவன் பிதா நடந்தபடியே நடக்கவேண்டமெ 

ன்றறியாமற் சொன்னான். பிதா பிச்சையெடுத்தானென்௮ மக 

னும் பிச்சையெடுக்கவேண்டுமோ? அத வேண்டியதில்லை. எவ 

னானாலும் பிறவியன்பாய் மாமிசம் விட்டவனே விட்டவன், சல 



௬௬ கொலைமறு த்தல். 

காலர் இன்அகொண்டு திரிந்து நடுவிலே எனக்கு ஞானம் வந்த | 
தென்௮ விட்டுவிட்டானாகில், ஒருபலனுமில்லை. அப்படி. விடு | 
றெ.பொழுது முன்னச்இின்ற வாயையும் கையையும் கூடவிட் | 

விடவல்லவோ வேண்டும் அல்லாதபொழுது விட்டதிற் கூட்டே | 

யல்ல. ஆனபடியினாலே, இன்றவன் தின்றேவரவேண்டும். நடு 

விலே விடவொண்ணாதென்றவளவில், அவனைகோகூக் சரித அ | 
மேலத்தரங் கூறுகின் ஞர். 

மாநிலத்தில் பாலர் பித்தர் தெளிந்தும் இழுக்கு இயற்றின | 

ஊன் உண்டோர் மஅக்கொணாத. ௭-து. டீ சொன்னது மல்ல அ | 

தான், இப்பூமியினிடத்து ஒருவனை நீ குழந்தையா யிருக்கிற | 

காலத்தில் மலத்தைத் இின்றுயென்அ அவன் பெரியவனாயிருக் | 
நெகாலத்தில் முன் கண்டிரும்தவர்கள் சொல்லக் கேட்டானா 
கில் அறியாதகாலத் இற் செய்ததை இப்பொழுது நீ சொல்லலா | 

வதேதென்அ கோபிப்பானன் றி முன்பு இன்ற வாயும் கையுமி 

ருக்க இனி விட்டதனாற் பிரயோசனமில்லையென்௮ பின்புற | 
தின்னக்கண்டிலேம். அதுவன்றியும், ஒருவனைப் பைத்தியம் 

தொடுத்திருந்த காலத்தில். மலாதிகளையும் இன்று தின்னாத வீடு | 
களினும் வாங்கித் இன் அகொண்டு இரிச்தானேயாளாலும், பைத் | 

தியம் தெளிந்தகாலையில் . தின்னாத வீட்டினும் வாங்கத் இன்று 
மலாதிகளையும் இன்னக்காணேம். அதுவன்தியும், உலகத்தின் 

கண் உண்டாகிய பெண்ணும் ஆணும். சிறுபிள்ளையாயிருக்கிற | 

காலத்தில் சீரை உடுக்காமல் அபிமானம் பலருங்காணத் தஇிரிக் 
தார்களாயினும் பெரியவர்களான காலத்தினும் சிறுபோதிற் பல 

ருங்கண்ட அபிமானத்தை இனி ஏன் மறைக்கிரோமென் அ பின் 

பும் சீரை உடுக்காமலிருக்கக்காணேம். இது பித்தனுக்கு மொக் 
குமாதலின், மாமிசந் தின்றவன் தின்றேவரவேண்டு மெனறெை து | 

யோக்யெமன் அ. விவேகம் வந்தபோது விடுகிறதே யோக்கியம். 

இசற்குப்பிரமாணம்: திருவிளையாடல். முன்னைவே தனை 

யை விட்டு முற்றிய வறிஞர் செஞ்ிற் பின்னொரு விகார 



கொலைமறுக்தல், ௬௭ 

மின்றி மிருப்பரிப் பிணப்புலால-நன்னெறி யதறிந்த நாழு 
நாவமி யொழுகிக் கெட்டேர்-— தின்னவே நயந்தோ நம்போற் 
நிங்குளா. ருண்டோ வின்றே.?? என்றும், புலான்மறுத்தல். 

“அருந்திசசன் னாரா னதன்மேல் விடுக்கன்-—வரும்பயனே 

தென்னின் மழலை. - திருர்தறிவிற்_—பித்தரறிவு பிறங்யெபோ 
அம்மலத்தைத்--அய்த்திிவெ துண்டாயிற் சொல்.? என்னும், 

“£மைந்தர்கண் மாதர்கள்கோக பகமா தி மழவுருவின் மறைத்த 

| லேமென-திந்தவுடைகசொடு மறைப்ப தெத்தினுக்கென் மொளிர் 

பருவத் தெறிக லார்தஞ்--சிந்தையினாண் மிகுத்தணிவ ராத 

லினூ னணவைமுனமந் இன்று யேனு-நிந்தைசெய்திப் பொழு 

தகற்றத. தகூமிலையேற் கெடுவாயுன் னினைவென்னாமே..? என் 

அம், மற்னும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

இப்படிச்சொன்ன  சைவசித்தாந்தியை நோக்கிப். பின்னு 
மொரு லெளகிகன் கூ௮.கன் முன். ் 

இங்கனம் பிறவியன்பாய் மாமிசம் விட்டவனே விட்டவ 

னென்றும் நடுவிலே விடுகிறது பாவமென்௮ம் இவனதியாமற் 
. சொன்னான். மாமிசத்தை எப்போது விட்டாலும் விடலாம். 
விரிகிறபொழுது ஒருவனுக்கு மாமிசத்தை விட்டுப்பார்க்க, ௮.2 

ஒச்அக்கொண்டால் மாமிசத்தைத் தின்னாமல் விட்டுவிடவேண் 

டும். ஒத் தஅக்கொள்ளாஇருக்தால் விட்விகிறது தோஷம். 
அதெப்படியென்றால், ஆன்மாவிற்கு இச்சையில்லாமற்போனால் 
ஒத் அக்கொள்ளும் இச்சையுண்டானசேயானால் ஒத்துக்கொள் 

ளா. ஒத்அக்கொள்ளாதிருக்க விடகறபொழுது ஆன்மவிச் 

சையை யடக்கவேண்டும். ஆதலால் ஆன்மவிச்சையை அடக்கு 

தலே மிகுந்தபாவம். ஆன்மவிச்சையை அடக்கவேயொண்ணா அ 

என்றவளவில், அவனைரோக்கிச் சரித்து மேலுத்தரங் கூறு 

தன்றார். 

ஆன்மவிச்சை கருதி முறையல்லாரைத் தோய்ந்து உறின் 

ஊன் அருர்தல் செய்யே, எ-து. ரீ சொன்னது சுபாவச்தானே. 



௬௮ கொலைமறுக்தல். 

ஆன்மவிச்சைமை யடக்கவொண்ணாதென்றெபொழுது உலகத் | 

இன்கண்ணே. ஆணுக்காயினும் பெண்ணுக்காயினும் காமவிகா 

ரத்தினாலே மாதா பிதா தம்பி தமையன் தங்கை தமக்கை முத | 
லானவர்களில் ஒருவருக்கொருவர் மேலிச்சையுண்டானதேயா | 

னால் ஆன்மவிச்சையை அடக்கவொண்ணாது அடக்கிற்றோஷ 

மென்ன கூறினால், விஷயானந்தமில்லாதே போதின்றதோ? | 
உண்டாயிருக்கவும் அப்படி வந்த காலத்தில் மிகவும் ஈடு நடுங்கி 
ஈரகத்தில் விழப்போகிரோமென் அ பயப்படுற படியினாலேயும் 

ஊனுண்டலும் மிகுர்த பாவமாதலின், யாதொன்றும் ம் | 

காரியமும் தவிருங்காரியமும் அதிர்து மல கல டட 
வாயாக. ௭ - இ 

7 | 
பிறர் கேட்டால் நிக்தை வருமென்௮ அஞ்சுறெப்டியினாலேயும், | 

இதற்குப்பிரமாணம்: திருவள்ளுவர். “செய்தக்க வல்லசெ | 

யக்கெடுஞு செய்தக்க செய்யாமை யானம் கெடும்.?? என்அம், 

ஓளவையார். “*“பொல்லாங்கென்பவை யெல்லாந்தவிர்.?? என் 
அம், “£ஆசுஅ மான்ம விச்சை யடக்குத லாகா தென்அ-மாசஅ . 
மூனைத் அய்த்து மாதயர் நரகத் தாழ்லீர்-பேசிய தந்தை தாய் 

மேற் பெருகிய வாசை கூரிற்--கூசிடா தவர்க டம்மைக் கூடு 

தல் குணமோ கூறீர்.? என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் 

காண்க. 

இஃ-த. மாமிசற் தன்னுஞ்சாதி மனஷரல்லரென்அம், யாவ 

ராயினும் நல்லகிவாளர் நடந்தபிரகாரமே நடக்கவேண்டுமென் 
அம், விவேகம் வந்தபோதே மாமிசபக்ஷணம் விட்டுவிட வேண் 
மமென்றும், பிராண அனிவரினும். மாமிசபக்ணம் பாவமாக 

லால் அதனைச்.செய்யவொண்ணாதென் அம், கூதிய. (௧௯) 

இப்படிச் சைவூத்தாக்தியார் யாதொன்று மாராய்ந்தறி 
நீது நடக்கவேண்டுமென்ற மாத்திரத்தில், அர்தச்சபையின் 
கண்ணே இருந்த சகல சமயவாதிகளும் எழுதின எத்திரங்கள் 

போலவும் காற்தில்லாதவிடத்திலிருக்ற விளக்குப்போலவும் 



கொலைமறுத்தல், ௬௯ 

அசைவறவிருர்தார்கள். அப்போது அந்தச்சபை எப்படியிருந்த 
| தென்னில், அலையொஜிந்த சமுச்திரம்போல ஓசையடங்கியிரு 

| நீதது. அப்படி ஓசையடங்க யிருந்தசென்று விரித்தது வாதிகள் 

| வினவொழிர் த மேல்மாணாக்கன் வினா வருதலினெனக் கொ 

ள்சஃ முன்பு சைவாசாரியரைத். தொழுது அஞ்சலியஸ் தனாய் 

நின்ற பக்குவியானவன் பின்பும் தண்டம்பண்ணி ஒரு விண் 
ண ப்பஞ்செய்யாகின் முன். தேவரீர் இங்ஙனம் திருவாய்மலர்க்தரு 

ளிய உபதேசப்படியே அடியேன் இன்அமுதற் கொலைசெய் 
சலையும் புலாலுண்ணுதலையும் விட்டுவிடுகிறேன். அடியேன் மன 
இல் இன்னும் ஒரு சங்கையுண்டு. அஃதென்னெனில், அடி 

யேன் அதிந்த கொலைகளைச் செய்யாவிடீனும், ஓடும்போதம் 

| நடக்கும்போதும் என்னையதியாமல் ஒரு£வகொலை நேரிட்டால், 

அக்தத் தோஷத்தை நீக்கிக்கொள்ளுதற்கு உபாயம் யாரது 

| என்னு கேட்டவளவில், அவனை தோக்கி மேற்கூஅஇன்றார். 

| செய்தயிர்கட் இனிமைகொல்லா நோன்பியற்றும் 
வேலைகுரு சேவை தன்னான் 

வையகத் கா டஅமறியாக் கொலைமைய தூன் 

மக்களொடுன் மனையுண் டால 

முய்வதிலை சியெவணம் வேறிதற்குன் 

மனைபிறர்க்தோய்ச் தறினக் காலைக் 

கையகல விவெதன்றிக் கொலவுமுளம் 

துணியுமதி காரத் தாலே, 

உயிர்கட்கு இனிமைசெய்து சொல்லா நோன்பு இயற்றும் 

வேலை குரு சேவை தனனான வையகததூடு அறியாக் கொலை 

தய அதம். எ-து. தீனகட்டனமை நீங்கிச் சர்வ வென்களி 

டத்துங் களைசண்ணுண்டாகிய கொல்லாவிரதியாய் நடச்.அ வரு 
ஙுகால்த்து. உனனையறியாமல் வந்த கொலைத்தோஷமான ௮ 

வேறொருவிததிதால் ஈாசத்தையடையும், ' ௮அஃதெத்தாலென் 

னில், சற்குருவினத. இருப்பாதத்தை நியமமாக வழிபட்டுச் 
க் அவனது ஏவலின் வலியாலெனக்கொள்க. 



௪௦ கொலைமறுத்தல். 

தறுகட்டன்மை நீங்கு யென்பதற்குப் பிரமாணம்: சிவதரு | 
மேரத்தரம். “வருந்து மேபதம் வைப்பின் மரிக்குமே--பொரு। 

ந் அமண்ணிற் புமுக்கண மென்௮ளம்--வருக்கியேபத மெல் 

லென் வைத்திடா-- தருது வத்தைப் பிரிர்த வரக்கனும்.? என | 

அம், மற்றும் வருவனவற்மாற்காண்க. கொல்லாவிரதமென்பத. 

ற்குப் பிரமாணம்: ஒளவையார். “*கோன்பென்பதுவே கொன்னு | 
இன்னாமை.” என்னும், மற்றும் வருவனவற்ஞுற்காண்க, 

சற்டேன் அறியாமற் செய்ததோஷத்தையும் ஆசாரியன் 

நீக்குவனென்பதற்குப் பிரமாணம்: வெதருமோத்தரம். ““விண் | 

ணுளார்நரர் மற்றை விலங்குமே--பண்ணும் பாவ பலத்தைக் 

கொடுப்பவன் நிண்ணமே யமன் றேன் நீர்த்திடும்-- பண் | 

ணிற் பாவவிதஞ் சிவ பத்தரும்.'? என்னும், மற்றும் வருவனவற் 

முற்காண்க. 

இப்படித் டர்ன் கற்பித்த. இருவாக்ன்படியே.. என்னு 

டைய ஸ்ரீயும் புத்திரறாம் இதற்கு ஒவ்வாவிடீனும், நான்மாத் 
இரம் சரீரபரியக்தம் தவறாமல் ஈடம்துவருகிறேனென் அ விண் 
ணப்பஞ்செய்ய, மேலுத்தரங் கூஅகின்றார். 

ஊன் உன் மனைமக்களொடு உண்டாலும் நீ உய்வது | 

இலை. ௭-2. மாமிசத்தை உன்னுடையஸ்திரீ புத்திரர் உண்டா 

ஓம் அந்தப்பாவத்தால் நீயும் நரகத்தழுற்அதல் சத்தியம், 

மேல்வினா. எனக்கும் என்னுடைய ஸ்திரீ புத்திரருக்கும் 

ஏகசரீரமாய் ஊணுறக்கம் ஒன்முமிருக்கன்றனவோ? அவர்கள் 

வேறு நான்வே௮ு, அவர்கள் செய்த பாவத்தை நான அனு அபவி, 

க்க வேண்டியதென? 

மேல்விடை.. நீ எவணம். இதற்கு வேறு உன்மனை பிறர்த் 
தோய்ற்து உறின் அக்காலக் கையகல விவெசன் திக். கொலவும்' 
உளம் தணியும் அதிகாரத்தாலே.. ௭-த. நீ எந்தப் பிரகாரம் 

இதுகாலத்தளவில் ஸ்திரீ புத்திரர்க்கும் எனக்கும் பேதமென் அ 



கொலைமறு த்தல். எக 

சொல்லினை? அதுபமுது. அதேனென்னில், உலகத்தின்கண் 
ணே ஒருவன் தன்னுடைய ஸ்திரீ பரபுருஷசங்கமம் பண்ணக் 

சண்டகாலையில், அவளைவிட்டுத் தறக்கவேண்டுமென்கிற விதி 
மையம் பாராமல், நான் பிராணனுடனிருக்க. இப்படி. அழிவு 

செய்யலாவதென்ன? இவளைச்.  கொன்அபோடுகிறேனென் அ 

நெஞ்சிற்றுணிதலினானும், இங்கனம் ஸ்திரீ புத்திரர். பிறரிடத் 

இற்செய்த குற்றாகுற்றங்களுக்கும் யானென முன்னிற்கும் அதி 
காரத்தன்மையுடையோனாதவினானும், உன்னுடைய ஸ்திரீ புத்தி 

ரர் செய்த பாவாதிகளுக்கு உண்டான பலம் நீயும் அஃப் 
| பது சத்தமென்றறிவாய். 

ஸ்திரீ விதி தவறில் அவளைவிட்டுத் அரினகு்க் 
தற்குப் பிரமாணம்: ெதருமோத்தரம், ““அதிர்து மனையா 

ளவலத்தை யவளைத் துறவா தணேவானுஞு- றந்த குரவன் 
. மனைவியொ0 செதிந்தார்க் இணையே செப்பியவித- இறந்தான் 
மகபா தகமதனிற் சறுமைத் ததனாற் பாதகமென்-— றறைந்தாமி 

தனுக் கணித்தான . வபபா தகமுமினி யறைவாம்.”? எனஅம, 
காசிகாண்டம். “பொருவில் கற்பின் வழீஇய புன்மங்கைய 

ருரியமூன்அ மரபினுள் ளோரையும்--வெருவந் தேங்க விழுங்கி 
யுமிழ்கிலா--வெரியுக் தீஈரகிற்குடி யேற்று வார்.” அன்றியும், 

““நெறியிகழ்ந்து தன்மரபினி னீரல செய்யு--மஅவின் மைந்த 
ரைப் பெறதலின் மகப்பெரு தஞருற்-அறைத னன்ன மற் 

ஜொருவனா லயர்குல முழுதஞ்-ச அமை மெய்திலாங் சகவற்று 

றந் தஅபழி தீர்ப்பார்.” அன்றியும், “என்ன நூற்கடல் கடந் 

அளோ ருரைப்பதை யெண்ணி- முன்னர் நின்றுபொய் மொ 

மிந்திடு முகிழ்முலைத் அுவர்வாய்ப்- பன்னி தன்னொடு மகத்து 

றந் தந்தண்ன் பரிர்தோர- பொன்ன வார்முலைப் பூவையைக் 

கடிமணம் புரிந்தான்.” என்அம, **தேசிகர்மன் னவர் கொழுகர் 

சடரைத்தம் குடிகளை ததோய் தேவிமராரை-யாசில்விதிப் படி 

டக்கிற் காக்கபிழைத்- இடில் வெஅத்திட் டகலநீக்க- மாச 

டையோ ரெனவறிற்து மவரைவெறுத் திலா இணங்க வாம்விப் 



ர கொலைமறுத்தல், 

பாரேற்-பேயெதி. தொருசிதிதுர் தமக்லெவா  யினுநரடற் 

பிமையா தாழ்வார்.? என்னம், மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க. 

ஸ்திரீகள் பிழைசெய்யிற் அறப்பதல்லது கொல்லவொண் 

ணாதென்பதற்குப் பிரமாணம்: அருட்பிரகாசம். “இல்லத் இரு 
க்கு மனைதீ வினைகளி யற்றினறஞ- சொல்லித் தடுக்க வட 
ங்கா விடிற்பின் அறந் து தன்னெஞ்-— செல்லக் கூரிய நிலசார்ந் 

தொழுக விதன்தி யன்னார்க் கொல்லத் தணிபுல்ல ரன்றே 

சென் அழிற் குளிப்பவரே.?? என்னம், ““விண்ளெ தன்மல 

னாய தில் லோர்ச்து விரைந்தசனை--யுண்டிடு வாருள ரோசொ 

ஓந்தீமை யுனித் தறந்த--பெண்டிர்மற் முருடன் கூடியென் 
பெண்கொலை பினனரகிற் - கொண்டு சுழற்றுமென் றெண்் 

அ கொல்லுங் கொடியவரே.'' என்அம், மற்னும் வருவனவற் 

முற் கண்டுகொள்க. 

இ-அ. அபுத்தி பூருவத்தால் வர்ததோஷங் குருசேவை 
யால் நீங்குமென் அம், யாவனொருவனும் தன்னுடைய ஸ்திரீ புதி 

இரருக்குத் தான் அதிகாரியாகையால் அவர்களையும் தருமத்தின் 
வழியே ஆக்கனைசெய்து நடப்பிக்கவேண்டுமென அம், கூறிய ௮. 

இப்படிக் கூறிய சைவூத்தாக்ியை நோக்கி ன் அந் 

தப் பச்சூவியானவன் விண்ணப்பஞ் செய்யாநின்றா 

இங்கனம் தேவரீர் வல அறக் கன என்னு 

டைய  பாசக்குழாங்களாகிய பலருள் யாரொருவர் என்னினை 

வின்படி வராவிடினும் எனதாக்கினைக்கு உட்பட்டிருக் துள்ள 

ஸ்திர புத்திரரைத் கண்டித்து மாமிசபக்ஷணத்தை நிஅத் துவிக் 

இன்றேன். அவர்கள் நில்லாவிடின் அவர்களைவிட்டுத் துறந்தாயி 
னும். தருமத்தின் வழியே தவுமல் நிற்கின்றேன் -என் தவள 

வில், சித்தாந்தியார் அவனை நோக்கிப் பினனமோருத்தரங் கூறு 

இன்ஞார், புத்தகக் 

தாலமிசை யுன அ௬ுற்றத் தவர்கொலைமை 

செயினனக்குஞ் சாரு நீவே 



கும் சாரும். எ-து. பூமியின்கண்ணே நீயும் உன்னுடைய ஸ்திரீ 
| புதிதரும் கொலைமை சாராவிடினும், உன்னுடைய மாதா பிதா 
| தம்பி தமையன் தங்கை தமக்கை மாமன் மைத்துனன் மற். 

இ ர் கொலைமஅதுதல். 

றேன .து குலநெறியை விடில்வரோ 

டுரைபகரா இிகழ்ந்தன் னோர்தம் 

-  பாலுணவா இிகடவிர்வ தெனையதபோன் 

் மறம்புரிவோர் பற்றை நீத்தண் 

மாலதனாம் கொலைமையற வமம்புரிவோர் 
தொடர்பு மினல் வழிசார் வாயால், 

தாலமிசை உனது சுற்றத்தவர் கொலைமை செயின் உனக் 
௬ 

| 

முண்டா சற்றத்தார் சொலைமைசெய்தார்களாயினும், அந்தப் 

பாவத்தால் நீயும் நரகத்தை அனுபவிக்கவேண்டும். 

மேல்வினா. ஸ்திரீ புத்திரர்கள் என்னுடைய ஆக்கனைக்கு 
. உட்பட்டவராதலின் அவர்களைத் தண்டுத் தத் தருமத்தின் வழி 
நடப்பியாவிடில் எனக்குத் தோஷமென்ப நிச்சயம், மற்அமு 

ள்ளவர்கள் என்னுடைய சொற்கு அடங்கனெவர்களல்லாமலிரா 
கக, அவர்கள்செய்ச பாவத்தால் என்க்கு நரகம்வரவேண்டிய து 

எப்படி என்ற பக்குவியை நோக்கி மேலருளிச்செய்பகின்+ஞார். 

மேல்விடை.. நீவேறேல் உன. குலநெறியை விடில் அவ 

சோடு உரைபகராது இகழ்ர்து அன்னோர்தம் பால் உணவாதி 
கள் தவிர்வஅ எனை? அதபோல் மறம்புரிவோர் பற்றை நீத்து 
உள்மாலதனால் கொலைமை அற அறம்புரிவோர் தொடர்பு 
உறின் நல்வழி சார்வாயால், எ-து. உன்னுடைய . சுற்றத்தார் 

உன்னுடைய சொற்கு அடங்கார்களென்றம் அவரகள் வேறு 

நான் வேறென்௮௫ுஞ் சொல்லுவையாகில், உன்னுடைய குலாசார 

தீதினின்அம் உன்னுடைய சுற்றதீதாரிற் சிலர் தவறி நடந்த கால 

த்தில் அலாகளூடைய சனேகத்தையும் பற்றறவிட்டு அவர்களை 

நீத்து எவ்விடக அம் பேசுதலொழிர் அ அவர்கள் வீட்டில் அன் 
னபானாதிகளை விஷமெனக்கண்டு உன்னுடைய ஸ்திரீ புத்தி 



௪௪ கொலைமறு த்தல். 

ரர்களும் அவர்கள் மனைவழி வாயில்வழி சொப்பன த்தாயினும். 
போகாதபடி நிறுத்தி மற்றுள்ள சுற்றத்தாரிற் சிலர் அவர் | 

களோடு பேசுனொம் எனக்கு வேண்டாதவர்களோடு பேசலாவ | 

தென்னென்அ அவர்களுடைய ஒநேகத்தையும் நீ விடுவதென்? | 
இப்படிப் பிரயோசனமற்ற அற்பகாரியத்தளவில் மனம் வைத்து | 

வெளச்ச நீ மேலைக்கு நரகத்தில் வீழ்த்தி மாறாத துயரத்தைத் | 
தருவதாகிய. 2வகொலையாதி பாவங்களைப் . பண்ணுமவரிடத்திற் | 

சினேடப்பதென்? ஆதலின் யாசரொருவராமினுங் கொலையாதிக்கு | 
அஞ்சாத பாவியாயில். தன்னவனென்றும். பிதரென்றம்.. பாரா. | 

மல் உடனே விட்டுரீங்ி . முத்தியை அடையவேண்டுமென்னு | 

மனோவிச்சையினாலே கொல்லாமையாகிய . பேரறம். புரிவோர் 
யாவராயினும் அவரோடு மிகுத்த எனேகம் புரிவாயாகில், நல்ல . 
அறத் தின் வழியை எளிதின் அடைவாய். ௭-௮. 

இதற்குப் பிரமாணம்: இருவள்ளுவர். ““மருவுக மாசற்றார் 

கேண்மையொன் நீத௮--மொருவக வொப்பிலார் நட்பு”? என் 

அம், ஒளவையார். “நல்லாரைக் காண்பதவு நன்றே நலமிக்க 
நல்லார்சொற் கேட்ப அவு நன்றே - நல்லார் குணங்க ரைப் 

பதஅவு ஈன்றே யவரோ-டிணஙகி மிருப்பதவு ஈன்ற௮ு.?? அன்றி 

யும், “£தீயாரைக் காண்பதுவும் தீதே திருவற்ற— தீயார் சொற் 

கேட்பதுவும். தீதே. - தீயார். குணங்க ளூரைப்பதுவும் இதே 

யவரோ-—டிணங்ி மிருப்பதுவும் தீது? என்றும், மற்றும் வரு 

வனவற்முற் காண்க, 

இ-அ. கொல்லாவிரதியாயினோன் மாவராயினுங் கொலை 
யாதிகளுக்கு அஞ்சாத பாவிகளைக் கண்டவிடத்தும் அவரது 
சினேகத்தை உடனே விடவேண்டுமென் அ கூறியது. (௨௧) 

இப்படித் தேவரீர் கற்பித்த இருவாக்கன்படி. அடியேனும் 

என்னுடைய் ஸ்திரீ புச்திராதிகளும். கொல்லாமை. புலாலுணவு 
நீங்கி நல்லோரைச். சனேடுத அப் .பாவிகள து சினேசத்தைவி 
ட்டு அசரபதார்த்தத்தைக் குருவா தி நால்வர்க்கும் முன்னூட் 
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டிப் பின்பு உண்டுவருகிறேன் என்றவளவில், அவனை நோக்கி 

மேற் இத்தாந்தியார் அருளிச்செய்வார். 

சார்வொழிகொம் மடியாதி தாவரத் தூ 

ுறம்தருகாய்தீ தன்மை யோரை 

கேரலைநீ கேண்முடிவிவ் வரும்புரம்பொய் 

வீணாளா நீக்கேல் வாணாள் : 

பார்மிசைநீ புரியலமெய்த் தவர்குழுவுற் 

மறமவர்சொற் படிசெய் காளுஞ் 

சேருமனோ சு தீதிபர ஞான முற்று 

.னடைவைமுத்தித் திருநா டன்றே, 

| தாவரதீதும் கொம்மடியாதி சார்வு ஒழி. ௪-௮. அப்படிச் 

செய்யுமுறைமைசெய் அ ௮௪ரபதார்த்தத்ைதை உண்பாயாயினும் 
. அவற்றின்கண்ணும் நீக்கவேண்டியன உண்டு. அவையாவையெ 
“னில், கொம்மட்டிக்காய் கடைச்சரக்குக்களான உள்ளி வெள் 
நள்ளி முதலியவைகள். 

. இதற்குப்பிரமாணம்: சைவசமயநெறி.  £“உள்ளிவெள் 
ரூள்ளி யுதும்பரஞ் செம்முருங்கை -வள்ளிபச ளைமதுக்கோ 

வை.” “(வெண்கத்தரிக்காய தேற்றாங்காய்வில் வக்காய--முண் 

பதல கொம்மடிக்காயும்.”? “£எண்ணெய்ப்பிண் ணாக்குப் பெரும் 

பீர்ச் கெனுமிவையு-—முண்ணே லருண்டசுரையும்.? என்றும், 
மற்றும் வருவனவற்றுற்காண்க. 

“மேல்வினா. அ௫ரபதார்த்தததினும் தோஷம் உளதோ? 
மேல்விடை. ஊன் உறழ்தரும். ௭-த. கொம்மட்டியாதி நிஷேத 

பதார்த்தமாதலின் புலாலினை யொக்குமெனக் கொள்க. நீ முடி 

வுகேள் நாய்த்தன்மையோரை நேரலை. ௭-௮. முடிவாயெ பொ 
ருளிதவென் அ சொல்வோம் நீகேள் - ஒருவேட்டைக்காரன் 

நாயைப் பிடித் துவர்.து பொற்சங்கிலியினால் கட்டிவைத் தக்கொ 

ண்டு பாற்சோற்றையிட்டு வளர்த்தாலும் அச்சங்கிலி கெ௫ழ்ந்த 

மாத்திரத்தின் மலதீ தினைப் பழையதோலினை முரட்டெலும்புக 
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௪௬ கொலைமறுத்தல். 

ளைக் கெளவிக்கொண்டு அருகாசவருகற . மனுவரைக்கக 
உறுமுதல்போல, ஒருவன் -பாவமிது புண்ணியமிதவெ 

சொல்லுமளவுங் கேட்டிருந்த அவ்விடம்விட்டு நீங்கினமா 
த்தில் பின்னும் பாவத்தைச் செய்துகொண்டு கல்வமி காட் 

ரைக் காணுந்தோஅம் வெறப்புடையராயிருக் ௪ உள்ளலே 

தீனாதி மூடர்களைப் போலாகா து கொலை பாவமென்ற கதி 

ததிரத்திற் கொல்செய்குதற்கு அஞ்சு. * 

இங்கனம் ராய்த்தன்மையோரென்றதற்குப் பிரமாணம்: I 

நாலடி, “அவ்விய மில்லா ரறத்தா. அரைக்குங்காற்- செவ்விய : | 

ரல்லார் செவி கொடுத அங் கேட்கலார்-—கெளவித்தோ தின்றி 
னங் குணுங்கர்சாய் பாற்சோற்றின்--செவ்வி கொள றேற்றா 3 
தாங்கு.?? என்னம், நீதிசாரம், * 'சன்மமே பூரித்த காயத்தோ। 3 

தஞ்செவியித்---றன்மரால் புக்கா லும் தங்காதே-சன்மமெலும்-.. . 

புண்செமிக்குகா யூணாவி னெய்யதனை--யுண்டு சமிக்குமோ. 
வோ து? என்அம, மற்றும் வருவனவற்றாற் காண்க, த, 

இவ்வரும்புரம் பொய் வாணாள் வீணாளா நீக்கேல் 

மிசை நீ புரியலை மெய்த் தவர் குழு உற்று அவர் சொதி 

அறம் நாளம் செய் மனோசத்தி பரஞானம் சேரும் அத்தால் 

முத்தத் இருகாடு அடைவை. ௭-௮. சென்மாந்த ரங்களிற் செய் | 
தள்ள தபோபலத்தால் ௮ரிதாய் இங்கனங் இடைத் தள்ள “இக். 

தச்சரீரம் நீர்க்குமிழிக்கொப்பாய் அழிவதாதலின் இது உள்ள. 

பொழுதே செய்யவேண்டிய அறங்களைச் செய் துழமுடியாது. 

சரீரத்துக்கு அருந்தல் பொருந்தலைக் கூட்டுதல் . தொழிலா 

இதற்கு அமைத்தநாள்களை விணிற்கழிதது யமதண்டனை; 

உட்படாவகை ' அறஞ்செய்வாய்.  செய்யுமிடத்து.. ஒன்றைநீ. 

புண்ணியமென்றெண்ணிசி செய்யப் பாவமாயினும் ஆகும். ‘ 

மென்றெண்ணி நீங்கப் புண்ணியமாயிருப்பினும் "இருக்கும a 

ஆதலின் உனது சுதந்தரத்தாற் செய்தலொழிஈ த பூமியின்க . 

ண்ணே வேதாகமவிதி திவமாஅ கொலையாதிகளை நீங்யெ சிவ. 

த 
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ஞானியாரது கூட்டதீதனை அணுடிப் பத்திமையான் வழிபட்டு 
அவர்களது இருவாக்கின்படியே இவினைகளை நீங்கி ஈல்வினைக 
ளைச் செய்யக்கடவாய், இங்கனம் நோக் வழுவாதுசெய்கு 

 வையாமின் உன்னுடையமனச நிருமலமாம், அதனாற் பாரம்பரி 

யத்இிற் சிவஞானமுமுண்டாம். அந்த ஞானத்தால் மோட்சமா 
த பெண்ணிரும் ௮ வாழும் பூரணதேசமடைகுவை. எ - அ, 

.. மானுடசரீரமடைத லரிதென்பதற்குப் பிரமாணம்: இரும 

நீதிரம், “பெறுதற் கரிய பிறவியைப் பெற்றும்--பெறுதற் கரிய 

பிரானடி சேராப்-—பெறதற் கரிய பிராணிக ளெல்லாம்--பெ 
| அதற் கரியதோர் பேறிழம் தாரே.? என்றும், செஞானசித்தி, 

்*அண்டசஞ் சுவேதசங்க ஞற்பிச்சஞ் சராயு சத்தோ--டெண் 

டரு காலெண்பத்து நான்குநூ ஞூயிரச்தா--னுண்டுபல் யோனி 

யெல்லா மொழித்து மாடைத்து இிதசல்--கண்டிடிற் கடலைக் 

கையா ஸீர்தினன் காரியங்காண்.”? என்றும், அறிவானந்தசி 

ததி, **தேரிற் சதுர யுகமிரண் டாயிர நாட்டிங்க ளாண்— 
டோரினம் நாற்றி லபன்மாண் டுகாந்தமு முற்அத தென்பாற்-- 

சேரு அகத்துளை யின்வடபாற்கழி செல்லெளித-- சாரும் பிறப் 
பொழமித திம்மானுடத்திற் சனிக்கரிதே.?? என்னும், மற்றும் 

வருவனவற்றாற் காண்க, 

யாக்கையாவது அநித்தியமாதலில் சித 
-ண்டுமென்பதற்குப் பிரமாணம்: திருவள்ளுவர். **தாச்செற்து 

வில்குண்மேல் வாராமு னல்வினை--மேற்சென்௮ செய்யப் 
படும்?” என்றும், இருமக்திரம். :இக்காய நீக்கி மினியொரு காய 

த்இற்--புக்குப் பிறவாமற் போம்வழி நாமினெக்காலத் இவ் 
வுடல் வந்தெமக் கானதென்--றக்கால்யுன்ன. வருள்பெற 

். லாமே.”? என்றம், தஇருகாவுக்கரசுராயனார் தேவாரம். “நடலை 

வாழ்வுகொண் டென்செய்திர் சாணிலீர்--சுடலைசேர்வது சொற் 
பிரமாணமே--கடலி னஞ்சமுதுண்டவர் கைவிட்டா-- லுடலி 

னார்டெர் தூர்முனி, பண்டமே,? என்றும், சுந்தரமூர்த்தி காயு 

- 
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னார் தேவாரம், ““வாழ்வாவது மாயம்மிது மண்ணாவது இண் | 
ணம்--பாழ்போவது பிறவிக்கடல் பசிநோய்செய்த பதிதான்... | 
முமாதறஞ் செய்ம்மின்றடங் எண்ணுள்ள ரோனுங்-— --இதிமேரி 

லற, நின்றான் நிருக்கேதோர மெனீரே.!?. என்னம், சிவஞான. 

இத்தி. கருவினை ளழிவ தாயுங் கழிக்திடா தழிவ தாயும்--பரி I 
ணமித் தமிவ தாயும் பாலனா யழிவ தாயுந-—தருணனா 

தாயும் தானரைத் தழிவ தாயு-- -—முருவமே யழிவே யானா 

போதே பாருய்ய.? என்னம், சிவதருமோத்தரம். “அழி ம 2 

கைகொ டேயழி யாப்பதங் - கெழுமு வார்பெற்ற தேரல்ல. 

கேள்விய மழியு மாக்கை தனையழி யாதென விழுவ ரேகா 
சக்கு.மி வெய்யரே.” என்றும், பட்டணத்துப்பிள்ளை. “இன்றி 
ருந்து நாளையிறக்குர் சொழிலுடைய- புன்தலை ப மாக்கள் புகழ் 
வரோ - வென்திமழு -- வாளுடையான றெய்வ மருதுடையா 
ஞயேனை--யாளுடையான் செம்பொனடு,?? என்அம், போதாத 
இனாகரம். “காய மானது நீரிடைக் குமிழிபோற் கழியுமென் 

றதிச்தேயு--மாயு மூனினை மெய்யென  முழுமல வயிறது வளர் 

த்தற்கே-யாயதீிவினை, பற்பல மருவியங் கவைசெய் ௮ கழி 1 

விட் _ டேயுமாறெனை. யாண்டவ னென்பதற்  கென்செய்த 

முடிர்தேனே.? என்றும், நாலடி.  **புன்னுனிமேனீர் போனிலை 

யாமை யென்றெண்ணி-- யின்னினியே செய்கவறவினை - யின் 

னினியே — நின்றா னிரும்தான கிடர்தான்றன் கேளலறச' ப 

சென்று னெனப்படெலால்.” என்னம், மற்றும் வருவனவற்ளூற் 4 

கண்டுகொள்க, ்் ன் 

அறமும் பெரியோர் சொன்ன 960 செய்யவேண்டுமெ 

ன்பதற்குப் பிரமாணம்: சிவானந்தமாலை. ““ஆர்வமென்னு செற் 

றத்தை யாரிடத்துங் கொள்ளாதஜே-சாரமுள்ள 'தெவ்விட ச 
தும் தான்கொண்டு - தீரவணர்--நல்லோர் தஞ் சொல்லை. ஈழு 

வாம னன்னெஞ்சே- நில்லா யிதுவே நிலை.” என்றும், ஒன்வை ' 
யார்... “ஐூததோர் சொன்ன வார்த்தை யமிர்தம்.”? என்னம், 

நாலடி, “*அறிமி னறநெதி, யஞ்சுமின் கூற்றம். வியல் 
». 

ஸ் 
ரி 

ந் ். 



கொலைமறுத் த்தல். ௭௯ . 

பிதர்கடுக் சொற்போற்று மின்வஞ்சும்-வெஅமின் வினை தீயார் 
பஸ் ஞான் ௮ம் _ பெறுமின் பெரியோர் வாய்ச் 

சொல்? என் அம், மற்றம் வருவனவற்றாற் காண்க. 
க 

ந பெரியோரைக் சார்தலின் முத்தி கைகூடுமென்பதற்குப் 
பிரமாணம்: அருட்பிரகாசம், ““கொலையாதி யோரைந் அங் காமா 

இயாஅங். குலைந் நிலை நிலையா ஐருவென்கை தோன தி யயிரு 

ணிறைந்தமலைக்—லெயா தியுமெளி தொன் அவனெங்குந் இகம் 
கீதிரண்டற் வட ஐயா இருக்( கூம் பெரி யோர்தங் கூட்ட மடைந்த 

வர்க்கே.”? என்அம், போதரச்னாகரம். ““நித்தனாரரு ளியநெறி 
தெரிவது நிமலன்றன் கழலென்னுஞ்--- சுத்த வாரமு தஅசுவை 
் தருவதஞ சொருபனற் கழற்கன்பாம்— பித்த தாகிய பெருக 

லம் விளைவதும் பேரெழி லடியாரா- லத் இனாலடியாரவை கூட் 
டிய வதிசய மளவன்றே.?? என்றும், திருவாசகம். “உடையா 

ன்ற னடுவிருக்கு முடையா ணவ ஸீயிருத்தி--யடியே ன 
வுளிருலீரு மிருப்ப தானா லடியேனுன்—னடியார் நடுவு ளிருக்கு 

| மரு ஊைப்புரி யாய்பொன் னம்பலத்தெம்- முடியா முதலே 

யென்கருத் த மூடியும்வண்ண முன்னின்றே,.'” என்றும், மற் 

அம் வருவனவற்றாற்காண்க, 

் 

. இஃது, அசரபதார்த்தத்தனும் நிஷேதபதார்த்தங்களை விட 

| வேண்டுமென்றும், மேலையாதொருகாரியமும் நாதாக்கள த இரு 

வாக்கின்படி நடக்கவேண்டுமென் அம், அப்படி நடக்கிற் பாரம் 
ட.” முத்திகைகூமென் அம், கூறியஅ. 

கொலைமறுத்தல் மூலமும் உரையும் 

முற்றுப்பேற்றன. 

ல் 


